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PREGLED
O TROŠENJU SREDSTAVA BUDŽETSKE REZERVE

ZA PERIOD 01.01.-30.06.2013.GODINE

Tabela 1. Tekuća rezerva ( 01.01.-30.06.2013.)

Datum
zaključka

Institucija kojoj se vrši
prenos Svrha doznake

Iznos
odobren

zaključkom

Iznos
doznačen

27.02.2013 SD SLOGA 1922
Bosanska Otoka

Sufinansiranje izložbe otočkih
slikara

200,00 200,00

08.03.2013 Balkić Suvad Za liječenje 300,00 300,00

13.03.2013 Badnjević Fatima Pomoć porodici 50,00 50,00

13.03.2013 Šakanović Anes Za liječenje 500,00 500,00

18.03.2013 Beširević Jasmin Sufinansiranje snimanja
pjesme

1.000,00 1.000,00

18.03.2013 Udruženje Krupljani.BA Za izmirenje duga WEB
domene-Krupljani.BA

500,00 500,00

22.03.2013 ŽNK "Željezničar 2011"
Za II Međunarodni memorijalni

nogometni turnir 400,00 400,00

27.03.2013 Harambašić Haseda Pomoć porodici 100,00 100,00

01.04.2013 Arnautović Saida Za liječenje 500,00 500,00

04.04.2013 Hadžipašić Adisa Pomoć porodici 100,00 100

09.04.2013 JU "Opća Gimnazija" Sufinansiranje maturalne
ekskurzije

500,00 500,00

12.04.2013 Kanu klub "Kormoran"
Uplata takse za upis promjena u
registru i uplata WEB domene

Kormoran.ba
160,00 160,00

16.04.2013 Gerdijanović Ramiz Pomoć porodici 200,00 200,00

16.04.2013
SD "Sloga 1922"
Bosanska Otoka

Sponzorstvo nogometnih
susreta SD "Sloga 1922" 300,00 300,00

10.05.2013 Udruženje sportskih
ribolovaca "Krušnica"

Za Memorijalni ribolovni kup
"fly fishing"

200,00 200,00

13.05.2013 Udruženje Krupljani.BA
Reklame i oglasi na

informativnom portalu
Krupljani.BA

1.000,00 1.000,00

13.05.2013 Mahmić Mehmed Podrška doktorske disertacije 500,00 500,00

13.05.2013 Kahrić Šefik Pomoć porodici 200,00 200,00

14.05.2013 Hadžipašić Šerif Pomoć porodici 100,00 100,00

17.05.2013 Todorovac Ajla
Finansiranje realizacije projekta

"Intercool" Bosanska Krupa 481,50 481,50

21.05.2013
NK "Bratstvo" Bosanska

Krupa

Reklamiranje Općine Bosanska
Krupa na stadionu NK

"Bratstvo"
2.000,00 2.000,00
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21.05.2013 Bešić Safet Za liječenje 200,00 200,00

24.05.2013 Hasanagić Fadil

Sufinansiranje izdavanja knjige
"Zbornik dokumenata i podataka o
odbrambeno- oslobodilačkom ratu

1991-
1995 na Unsko-sanskom

području"

500,00 500,00

28.05.2013
SD "Sloga 1922"
Bosanska Otoka

Pokroviteljstvo
malonogometnog noćnog

turnira "Sloga 1922"
400,00 400,00

30.05.2013
UG Savez za sport i

rekreaciju invalidnih lica
"511" Bosanska Krupa

Sufinansiranje održavanja
državnog takmičenja u ribolovu na

jezeru Pecka
250,00 250,00

03.06.2013 Klub ekstremnih
sportova "Urban X"

Sufinansiranje nabavke
dresova za takmičarski tim

200,00 200,00

06.06.2013
Udruženje vatrogasno

društvo "Otoka"
Sufinansiranje kupovine

vatrogasnih odijela 1.000,00 1.000,00

11.06.2013 Mašinović Nijaz Za liječenje 150,00 150,00

17.06.2013 d.o.o. "Krupaturist"
Bosanska Krupa

Finansiranje prevoza djece na
Kid*s festival u Sarajevo

1.100,00

17.06.2013

Sindikalna organizacija
državnih službenika i
namještenika općine

Bosanska Krupa

Sufinansiranje troškova
druženja uposlenica organa
uprave povodom 8. marta

Dana žena

1.000,00 1.000,00

18.06.2013 ŽNK "Željezničar 2011"
Sufinansiranje odlaska na II
Festival ženskog nogometa

"Sarajevo 2013"
200,00 200,00

18.06.2013 Kabiljagić Husein Za liječenje 2.000,00 2.000,00

19.06.2013
USR "Krušnica"
Bosanska Krupa

Pokroviteljstvo Međunarodnog
takmičenja u lovu ribe "Potraga

za kraljicom Une"
500,00 500,00

28.06.2013 Košarkaški klub
"Bratstvo"

Pokroviteljstvo 2. Streetball
turnira u uličnoj košarci

2.500,00 2.500,00

Ukupno sa 30.06.2013 19.291,50 18.191,50

Broj: 01/V-02-4517-2-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 58. Zakona o komunalnim djelatnostima („Sl.glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj 4/11, 11/11,
6/12, i 13/12), člana 16. Zakona o vodama („Sl.glasnik Unsko- sanskog kantona“ broj 4/11) i člana 28. Statuta općine
Bosanska Krupa („Sl.glasnik općine Bosankska Krupa“ broj: 3/08),na prijedlog općinskog načelnika, Općinsko vijeće
općine Bosanska Krupa na sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

ODLUKU
O SNABDIJEVANJU PITKOM VODOM

NA PODRUČJU OPĆINE BOSANSKA KRUPA
I OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Predmet Odluke)



Utorak, 10.09.2013.godine / „Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 7. / Strana 384

Ovom Odlukom uređuje se obavljanje komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska
Krupa, a naročito:

a) vrste vodovodne mreže i drugih objekata i uređaja kojima se obezbjeđuje obavljanje komunalne djelatnosti
snabdijevanja pitkom vodom,

b) uslovi i način obavljanja komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom,
c) izgradnja vodovodne mreže i drugih objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom,
d) upravljanje, korištenje, održavanje i mjere zaštite objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom

vodom na području snabdijevanja i u „vodozaštitnim zonama“.
e) uslovi i način snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge,
f) uslovi i način priključenja korisnika na objekte i uređaje sistema snabdijevanja pitkom vodom,
g) međusobni odnosi davaoca i korisnika usluge snabdijevanja pitkom vodom,
h) način obračuna i plaćanja naknade za pruženu uslugu snabdijevanja pitkom vodom,
i) uskraćivanje usluge snabdijevanja pitkom vodom i prava korisnika usluge u slučaju neizvršavanja odnosno

nekvalitetnog vršenja usluge snabdijevanja pitkom vodom,
j) mjere koje je dužan preduzeti davalac usluge u slučaju prekida usluge snabdijevanja pitkom vodom,
k) način postupanja i ovlaštenja općine u obavljanju komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom

vodom,
l) nadzor na provođenjem odredaba ove Odluke,
m) kaznene odredbe za nepoštivanje odredaba ove Odluke.

Član 2.
(Definicija komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom)

Komunalna djelatnost snabdijevanja pitkom vodom podrazumjeva poslove zahvatanja, kondicioniranja i isporuke vode
korisnicima usluge za piće i druge potrebe, vodovodnom mrežom do mjernog uređaja korisnika usluge, uključujući i mjerni
uređaj.

Član 3.
(Objekti i uređaji sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1) Objektima i uređajima sistema snabdijevanja pitkom vodom, u smislu odredaba ove Odluke, smatraju se izvorište,
objekti za zahvatanje vode, objekti i uređaji za prečišćavanje (kondicioniranje) vode, crpna postrojenja, rezervoari i
javna vodovodna mreža koju čine magistralni cjevovodi, ulična razvodna mreža i priključci na javni vodovod
do mjernog uređaja korisnika usluge, uključujući i mjerni uređaj.

(2)Tehničko jedinstvo sistema snabdijevanja pitkom vodom ostvaruje se povezivanjem objekata i uređaja iz
prethodnog stava ovog člana.

(3)Tehnološko jedinstvo sistema snabdijevanja pitkom vodom ostvaruje se zajedničkim i koordiniranim radom objekata
i uređaja iz stava (1) ovog člana, optimalnim kombinovanjem njihovog rada i kapaciteta,
jedinstvenim upravljanjem, kao i obezbjeđenjem propisanog (potrebnog) pritiska vode u sistemu.

Član 4.
(Davalac usluge)

Komunalnu djelatnost snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska Krupa obavlja javno komunalno
preduzeće „10.Juli “ koje je osnovala općina Bosanska Krupa i povjerila mu obavljanje komunalne djelatnosti
snabdijevanja pitkom vodom, u skladu sa odredbama Zakona o komunalnim djelatnostima ( u daljem tekstu: davalac
usluge).

Član 5.
(Korisnik usluge)

Korisnikom komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom smatra se svako fizičko ili pravno lice koje se snabdijeva
pitkom vodom iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom i koje je sa davaocem usluge zaključilo ugovor o
međusobnim pravima i obavezama u pružanju, odnosno korištenju komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom u
skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: korisnik usluge).

Član 6.
(Odluka o mjesnim –seoskim vodovodima)

Izgradnja, korištenje, zaštita, održavanje i upravljanje mjesnim (seoskim) vodovodima, javnim bunarima i javnim česmama
urediće se posebnom općinskom Odlukom u skladu sa odredbama člana 60. stav 2. Zakona o komunalnim djelatnostima

II USLOVI I NAČIN OBAVLJANJA KOMUNALNE DJELATNOSTI SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 7.
(Način obavljanja usluge snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge je dužan trajno i kontinuirano korisnicima usluge obezbjediti isporuku dovoljnih količina pitke vode,
kao i da obezbijedi odgovarajući pritisak vode na mjestu spoja vodovodnog priključka sa vodovodnom mrežom ,
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neprekidno 24 sata dnevno, pod jednakim uslovima za sve korisnike usluge.
(2)Isporuka pitke vode se ne može uskratiti korisniku usluge, osim u slučajevima i pod uslovima utvrđenim Zakonom o

komunalnim djelatnostima i ovom Odlukom.
Član 8.

(Obaveza zdravstvene ispravnosti pitke vode)
(1)Davalac usluge je dužan da vrši isporuku zdravstveno i higijenski ispravne pitke vode i odgovoran je za pravilnu

primjenu propisa, standarda i tehničkih mjera kojima se postiže propisani kvalitet pitke vode u javnim (gradskim)
vodovodnim instalacijama ( vodovodne instalacije do vodomjera uključujući i vodomjer).

(2)Voda iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom mora odgovarati standardima i propisima za pitku vodu.

Član 9.
(Postupanje davaoca usluge kod prekidau snabdijevanju pitkom vodom)

U slučaju planiranog prekida u snabdijevanju pitkom vodom, davalac usluge je dužan obavijestiti korisnike usluge o
predstojećem prekidu u snabdijevanju pitkom vodom, jedan dan ranije putem sredstava javnog informisanja, a veće
korisnike usluge, koji imaju mjesečnu potrošnju pitke vode veću od 500 m3 i pismeno ili putem telefona.

Član 10.
(Postupanje davaoca usluge kod prekida snabdijevanju pitkom vodom)

(1)Ukoliko do prekida u snabdijevanju pitkom vodom dođe djelovanjem više sile (kvarova u vodovodnoj mreži, prekida u
snabdijevanju električnom energijom crpnih postrojenja i sl.), davalac usluge je dužan naknadno obavijestiti korisnike
usluge o razlozima prekida o snabdijevanju pitkom vodom.

(2) U slučaju iz stava (1) ovog člana davalac usluge je dužan odmah preduzeti mjere za otklanjanje uzroka prekida u
snabdijevanju pitkom vodom i o tome obavijestiti općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove.

Član 11.
(Postupanje davaoca usluge kod poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom)

U slučajevima iz člana 8. i člana 9. ove Odluke, kada prekid u snabdijevanju pitkom vodom korisnika usluge traje
više od 12 sati, davalac usluge je dužan o svom trošku osigurati najnužnije količine pitke vode za potrebe
korisnika usluge domaćinstava u stambenim naseljima, putem cisterni za prevoz i dostavu pitke vode.

Član 12.
(Postupanje nadležnog organa uprave kod poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom)

(1) U slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom korisnika usluge općinski organ uprave nadležan za
komunalne poslove, na prijedlog  davaoca  usluge, može  uvesti mjere ograničenja u snabdijevanju pitkom vodom
za sve ili pojedine korisnike usluge.

(2) U slučaju uvođenja mjera ograničenja u snabdijevanju pitkom vodom iz prethodnog stava ovog člana, davalac usluge
je dužan da korisnike usluge na koje se odnose mjere ograničenja u snadbijevanju pitkom vodom putem
sredstava javnog informisanja  i pisanim obavijestima (plakatima) koje se postavljaju na više lokacijana
području na kojem su uvedene mjere ograničenja u snabdijevanju pitkom vodom obavijesti o tim mjerama i
informiše ih o načinu i režimu racionalnog korištenja pitke vode.

(3) Korisnici usluge dužni su se pridržavati uputstava o racionalnom korištenju pitke vode.
Član 13.

(Pravilnik o načinu obavljanja djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom)
(1)Davalac usluge će donijeti pravilnik kojim će se bliže regulisati uslovi i način obavljanja komunalne djelatnosti

snabdijevanja pitkom vodom.
(2) Saglasnost na pravilnik iz prethodnog stava ovog člana daje Općinsko vijeće općine

Bosanska Krupa.

III IZGRADNJA OBJEKATA I UREĐAJA SISTEMA SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 14.
(Izgradnja i rekonstrukcija objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Izgradnja novih i rekonstrukcija postojećih  objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom vrši se u
skladu sa zakonskim propisima iz oblasti prostornog uređenja i građenja, voda i komunalnih djelatnosti i
podzakonskim propisima donešenih na osnovu tih zakonskih propisa.

(2)Osnov za planiranje izgradnje i izradu investiciono-tehničke dokumentacije za izgradnju objekata i uređaja sistema
snabdijevanja pitkom vodom su planski dokumenti iz oblasti prostorog uređenja.

Član 15.
(Investitor izgradnje objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Investitor izgradnje novih objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska
Krupa je Općina Bosanska Krupa, odnosno pravno lice kojem je Općina Bosanska Krupa povjerila obavljanje poslova
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uređenja gradskog građevinskog zemljišta i izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture, ukoliko se ta
izgradnja finansira iz sredstava Budžeta općine, odnosno naknada koje se uplaćuju u Budžet općine na osnovu
propisa o prostornom uređenju i građevinskom zemljištu.

Član 16.
(Davalac usluge kao investitor izgradnje i rekonstrukcije objekata i uređaja sistema

snabdijevanja pitkom vodom)
Za izgradnju   novih i rekonstrukciju   postojećih   objekata   i   uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom
koji se finansiraju sredstvima davaoca usluge, investitor je sam davalac usluge.

Član 17.
(Obaveza investitora izgrađenih objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Izgrađene objekte i uređaje javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, investitor iz člana
15. ove Odluke dužan je predati na upravljanje, korištenje i održavanje davaocu usluge, zajedno sa svom investiciono –
tehničkom dokumentacijom, odobrenjem za građenje i odobrenjem za upotrebu, u roku od 6 mjeseci od dana završetka
izgradnje.

IV UPRAVLJANJE, KORIŠTENJE, ODRŽAVANJE I MJERE ZAŠTITE OBJEKATA I UREĐAJA JAVNOG SISTEMA
SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM.

Član 18.
(Upravljanje i korištenje objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

U upravljanju i korištenju objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, davalac usluge je dužan
pridržavati se odredaba Zakona o komunalnim djelatnostima, općinske odluke o osnivanju davaoca usluge i ove Odluke.

Član 19.
(Obaveza davaoca usluge u održavanju sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Davalac usluge je dužan održavati javni sistem snabdijevanja pitkom vodom, odnosno objekte i uređaje tog
sistema, u ispravnom i funkcionalnom stanju, koje obezbjeđuje redovno, kontinuirano i efikasno snabdijevanje korisnika
usluge dovoljnim količinama pitke vode.

Član 20.
(Mjere zaštite na objektima i uređajima sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge je dužan obezbijediti odgovarajuće mjere zaštite na objektima i uređajima javnog sistema snabdijevanja
pitkom vodom u cilju njihove ispravnosti, funkcionalnosti i obezbjeđivanja propisanog kvaliteta pitke vode u skladu
sa  posebnim zakonima i tehničkim propisima i standardima.

(2)Pod mjerama zaštite iz stava (1) ovog člana podrazumjevaju se mjere fizičke i tehničke zaštite, zaštite od strujnog
udara, zaštite od poplava, zaštite od požara i zaštite u slučaju potresa, a u skladu sa važećim propisima koji regulišu
te oblasti.

(3)Pod mjerama zaštite podrazumjevaju se i mjere zaštite predviđene u općinskom propisu koji se odnosi na zaštitu
vodozaštitnih zona.

V PRIKLJUČENJE GRAĐEVINA KORISNIKA USLUGE NA OBJEKTE U UREĐAJE SISTEMA
SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM.

Član 21.
(Priključenje građevina na objekte i uređaje sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Svaka građevina za čiju izgradnju vlasnik građevine posjeduje odobrenje za građenje i koja se nalazi u ulici u
kojoj je izgrađena vodovodna mreža sistema snabdijevanja pitkom vodom, mora se priključiti na tu mrežu.

(2)Izuzetno od odredaba prethodnog stava ovog člana, na vodovodnu mrežu može se priključiti i građevina koja nije
izgrađena na osnovu odobrenja za građenje, a nadležni organ obavezuje se da izda uvjerenje da je postojao
objekt prije donošenja Zakona.

Član 22.
(Građevine koje se ne mogu priključiti na objekte i uređaje sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Građevine kod kojih odvodnja otpadnih i oborinskih voda nije rješena u skladu sa propisma koji regulišu oblast odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, odnosno propisima koji pregulišu izgradnju građevina, ne mogu se priključiti na javni sistem
snabdijevanja pitkom vodom.

Član 23.
(Posebna odluka o priključivanju građevina na objektu i uređaju sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Uslovi, način i postupak priključivanja korisnika usluga na vodovodnu mrežu (objekte i uređaje) javnog sistema
snabdijevanja pitkom vodom utvrdiće se posebnom odlukom općine Bosanska Krupa, u skladu sa odredbama člana 64.
Zakona o komunalnim djelatnostima.
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VI USLOVI I NAČIN SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM KORISNIKA USLUGE

Član 24.
(Obaveza korištenja usluge snabdijevanja pitkom vodom)

Fizička i pravna lica su obavezna koristiti komunalne usluge, komunalne djalatnosti individualne komunalne potrošnje ako
su te usluge nezamjenjiv uslov života i rada građana, preduzeća i drugih subjekata i nezamjenjiv uslov za očuvanje i
zaštitu čovjekove okoline.

Član 25.
(Obaveza posebnog priključenja na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom)

Svaka građevina koja se snabdijeva pitkom vodom iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom mora imati poseban
priključak na vodovodnu mrežu, uključujući i mjerni uređaj.

Član 26.
(Obaveza ispravnosti vodovodnih instalacija i uređaja građevine koja se priključuje na javni sistem

snabdijevanja pitkom vodom)
Vodovodne instalacije i uređaji građevine koja se priključuje na javni sistem snabdijeva pitkom vodom moraju biti
izgrađeni u skladu sa važećim tehničkim propisima, standardima i normativima.

Član 27.
(Naknada za isporučenu pitku vodu)

(1Za isporučenu pitku vodu iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom korisnik usluge plaća naknadu.
(2) Potrošnja vode mjeri se isključivo mjernim uređajima (vodomjerom).

Član 28.
(Pravilnik o uvjetima i načinu snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge će donijeti pravilnik o uvjetima i načinu snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge putem
vodovodne mreže iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom.

(2) Saglasnost na pravilnik iz prethodnog stava ovog člana daje Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa .

VII MEĐUSOBNI ODNOSI DAVAOCA I KORISNIKA USLUGE SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 29.
(Ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge snabdijevanja pitkom vodom)

(1) Davalac i korisnik usluge snabdijevanja pitkom vodom dužni su zaključiti ugovor o pružanju odnosno korištenju
komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom, kojim se regulišu prava, obaveze i odgovornosti davaoca i
korisnika usluge, u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima.

(2) Davalac usluga dužan je korisniku ponuditi zaključenje ugovora o pružanju odnosno korištenju komunalne usluge
snabdijevanja pitkom vodom.Ukoliko korisnik odbije zaključiti ponuđeni pismeni ugovor a nastavi sa korištenjem
usluge, ponuđeni ugovor se smatra zaključenim.

Član 30.
(Sadržaj ugovora)

Ugovorom iz člana 29. ove Odluke reguliše se naročito:
a. Identifikacioni podaci o davaocu i korisniku usluge,
b. predmet ugovora,
c. način pružanja usluge od strane davaoca usluge,
d. način obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu,
e. obaveze davaoca usluge,

f. obaveze korisnika usluge,
g. razlozi za uskraćivanje usluge,
h. razlozi za otkazivanje usluge,
i. primjena zakonskih i podzakonskih propisa u pružanju i korištenju usluge,
j. nadzor u provođenju odredaba ugovora,

k. način rješavanja sporova.
Član 31.

(Obaveze davaoca usluge)
Obaveze davaoca usluge u pružanju usluge snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge su naročito:
a) obezbjeđenje korisniku usluge dovoljne količine pitke vode, propisanog kvaliteta i bez prekida,
b) održavanje mjernih uređaja korisnika usluge u ispravnom stanju, u ključujući i servisiranje i baždarenje,
c) u najkraćem roku obavijestiti korisnika usluge o prekidu pružanja usluge, osim u slučajevima kada se prekid

pružanja usluge nije mogao predvidjeti ni otkloniti,



Utorak, 10.09.2013.godine / „Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 7. / Strana 388

d) osiguranje korisniku najnužnijih količina pitke vode, u slučaju prekida u snabdijevanju pitkom vodom dužem od 12
sati,

e) očitovanje mjernih uređaja u prisustvu predstavnika korisnika usluge,
f) zamjena neispravnog mjernog uređaja u roku od 3 dana od utvrđivanja njegove neispravnosti, o trošku davaoca

usluge,osim u slučaju fizičkog oštećenja mjernog uređaja ili oštećenja mjernog instrumenta usljed niskih
temperatura  ( posebno  u zimskom periodu) ili visokih temperatura ( posebno povrat vode visoke temperature iz
kućne instalacije), kao i drugih okolnosti koje je korisnik mogao predvidjeti ili spriječiti.U posljednjem slučaju
trošak zamjene mjernog instrumenta snosi korisnik usluge.

g) hitno postupanje po reklamaciji korisnika usluge,
h) obavještavanje korisnika usluge o preduzetim mjerama po reklamaciji korisnika usluge u roku od 24  sata po

izvršenoj provjeri, odnosno uklanjanju razloga reklamacije,
i) upoznavanje korisnika usluge o načinu obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu snabdijevanja

pitkom vodom.
Član 32.

(Obaveze korisnika usluge)
Obaveze korisnika usluge snabdijevanja pitkom vodom su naročito:
a) održavanje kućnih vodovodnih instalacija u ispravnom stanju,
b) omogućavanje pristupa mjernom uređaju predstavniku davaoca usluge u svakom trenutku,i zaštita mjernog

uređaja od fizičkog oštećenja i oštećenja mjernog instrumenta usljed niskih temperatura ( posebno u
zimskom periodu) ili visokih temperatura ( posebno povrat vode visoke temperature iz kućne instalacije), kao i
drugih okolnosti koje je korisnik mogao predvidjeti ili spriječiti.

c) omogućavanje predstavniku davaoca usluge pregled kućnih vodovodnih instalacija u slučaju prekomjerne potrošnje
pitke vode, i u slučaju sumnje u zloupotrebu pri korištenju vode i korištenju vode suprotno pozitivnim zakonskim
propisima.

d) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o eventualnoj promjeni u identifikacionim podacima,
e) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o prekidu korištenja usluge zbog preseljenja, odnosno prestanku

korištenja stambenog ili poslovnog prostora,
f) plaćati naknadu za pruženu uslugu u roku od 15 dana od dana prijema računa,
g) eventualno reklamirati iznos računa za pruženu uslugu u roku od 8 dana od dana prijema računa.

Član 33.
(Ostali elementi ugovora)

Ostali elementi ugovora iz člana 29. ove Odluke bliže se reguliše u skladu sa odredbama Zakona o obligacionim
odnosima, Zakona o komunalnim djelatnostima i odredbama ove Odluke.

Član 34.
(Akti koji se dostavljaju korisniku usluge)

Davalac usluge je dužan korisniku usluge uz ugovor dostaviti ovu Odluku i Pravilnik iz člana
28. ove Odluke.

Član 35.
(Trajnost ugovora)

(1) Ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge snabdijevanja pitkom vodom zaključuje se na neodređeno
vrijeme.

(2) Korisnik usluge može otkazati ugovor o pružanju  odnosno korištenju  usluge  samo  u slučaju prestanka
korištenja stana ili poslovnog prostora, uz otkazni rok od 30 dana.

(3) Korisnik usluge ne može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge snabdijevanja pitkom
vodom, ako njeno obavljanje nije osigurao na drugi način, u skladu sa odredbama Zakona o komunalnim
djelatnostima i odredbama ove Odluke.

VIII USKRAĆIVANJE USLUGE SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 36.
(Uskraćivanje usluge snabdijevanja pitkom vodom korisniku usluge)

(1)Davalac usluge snabdijevanja pitkom vodom može korisniku usluge uskratiti, odnosno obustaviti pružanje usluge
u slijedećim slučajevima:

a. ako korisnik usluge izvrši priključenje na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom bez prethodno pribavljenog
odobrenja nadležnog općinskog organa uprave, odnosno davaoca usluge,
b. ako korisnik usluge nenamjenski koristi uslugu u vrijeme ograničenog snabdijevanja pitkom vodom,
c. ako korisnik usluge uslugu koristi protivno propisima, odnosno odredbama ugovora o pružanju odnosno korištenju
usluge snabdijevanja pitkom vodom,
d. ako korisnik usluge ne plati naknadu za isporučenu pitku vodutri mjeseca uzastopno ili odbije da primi račun ili vrati
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račun za izvršenu uslugu davaocu usluge bez obrazloženog i opravdanog razloga,
e. ako korisnik usluge, bez saglasnosti davaoca usluge vrši prepravke na priključku, odnosno mjernom uređaju,
f. ako korisnik usluge onemogući pregled kućnih unutarnjih vodovodnih instalacija i uređaja, priključka i mjernog uređaja
predstavniku davaoca usluge,
g. ako se korisnik usluge, koji je bio isključen sa javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, sam ponovo priključi,
bez znanja odnosno saglasnosti davaoca usluge,
h. ako davalac usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda uskrati korisniku uskuge pružanje usluge odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda,
(2) Davalac usluge može uskratiti, odnosno obustaviti pružanje usluge snabdijevanja pitkom vodom u slučajevima iz
stava (1) ovog člana samo pod uslovom da to dozvoljavaju tehničke mogućnosti i da se time ne ugrožavaju
drugi korisnici usluge snabdijevanja pitkom vodom.
(3)Po prestanku razloga za uskraćivanje, odnosno obustavu pružanja usluge snabdijevanja pitkom vodom, davalac

usluge je dužan da, na zahtjev korisnika usluge, u roku od 3 dana od dana podnošenja zahtjeva, omogući korisniku
usluge ponovno korištenje usluge snabdijevanja pitkom vodom.

(4)Troškovi ponovnog priključenja građevine korisnika usluge na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom snosi korisnik
usluge.

IX NAČIN UTVRĐIVANJA, OBRAČUNA I PLAĆANJA NAKNADE ZA PRUŽANJE USLUGE
SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 37.
(Općinska odluka o načinu formiranja cijena komunalnih proizvoda i usluga individualne komunalne potrošnje)

(1)Jedinica mjere i način formiranja naknade za isporučenu pitku vodu iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom
utvrđuje se odredbama općinske odluke o načinu formiranja cijena komunalnih proizvoda i usluga individualne
komunalne  potrošnje, donesenoj u skladu sa odredbama člana 34. i 35. Zakona o komunalnim djelatnostima.

(2)U skladu sa odredbama općinske odluke iz prethodnog stava ovog člana visinu naknade za isporučenu pitku vodu
utvrđuje davalac usluge.

(3)Visina naknade za isporučenu pitku vodu koju utvrdi davalac usluge ne može se primjenjivati bez prethodne
saglasnosti Općinskog vijeća.

(4)Ukoliko se cijena osnovnih energenata ( električna energija i pogonsko gorivo) i materijala potrebnih za obavljanje
osnovnih komunalnih djelatnosti, poveća za više od 20% računajući od datuma posljednje korekcije cijena
osnovnih komunalnih usluga, vrši se nova korekcija cijena osnovnih komunalnih usluga.

Član 38.
(Jedinica mjere isporučene pitke vode)

Količina isporučene pitke vode mjeri se u kubnim metrima i očitava se na mjernom uređaju korisnika usluge.

Član 39.
(Obračun utroška isporučene pitke vode)

(1)Količina, odnosno utrošak isporučene pitke vode u objektima kolektivnog stanovanja sa više stambenih jedinica i
drugim objektima sa više funkcionalnih cjelina ili jedinica utvrđuje se na osnovu očitanja zajedničkog mjernog uređaja
koji se nalazi na priključku objekta na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom.

(2)Utrošak vode po stambenim, odnosno funkcionalnim cjelinama u objektima iz prethodnog stava ovog člana utvrđuje se
tako da se utrošak vode evidentiran (očitan) na zajedničkom mjernom uređaju rasporedi na stambene, odnosno
druge jedinice proporcionalno broju korisnika funkcionalnih cjelina.

(3)Izuzetno od odredaba prethodnog stava ovog člana u objektima kolektivnog stanovanja iobjektima sa više
funkcionalnih cjelina, kod kojih postoje i pojedinačni mjerni uređaji za svaku stambenu, odnosno drugu jedinicu,
utrošak vode po stambenim i drugim jedinicama vršiće se tako da će se očitavati i zajednički i pojedinačni mjerni
uređaji istovremeno, a nastala razlika iskazana između zajedničkog mjernog uređaja, kao osnovnog za obračun, i
zbira utroška vode po pojedinačnim mjernim uređajima, rasporediće se po stambenim, odnosno drugim jedinicama
proporcionalno utrošku vode očitanom na pojedinačnim mjernim uređajima tih jedinica.

Član 40.
(Naknada za održavanje mjernog uređaja)

Pored naknade za isporučenu, odnosno utrošenu pitku vodu korisnici usluge plaćaju i naknadu za održavanje mjernog
uređaja.

Član 41.
(Očitavanje, fakturisanje i plaćanje utroška isporučene pitke vode)

(1)Utrošak vode davalac usluge očitava na kraju svakog mjeseca za protekli mjesec.
(2)Račun za pruženu uslugu, odnosno isporučenu pitku vodu davalac usluge ispostavlja korisniku usluge jedanput
mjesečno .
(3)Rok za plaćanje računa je 15 dana od dana prijema istog i mora biti naznačen na svakom ispostavljenom računu.
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(4) Račun za pruženu uslugu sadrži obavezno podatke o davaocu usluge, podatke o korisniku usluge, broj
članova domaćinstva stambene jedinice, broj korisnika druge jedinice, količinu utrošene pitke vode, način obračuna
naknade i visinu naknade po obračunskoj jedinici.
(5)Na iznos ispostavljenog računa i obračun naknade za pruženu uslugu korisnik usluge ima pravo prigovora u roku od 8

(osam) dana od dana dostave računa, u protivnom se smatra da je obračun i iznos naknade ispravan.
(6)Davalac usluge je dužan na prigovor korisnika usluge odgovoriti u roku od 8 (osam) dana od dana dostave prigovora.
(7)Ako je davalac usluge uvažio prigovor, dužan je korisniku usluge ispostaviti novi ispravljen račun i izvršiti usklađivanje

obračuna u svojim poslovnim knjigama.

Član 42.
(Izmjena naknade za pruženu uslugu)

U slučaju izmjene naknade za pruženu uslugu snabdijevanja pitkom vodom, davalac usluge je dužan blagovremeno
obavijestiti korisnike usluge putem pojedinačnih obavijesti priloženih uz račune sa novim iznosima naknade.

X NAČIN POSTUPANJA I OVLAŠTENJA OPĆINE U OBAVLJANJU DJELATNOSTI SNABDIJEVANJA PITKOM
VODOM

Član 43.
(Obaveza općine u obezbjeđivanju uslova za obavljanje djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom)

Općina Bosanska Krupa obezbjeđuje uslove za obavljanje djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom na području općine
Bosanska Krupa, po načelima održivog razvoja.

Član 44.
(Obaveza nadležnog općinskog organa uprave)

(1)Općina Bosanska Krupa, putem svog organa uprave nadležnog za komunalne poslove, kontinuirano prati stanje u
djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska Krupa..

(2)U praćenju stanja u obavljanju djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom, općinski organ uprave nadležan za komunalne
poslove prvenstveno prati davaoca usluge snabdijevanja pitkom vodom u izvršavanju zakona i drugih propisa
u obavljanju djelatnosti i načinu i kvalitetu pružanja usluge korisnicima usluge na području općine Bosanska Krupa.

(3) Kada općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove utvrdi, odnosno ocijeni da se u djelatnosti snabdijevanja
pitkom vodom ne izvršavaju zakonski i drugi propisi od strane davaoca usluge, dužan je odmah preduzeti konkretne
mjere za koje je ovlašten, odnosno općinskom načelniku i  općinskom vijeću predložiti preduzimanje
odgovarajućih hitnih mjera iz njihove nadležnosti za rješavanje prisutnih problema u obavljanju djelatnosti
snabdijevanja pitkom vodom, u skladu sa zakonom.

Član 45.
(Postupanje nadležnog organa uprave u slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom)

U slučaju nastupanja neočekivanih poremećaja ili prekida u obavljanju djelatnosti snabdijevanja pitkom
vodom, odnosno u pružanju usluge korisnicima usluge, općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove dužan
je, čim primi obavijest, odnosno utvrdi da je došlo do poremećaja, odnosno prekida u obavljanju djelatnosti, da, bez
odlaganja, preduzme  slijedeće mjere i aktivnosti:
a) utvrdi da li je davalac usluge preduzeo sve potrebne i adekvatne mjere, koje bi omogućile nastavak obavljanja
djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom i redovno pružanje usluge korisnicima usluge,
b) odredi red prvenstva i  način pružanja usluge snabdijevanja pitkom vodom onim korisnicima usluge kod kojih bi,
uslijed prekida u isporuci pitke vode nastala opasnost po život i rad građana ili rad pravnih i fizičkih lica, ili bi nastala
znatna, odnosno nenadoknadiva šteta.
c) preko davaoca usluge, a po potrebi i drugih lica, preduzme mjere za otklanjanje nastalih posljedica, kao i druge
mjere za nesmetano obavljanje  djelatnosti snabdijevanja  pitkom vodom i kontinuiranu isporuku pitke vode korisnicima
usluge,
d) naredi davaocu usluge da preduzme hitne mjere za zaštitu objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja
pitkom vodom, kao i druge imovine koja je ugrožena,
e) utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, odnosno prekid u obavljanju djelatnosti snabdijevanja
pitkom vodom i učinjenu štetu, te preduzme odgovarajuće mjere protiv odgovornih lica, uključujući i naknadu štete.

Član 46.
(Usklađivanje općinske odluke o osnivanju javnog komunalnog preduzeća – davaoca

usluge snabdijevanja pitkom vodom)
U roku od 6 (šest) mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke, Općina će izvršiti usklađivanje općinske
odluke o osnivanju javnog preduzeća iz člana 4. ove Odluke (davaoca usluge) sa odredbama Zakona o
komunalnim djelatnostima, koje regulišu postupak osnivanja, organizovanja, povjeravanje obavljanja djelatnosti i
način obavljanja djelatnosti od strane javnog preduzeća čiji je osnivač općina.
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XI NADZOR
Član 47.

(Upravni nadzor)
Upravni nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove.

Član 48.
(Inspekcijski nadzor)

(1)Inspekcijski nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski komunalni inspektor.
(2)Općinskom komunalnom inspektoru u vršenju inspekcijskog nadzora nad provođenjem odredaba ove Odluke

pomaže komunalni redar.
XII KAZNENE ODREDBE

Član 49.
(Prekršaji)

(1) Novčanom kaznom od 1.000 KM do 5.000 KM kazniće se za prekršaj davalac usluge:
a) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 6. ove Odluke, b) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 7. ove
Odluke,
c) ako u slučaju planiranog prekida u snabdijevanju pitkom vodom, ne postupi u skladu sa obavezom utvrđenom u
članu 8. ove Odluke,
d) ako u slučaju prekida u snabdijevanju pitkom vodom uzrokovanim djelovanjem više sile, ne postupi u skladu sa
obavezom utvrđenom u članu 9. ove Odluke,
e) ako se u slučaju prekida u snabdijevanju pitkom vodom ne pridržava obaveze iz člana 10. ove Odluke,
f) ako u slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom, ne postupi u skladu sa obavezama utvrđenim u
članu 11. stav (2) ove Odluke,
g) ako se u upravljanju i korištenju objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom ne pridržava propisa
iz člana 17. ove Odluke,
h) ako javni sistem snabdijevanja pitkom vodom ne održava u ispravnom i funkcionalnom stanju, shodno odredbama
člana 18. ove Odluke,
i) ako na objektima i uređajima javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom ne obezbijedi odgovarajuće mjere zaštite
u skladu sa odredbama člana 19. ove Odluke,
j) ako postupi suprotno odredbama člana 20. ove Odluke,

k) ako na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom priključi građevinu, kod koje nije na propisan način riješena
odvodnja otpadnih i oborinskih voda (član 21.),
l) ako na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom priključi građevinu kod koje vodovodne instalacije i uređaji nisu
izgrađeni u skladu sa važećim tehničkim propisima, standardima i normama (član 25.),
m) ako se, u pružanju usluge snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge, ne pridržava obaveza utvrđenih u članu
30. ove Odluke,
n) ako korisniku usluge uz ugovor ne dostavi ovu Odluku i Pravilnik iz člana 28. ove Odluke(član 33.)
o) ako, u slučaju uskraćivanja usluge snabdijevanja pitkom vodom korisniku usluge, ne postupi u skladu sa
odredbama člana 35. ove Odluke,
p) ako, kod ispostavljanja računa za pruženu uslugu, odnosno isporučenu pitku vodu korisniku usluge, ne postupi
u skladu sa odredbama člana 40. ove Odluke,
r) ako, u slučaju izmjene visine naknade za pruženu uslugu snabdijevanja pitkom vodom, blagovremeno ne
obavijesti korisnika usluge o toj izmjeni (član 41.).

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca usluge novčanom kaznom od 200
KM do 500 KM.

Član 50.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 2.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice kao korisnik usluge:
a) ako se u slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom ne pridržava uputstva o racionalnom korištenju
pitke vode (član 11. stav 3.),
b) ako se u korištenju usluge snabdijevanja pitkom vodom ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 31.i 32. ove Odluke.

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica korisnika usluge novčanom kaznom
od 200 KM do 500 KM.

(3) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice kao korisnik usluge novčanom kaznom od 100 KM do
500 KM.

Član 51.
(Prekršaji)
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(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 1.000 KM kazniće se za prekršaj davalac usluge i pravno lice kao korisnik
usluge ako izvrše priključenje građevine na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom suprotno odredbama
člana 24. ove Odluke.

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca usluge i pravnog lica korisnika usluge
novčanom kaznom od 200 KM do 500 KM.

(3)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice kao korisnik usluge novčanom kaznom od 200 KM do 500
KM.

Član 52.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 1.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice investitor objekta ili uređaja javnog
sistema snabdijevanja pitkom vodom ako, u roku od 6 (šest) mjeseci od dana završetka izgradnje objekta ili uređaja,
davaocu usluge ne preda na upravljanje, korištenje i održavanje izgrađene objekte ili uređaje (član 17.).

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu investitoru novčanom kaznom od 200
KM do 500 KM.

Član 53.
(Prekršaji)

(1) Novčanom kaznom od 200 KM do 500 KM kazniće se za prekršaj općinski organ uprave nadležan za komunalne
poslove ako se ne pridržava obaveza iz člana 44. ove Odluke.

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice općinskog organa uprave nadležnog za komunalne
poslove novčanom kaznom od 100 KM do 300 KM.

XIII PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Član 54.

(Rok donošenja pravilnika)
Pravilnik iz člana 13. ove Odluke davalac usluga će donijeti u roku od 3 (tri) mjeseca od dana stupanja na snagu ove
Odluke.

Član 55.
(Rok donošenja pravilnika)

Pravilnik iz člana 28. ove Odluke davalac usluge će donijeti u roku od 3 (tri) mjeseca od dana stupanja na snagu ove
Odluke.

Član 56.
(Stupanje na snagu Odluke)

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Službenom glasniku općine
Bosanska Krupa.

Broj: 01/V-02-4517-3-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 54. stav (3) Zakona o vodama („Službene novine Federacije BiH broj: 70/06), člana 18. stav (1)
Zakona o vodama („Službeni glasnik Unsko – sanskog kantona“ broj: 04/11), člana 58. stav (1) tačka b) Zakona o
komunalnim djelatnostima („Službeni glasnik Unsko – sanskog kantona“ broj: 04/11 i 11/11,6/12,13/12) i člana 28.
Statuta općine Bosanska Krupa  („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 3/08),na  prijedlog općinskog
načelnika, Općinsko vijeće općine Bosanska Krupa , na sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

ODLUKU
O ODVODNJI I PREČIŠĆAVANJU OTPADNIH VODA

I OPĆE ODREDBE
Član 1.

(Predmet odluke)
Ovom Odlukom uređuje se obavljanje komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine
Bosanska Krupa, a naročito:

a) vrste otpadnih voda,
b) sistemi odvodnje otpadnih voda,
c) vrste kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja kojima se obezbjeđuje obavljanje djelatnosti

odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
d) nosilac usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine,
e) korisnici usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine,
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f) uslovi i način obavljanja komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
g) uslovi i način ispuštanja otpadnih voda na područjima na kojima nije izgrađen sistem

javne odvodnje otpadnih voda,
h) izgradnja kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda,
i) upravljanje, korištenje, održavanje i mjere zaštite objekata i uređaja sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda,
j) uslovi i način pružanja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda korisniku usluge,
k) uslovi i način priključenja korisnika usluge na objekte i uređaje sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda,
l) uskraćivanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
m) međusobni odnosi davaoca i korisnika usluge odvodnje  i prečišćavanja  otpadnih voda,
n) način  obračuna i plaćanja naknade za pruženu uslugu  odvodnje  i prečišćavanja otpadnih voda,
o) način postupanja i ovlaštenja općine u obavljanju komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda,
p) nadzor nad provođenjem odredaba Odluke,
r) kaznene odredbe za nepoštivanje odredaba Odluke.

Član 2.
(Otpadne vode)

(1)Otpadnim vodama, u smislu ove Odluke, smatraju se vode koje su promijenile svoje prirodne, fizičke, hemijske ili
biološke osobine rezultatom ljudskih aktivnosti.

(2) Otpadne vode iz stava (1) ovog člana dijele se na:
a) sanitarne otpadne vode (vode iz domaćinstava, ugostiteljstva, zdravstva, školstva, uslužnih i drugih

neproizvodnih djelatnosti),
b) industrijske vode (nastale kao posljedica tehnološkog procesa u industriji, privredi, zanatstvu i drugim

djelatnostima),
c) rashladne otpadne vode (koje nisu nastale kao posljedica tehnološkog procesa),
d) radioaktivne otpadne vode (koje sadrže radioaktivne tvari i otpad),
e) oborinske vode kao posljedica kiše, grada, topljenja snijega i sl.,
f) vode od pranja ulica,

g) drenažne vode.
Član 3.

(Sistemi javne odvodnje otpadnih voda)
(1)Sistem javne odvodnje otpadnih voda sačinjavaju objekti  i  uređaji koji  služe za prikupljanje, prečišćavanje i
ispuštanje u recipijent voda iz sistema unutarnje odvodnje otpadnih voda.
(2) Sistem javne odvodnje otpadnih voda može biti:

a) mješoviti sistem,
b) odvojeni sistem,
c) kombinovani sistem.

(3)Mješovitim sistemom javne odvodnje odvode se zajedno sve otpadne vode iz člana 2. stav (2) ove Odluke.
(4) Odvojenim sistemom javne odvodnje odvode se otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka a), b), c) i d) ove Odluke.
(5)Kod kombinovanog sistema javne odvodnje otpadnih voda dio područja obuhvata sistema javne odvodnje otpadnih
voda pokriven je mješovitim sistemom, a dio odvojenim sistemom.
(6)Posebnim odvojenim sistemom javne odvodnje odvode se otpadne vode iz člana 2. Stav (2) tačka e), f) i g) ove
Odluke.
(7)Odredbama ove Odluke uređuje se odvodnja otpadnih voda sistemima javne odvodnje iz stava (3) i stava (4) ovog člana.
(8)Odvodnja otpadnih voda sistemom javne odvodnje iz stava (5) ovog člana urediće se posebnom općinskom odlukom.

Član 4.
(Sistem unutarnje odvodnje otpadnih voda)

(1)Sistem unutarnje odvodnje otpadnih voda čine instalacije, objekti i uređaji za skupljanje i prečišćavanje otpadnih voda,
ukoliko je prečišćavanje potrebno, te njihovo odvođenje do kontrolnog okna, odnosno do spoja sa sistemom javne
odvodnje, uključujući i kontrolno okno.

(2)Sistem unutarnje odvodnje otpadnih voda je u vlasništvu vlasnika građevine koja je priključena na javni sistem odvodnje
otpadnih voda.
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Član 5.
(Davalac usluge)

Komunalnu djelatnost odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine Bosanska Krupa obavlja javno
komunalno preduzeće „10.Juli „ koje je osnovala općina Bosanska Krupa i povjerila mu obavljanje ove djelatnosti u
skladu sa odredbama Zakona o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: davalac usluge).

Član 6.
(Korisnik usluge)

(1 Korisnikom komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda smatra se svako fizičko ili pravno lice, vlasnik
građevine koja je priključena na sistem javne odvodnje otpadnih voda i koji je sa davaocem usluge zaključio ugovor o
međusobnim pravima i obavezama u pružanju, odnosno korištenju usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda, u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: korisnik usluge).

(2) Kod mješovitog sistema i odvojenog sistema iz člana 3. stav  4. ove Odluke javne odvodnje otpadnih voda
korisnikom usluge odvodnje i prečišćavanja  otpadnih voda smatra se i fizičko ili pravno lice, vlasnik uređenih
(nepropusnih) saobraćajnih i drugih površina sa kojih se oborinske vode i vode od pranja tih površina odvode u sistem
javne odvodnje otpadnih voda.

(3) Korisnikom usluge smatra se i vlasnik drenažnog sistema iz kojeg se drenažne vode odvode u mješoviti sistem javne
odvodnje otpadnih voda.

(4) Korisnikom usluge smatra se i vlasnik građevine iz koje se otpadne vode ispuštaju u propisno izgrađenu sabirnu
(septičku) jamu i koji ima zaključen ugovor sa davaocem usluge.

II USLOVI I NAČIN OBAVLJANJA KOMUNALNE DJELATNOSTI ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH
VODA

Član 7.
(Sistemi javne odvodnje otpadnih voda)

(1)Otpadne vode grada Bosanska Krupa odvode se sistemom javne odvodnje otpadnih voda.
(2)U sklopu  sistema javne odvodnje otpadnih voda iz  stava (1) ovog člana ne postoji izgrađen uređaj za

prečišćavanje otpadnih voda.
(3)Na područjima općine na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda otpadne vode se ispuštaju u

nepropusne sabirne (septičke) jame ili u lokalni sistem odvodnje otpadnih voda, na način propisan odredbama
ove Odluke.

(3) Na područjima općine na kojima postoji izgrađen odgovarajući sistem odvodnje otpadnih voda nije dozvoljena
izgradnja sabirnih (septičkih) jama.

Član 8.
(Ispuštanje otpadnih voda u sistem javne odvodnje otpadnih voda)

(1)Otpadne vode ispuštaju  se u sistem javne odvodnje otpadnih voda u skladu sa odredbama člana 3. ove
Odluke.

(2)Kod odvojenih sistema odvodnje otpadnih voda jednim sistemom se odvode otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka
a) do d) ove Odluke, dok se posebnim sistemom odvodnje odvode otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka e), f) i
g) ove Odluke.

(3)U mješoviti sistem javne odvodnje otpadnih voda, otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka e), f) i g) mogu se ispuštati
samo sa uređenih, nepropusnih površina, odnosno drenažnih sistema.

Član 9.
(Kvalitet otpadne vode koja se upušta u sistem javne odvodnje otpadnih voda)

Korisnik usluge odvodnje otpadnih voda putem sistema javne odvodnje otpadnih voda dužan je otpadne vode koje ispušta
u sistem javne odvodnje otpadnih voda svesti na kvalitetu vode utvrđenu prema važećim propisima, vodnim uslovima i
aktima davaoca usluge, odnosno do određenog standarda sanitarnih otpadnih voda, koji neće ugroziti pravilan rad sistema
javne odvodnje i prečišćavanje otpadnih voda, niti će imati uticaja na kvalitet okoliša u cjelini.

Član 10.
(Obaveza prethodnog prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Industrijske tehnološke i druge otpadne vode koje su agresivne, toksične ili su zagađene patogenim klicama, virusima i
radioaktivne, mogu se ispuštati u sistem javne odvodnje otpadnih voda samo ako su prethodno prečišćene i
neutralizirane putem posebnih uređaja za prečišćavanje, do stepena propisanog važećim propisima.

(2) Svaki korisnik usluge koji u sistem javne odvodnje otpadnih voda ispušta otpadne vode iz stava (1) ovog člana, mora
posjedovati odgovarajući vodni akt izdan od strane organa uprave nadležnog za poslove voda u skladu sa odredbama
federalnog i kantonalnog Zakona o vodama.
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(3)Uređaji za prethodno prečišćavanje otpadnih voda moraju biti izvedeni tako da je obezbijeđeno neprekidno
prečišćavanje otpadnih voda i kada se instalacije i uređaji sistema unutarnje odvodnje otpadnih voda čiste ili
popravljaju.

(4)Građevine koje ispuštaju otpadne vode iz stava (1) ovog člana ne mogu biti priključene na sistem javne odvodnje
otpadnih voda, ukoliko nemaju izgrađen uređaj za prethodno prečišćavanje otpadnih voda i ne posjeduju akt
nadležnog organa uprave iz stava (2) ovog člana.

Član 11.
(Analiza kvaliteta otpadnih voda)

(1)Davalac usluge je dužan analizirati kvalitet otpadnih voda iz člana 10. ove Odluke svaka tri mjeseca.
(2) Troškove analize snosi korisnik usluge.
(3) Prilikom vršenja analize kvaliteta otpadnih voda primjenjuju se odredbe člana 11 i člana 12. Uredbe o uslovima

ispuštanja otpadnih voda u prirodne recepijente i sisteme javne kanalizacije („Sl. novine FbiH“ br. 04/12).

Član 12.
(Tvari koje se ne smiju ispuštati u siste javne odvodnje otpadnih voda)

(1) U sistem javne odvodnje otpadnih voda ne smiju se ispuštati, naročito:
a) krute i viskozne tvari, koje same ili u kontaktu sa drugim tvarima mogu prouzročiti smetnje u protoku vode kroz

cijevi ili druge smetnje u radu sistema otpadnih voda kao što su: pepeo, šljaka, slama, otpaci i strugotine metala,
plastike i drveta, krpe, perje, dlake, mesni ostaci, krečni mulj i ostatak kreča, otpad iz proizvodnje piva, konzervi
i destilacija, ostaci kemikalija, boja i sl.,

b) masti i ulja,
c) sirutka,
d) talozi koji nastaju pri pročišćavanju voda, cementni mulj, ostaci betona, tvari koje nastaju čišćenjem
stambenih, poslovnih i proizvodnih pogona, kruti otpaci hrane, plivajuće tvari i dr.,
e) kisele, alkalne, agresivne i ostale štetne tvari koje nepovoljno djeluju na materijal od kojega su izgrađeni objekti i

uređaji sistema odvodnje otpadnih voda,
f) tvari koje same ili u kontaktu sa drugim tvarima mogu izazvati smetnje i opasnost po zdravlje ili život ljudi ili

spriječiti ulaz u kanale, objekte i uređaje radi održavanja i popravaka, kao što su: zapaljive i eksplozivne
tekućine, štetni i plinovi neugodnog mirisa (sumporovodik, sumporni dioksid, dušikovi oksidi, cijanidi, klor i drugi),

g) patogene bakterije ili virusi,
h) radioaktivne materije,
i) ostale štetne tvari.

(2)Tvari iz stava (1) ovog člana, kao i druge opasne i štetne tvari, korisnik usluge odvodnje otpadnih voda dužan je
posebno odlagati i odstranjivati u skladu sa odredbama posebnih propisa.

Član 13.
(Obaveza davaoca usluge)

(1)Davalac usluge je dužan da, bez prekida, obezbijedi efikasno funkcionisanje sistema javne odvodnje otpadnih
voda.

(2)Davalac usluge je odgovoran za punu i pravilnu primjenu propisa i tehničkih mjera koje se odnose na obavljanje
djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 14.
(Prekidi u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda)

(1)U slučaju planiranog prekida u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda davalac usluge je dužan o tome
obavijestiti korisnike usluge najmanje jedan dan ranije putem sredstava javnog informisanja i pisanim obavijestima
(plakatima) koji se postavljaju na više lokacija na području na kojem se planira prekid u funkcionisanju sistema
odvodnje otpadnih voda, a veće korisnike usluge i pismeno ili putem telefona.

(2) Po otklanjanju razloga prekida u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda davalac usluge je dužan da
odmah obavijesti korisnike usluge o funkcionisanju sistema, na isti način kao u stavu (1) ovog člana.

Član 15.
(Neplanirani prekid u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda)

(1) U slučaju nastupanja neplaniranih prekida ili poremećaja u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda,
davalac usluge je dužan da odmah preduzme sve potrebne mjere kako  bi se u što kraćem roku
normaliziralo stanje u odvodnji  otpadnih voda, odnosno funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda.

(2) U slučaju iz stava (1) ovog člana davalac usluge je dužan da odmah obavijesti korisnike usluge, putem elektronskih
sredstava javnog informisanja ili na neki drugi pogodan način.

Član 16.



Utorak, 10.09.2013.godine / „Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 7. / Strana 396

(Odgovornost za štetu nastalu uslijed prekida u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda)
(1)Davalac usluge nije odgovoran za štetu nastalu uslijed više sile (neuobičajeno visok nivo recipijenta, velike oborine,

zemljotres i dr.), kao i većih tehničkih smetnji izazvanih bez krivnje davaoca usluge.
(2)Davalac usluge je odgovoran za štetu nastalu uslijed neodržavanja ili nedovoljnog održavanja objekata i

uređaja sistema odvodnje otpadnih voda.
Član 17.

(Akt o regulisanju uslova obavljanja djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)
Općinski načelnik ( ili Općinsko vijeće) će svojim aktom bliže regulisati uslove obavljanja djelatnosti odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, kojih se moraju pridržavati davalac i korisnici usluge.

Član 18.
(Primjena propisa na obavljanje djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Na obavljanje komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda primjenjuju se odredbe federalnog i
kantonalnog Zakona o vodama, kantonalnog Zakona o komunalnim djelatnostima i podzakonskih propisa donesenih na
osnovu tih zakonskih propisa, kao i odredbe ove Odluke.

III USLOVI I NAČIN ISPUŠTANJA OTPADNIH VODA NA PODRUČJIMA NA KOJIMA NIJE IZGRAĐEN SISTEM
JAVNE ODVODNJE OTPADNIH VODA

Član 19.
(Odvodnja otpadnih voda na područjima na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda)

(1)Na područjima na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda, otpadna voda iz sistema unutarnje
odvodnje otpadnih voda ispušta se u sabirne (septičke) jame.
(2)Izuzetno od odredaba stava (1) ovog člana na područjima iz stava (1) ovog člana otpadne vode iz sistema unutarnje
odvodnje otpadnih voda mogu se ispuštati u lokalni sistem odvodnje otpadnih voda, na način propisan odredaba ove
Odluke.
(3) Na područjima na kojima postoji izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda nije dozvoljeno graditi sabirne

(septičke) jame i koristiti se njima.
Član 20.

(Način izgradnje sabirnih jama)
(1)Sabirne (septičke) jame moraju biti vodonepropusne i moraju biti izgrađene bez ispusta i preljeva.
(2)Sabirne (septičke) jame moraju se nalaziti na mjestu do kojeg je u svako vrijeme moguć pristup posebnim vozilima za

pražnjenje sadržaja sabirne (septičke) jame.
(3)Građevine na područjima na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda ne mogu se priključiti na javni

sistem snabdijevanja pitkom vodom ukoliko nemaju izgrađenu sabirnu (septičku) jamu u skladu sa odredbama ove
Odluke.

Član 21.
(Izgradnja sabirnih jama prilikom izgradnje poslovnih i drugih građevina)

Prilikom izgradnje poslovnih, proizvodnih, ugostiteljskih, zdravstvenih, turističkih i drugih objekata na područjima na kojima
ne postoji izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda, izgradnja sabirne (septičke) jame dozvoljena je samo uz
prethodno pribavljen vodni akt od strane organa uprave nadležnog za vode, u skladu sa odredbama federalnog Zakona o
vodama i odredbama ove Odluke.

Član 22.
(Kvalitet otpadne vode koja se upušta u sabirne jame)

(1)Korisnik, odnosno vlasnik sabirne (septičke) jame dužan je otpadne vode koje upušta u sabirnu (septičku) jamu  svesti
na kvalitet vode utvrđenu prema važećim propisima, vodnim uslovima i aktima davaoca usluge, odnosno do
određenog standarda otpadnih voda koji neće imati negativan uticaj na kvalitet okoliša i život i zdravlje ljudi.

(2)Industrijske tehnološke i druge otpadne vode koje su agresivne, toksične ili su zagađene patogenim klicama, virusima i
radioaktivne, mogu se upuštati u sabirne (septičke) jame samo ako su prethodno prečišćene i neutralizirane putem
posebnih uređaja za prečišćavanje, do stepena propisanog važećim propisima, a u skladu sa odredbama ove Odluke.

Član 23.
(Pražnjenje sabirnih jama)

(1) Pražnjenje i čišćenje sabirnih (septičkih) jama vrši se zavisno od veličine sabirne jame, a najmanje četiri puta godišnje
(svaka tri mjeseca).

(2) Pražnjenje sabirnih (septičkih) jama na području općine vrši davalac usluge.
(3) Pražnjenje posebnih vozila davalac usluge vrši na određeno mjesto sistema javne odvodnje otpadnih voda, odnosno

na postrojenju za prečišćavanje otpadnih voda kada isto bude izgrađeno i u funkciji.
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(4) Odnosi između korisnika usluge – vlasnika, odnosno korisnika sabirne (septičke) jame vezano za pražnjenje,
održavanje (čišćenje) sabirne jame regulišu se ugovorom u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim
djelatnostima.

Član 24.
(Obaveza priključenja na sistem javne odvodnje otpadnih voda)

(1) Nakon izgradnje sistema javne odvodnje otpadnih voda, vlasnik odnosno korisnik sabirne (septičke) jame dužan je
izgraditi priključak prema uslovima koje odredi davalac usluge i priključiti se na sistem javne odvodnje otpadnih voda u
roku od tri mjeseca od završetka izgradnje tog sistema.

(2) Nakon priključenja unutarnjeg sistema otpadnih voda na sistem javne odvodnje otpadnih voda, vlasnik odnosno
korisnik sabirne (septičke) jame dužan je sve dosadašnje instalacije i uređaje, uključujući i sabirnu (septičku)
jamu, koji se više neće koristiti, očistiti i odstraniti ili sanirati.

Član 25.
(Evidencija sabirnih – septičkih jama)

(1)Davalac usluge je dužan voditi evidenciju vlasnika odnosno korisnika sabirnih (septičkih) jama i evidenciju pražnjenja
istih.
(2) Davalac usluge je dužan izraditi program pražnjenja i čišćenja sabirnih (septičkih) jama, vodeći računa o broju

sabirnih (septičkih) jama, njihovoj veličini i udaljenosti istih od mjesta ispuštanja sadržaja sabirnih (septičkih)
jama u sistem javne odvodnje otpadnih voda.

Član 26.
(Lokalni sistemi odvodnje otpadnih voda)

(1) Lokalni sistemi odvodnje otpadnih voda iz člana 19. stav (2) ove Odluke izgrađuju se u skladu sa odredbama ove
Odluke koje se odnose na izgradnju sistema javne odvodnje otpadnih voda.

(2) Vlasnik odnosno korisnik lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda dužan je isti održavati u ispravnom, odnosno
funkcionalnom stanju, do predaje sistema na upravljanje i održavanje davaocu usluge.

IV IZGRADNJA OBJEKATA I UREĐAJA SISTEMA ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 27.
(Izgradnja objekata i uređaja sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Izgradnja nove i rekonstrukcija postojeće kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja sistema odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda vrši se u skladu sa zakonskim propisima iz oblasti prostornog uređenja i građenja,
voda, zaštite okoliša i komunalnih djelatnosti i podzakonskim propisima donesenim na osnovu tih zakonskih propisa.

(2)Osnov za planiranje izgradnje i izradu investiciono – tehničke dokumentacije za izgradnju objekata i uređaja sistema
odvodnje i prečišćavanje otpadnih voda su planski dokumenti iz oblasti prostornog uređenja (prostorni plan općine,
urbanistički plan grada, regulacioni plan, urbanistički projekt, zoning plan).

Član 28.
(Općina kao investitor izgradnje objekata i uređaja sistema javne odvodnje otpadnih voda)

Investitor izgradnje novih objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine je
Općina, odnosno pravno lice kojem je Općina povjerila obavljanje poslova uređenja gradskog građevinskog zemljišta i
izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture, ukoliko se ta izgradnja finansira iz sredstava Budžeta općine,
odnosno naknada koje se uplaćuju u Budžet općine na osnovu zakonskih propisa iz oblasti prostornog uređenja i građenja
i građevinskog zemljišta.

Član 29.
(Davalac usluge kao investitor objekata i uređaja odvodnje otpadnih voda)

Za izgradnju novih i rekonstrukciju postojećih objekata sistema javne odvodnje i prečišćavanje otpadnih voda
koji se finansiraju sredstvima davaoca usluge, investitor je sam davalac usluge.

Član 30.
(Investitor lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda)

(1)Investitor objekata i uređaja lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda, na područjima na kojima ne postoji izgrađen
sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, je budući korisnik usluge toga sistema, ukoliko se izgradnja
finansira njegovim sredstvima.

(2)Ukoliko se izgradnja objekata i uređaja lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda finansira sredstvima Budžeta općine i
sredstvima naknada koja se uplaćuju na Budžet općine, investitor je pravno lice kojem je Općina povjerila obavljanje
poslova uređenja gradskog građevinskog zemljišta i izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture.
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Član 31.
(Investitor izgradnje sabirni (septičkih) jama)

Investitor izgradnje sabirnih (septičkih) jama na područjima na kojima ne postoji izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih
voda je vlasnik građevine iz čijeg se unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda otpadna voda upušta u sabirnu
(septičku)

Član 32.
(Predaja na upravljanje, korištenje i održavanje izgrađenih objekatai uređaja sistema odvodnje

i prečišćavanja otpadnih voda)
(1)Izgrađenu kanalizacionu mrežu i druge objekte i uređaje sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, investitori iz

člana 28. i člana 30. ove Odluke dužni su predati na upravljanje, korištenje i održavanje davaocu usluge, zajedno sa
svom investiciono – tehničkom dokumentacijom, odobrenjem za građenje i odobrenjem za upotrebu, u roku od šest
mjeseci od dana završetka izgradnje, odnosno dobijanja odobrenja za upotrebu.

(2)Predaja na upravljanje, korištenje i održavanje davaocu usluge kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja lokalnih
sistema odvodnje otpadnih voda koji su izgrađeni prije stupanja na snagu ove Odluke izvršiće se u roku od pet
godina od dana stupanja na snagu ove Odluke.

V UPRAVLJANJE, KORIŠTENJE, ODRŽAVANJE I MJERE ZAŠTITE OBJEKATA I UREĐAJA SISTEMA JAVNE
ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 33.
(Propisi kojih se mora pridržavati davalac usluge)

U upravljanju i korištenju objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, davalac usluge dužan
je pridržavati se odredaba Zakona o komunalnim djelatnostima, općinske Odluke o osnivanju davaoca usluge i odredaba
ove Odluke.

Član 34.
(Obaveza nosioca usluge u održavanju objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)
Davalac usluge je dužan održavati sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, odnosno objekte i uređaje tog
sistema, u ispravnom i funkcionalnom stanju koji obezbjeđuje redovnu odvodnju otpadnih voda od sistema unutarnje
odvodnje otpadnih voda građevina korisnika usluge do recipijenta otpadnih voda.

Član 35.
(Sredstva za održavanje objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Sredstva za finansiranje obavljanja komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, uključujući i sredstva
za održavanje objekata, uređaja, postrojenja i opreme tog sistema, obezbjeđuje davalac usluge iz sredstava naknade
za pružanje odnosno korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, koju plaćaju korisnici usluge.

Član 36.
(Mjere zaštite sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Davalac usluge je dužan obezbijediti odgovarajuće mjere zaštite na objektima i uređajima sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda u cilju njihove ispravnosti i funkcionalnosti i obezbjeđenja propisnog kvaliteta otpadne vode
koja se ispušta u recipijent, u skladu sa odgovarajućim zakonskim i tehničkim propisima i standardima.

VI PRIKLJUČENJE GRAĐEVINA KORISNIKA USLUGE NA OBJEKTE I UREĐAJE SISTEMA JAVNE ODVODNJE I
PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 37.
(Obaveza priključenja građevina na objekte i uređaje sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Svaka građevina za čiju izgradnju vlasnik građevine posjeduje odobrenje za građenje i koja je priključena na
sistem snabdijevanja pitkom vodom, a nalazi se u ulici u kojoj je izgrađena kanalizaciona mreža sistema javne
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, mora se priključiti na tu mrežu.

(2)Izuzetno od odredaba stava (1) ovog člana, na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda može se priključiti i građevina koja nije izgrađena na osnovu odobrenja za građenje, ali za koju vlasnik građevine
posjeduje odgovarajuće uvjerenje općinskog organa  uprave nadležnog za poslove građenja, da za takvu
građevinu odobrenje za građenje nije potrebno.

Član 38.
(Građevine koje se ne mogu priključiti na objekte i uređaje sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)
Građevine kod kojih unutarnji sistem odvodnje otpadnih voda nije izgrađen u skladu sa propisima koji regulišu oblast
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, odnosno sa propisima koji regulišu izgradnju građevina, ne mogu se priključiti na
javni sistem odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 39.
(Posebna odluka o priključenju građevina na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Uslovi, način i postupak priključenja građevina korisnika usluge na kanalizacionu mrežu (objekte i uređaje) sistema javne
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda utvrdiće se posebnom općinskom odlukom o priključenju građevina na objekte i
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uređaje komunalne infrastrukture, u skladu sa odredbama člana 64. Zakona o komunalnim djelatnostima.

VII USLOVI I NAČIN PRUŽANJA ODNOSNO KORIŠTENJA USLUGE ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH
VODA KORISNIKU USLUGE

Član 40.
(Obaveznost korištenja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Korištenje komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda obavezno je za sva fizička i pravna lica vlasnika
građevina na području općine, u skladu sa odredbama člana 24. Zakona o komunalnim djelatnostima.

Član 41.
(Poseban priključak na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda)
(1)Svaka građevina koja se priključuje na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda mora imati poseban priključak, uključujući i kontrolno okno. (2)Izuzetno od odredaba od stava 1 ovog člana,
kada za to postoje opravdani tehnički razlozi, davalac usluge može putem jednog priključka priključiti više
građevina na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 42.
(Ispravnost unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda)

Instalacije i uređaji unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda građevine koja se priključuje na kanalizacionu mrežu
sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda moraju biti izgrađeni u skladu sa važećim tehničkim propisima,
standardima i normativima.

Član 43.
(Obaveza održavanja unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda)

Korisnik usluge, vlasnik građevine koja je priključena na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda, dužan je instalacije i uređaje unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda održavati u ispravnom i
funkcionalnom stanju, koje obezbjeđuje redovnu i nesmetanu odvodnju unutarnjih otpadnih voda u sistem javne odvodnje
i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 44.
(Naknada za korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1) Za korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda putem objekata i uređaja sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda korisnik plaća naknadu davaocu usluge.

(2)Količina otpadne vode koja se upušta u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda utvrđuje se na osnovu
potrošnje pitke vode, čija se količina utvrđuje mjernim uređajem za isporučenu pitku vodu.

Član 45.
(Pravilnik o pružanju odnosno korištenju usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Davalac usluge će donijeti pravilnik o uslovima i načinu pružanja odnosno korištenja usluge odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda putem sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

(2)Saglasnost na pravilnik iz stava (1) ovog člana daje Općinski načelnik ( ili Općinsko vijeće) Općine Bosanska Krupa..

VIII MEĐUSOBNI ODNOSI DAVAOCA I KORISNIKA USLUGE ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH
VODA

Član 46.
(Ugovor o pružanju odnosno korištenju komunalne usluge)

Davalac i korisnik usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda dužni su zaključiti ugovor o pružanju odnosno
korištenju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, kojim se regulišu prava, obaveze i
odgovornosti davaoca i korisnika usluge, u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima.

Član 47.
(Sadržaj ugovora)

Ugovorom iz člana 46. ove Odluke reguliše se naročito:
a) identifikacioni podaci o davaocu i korisniku usluge,
b) predmet ugovora,
c) način pružanja usluge od strane davaoca usluge,
d) način obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu,
e) obaveze davaoca usluge,

f) obaveze korisnika usluge,
g) razlozi za uskraćivanje usluge,
h) razlozi za otkazivanje usluge,



Utorak, 10.09.2013.godine / „Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 7. / Strana 400

i) primjena zakonskih i podzakonskih propisa u pružanju i korištenju usluge,
j) nadzor u provođenju odredaba ugovora,
k) način rješavanja sporova.

Član 48.
(Obaveze davaoca usluge)

Obaveze davaoca usluge u pružanju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda korisniku usluge su
naročito:

a) obezbjeđenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, bez prekida i u skladu sa važećim propisima,
b) redovno i kvalitetno održavanje sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda od kontrolnog okna korisnika

usluge do upuštanja otpadnih voda u recipijent,
c) u najkraćem roku obavijestiti korisnika usluge o prekidu pružanja usluge, osim u slučajevima kada se prekid

pružanja usluge nije mogao predvidjeti ili odmah otkloniti,
d) očitanje mjernih uređaja za isporučenu pitku vodu, koja je osnov za obračun naknade za pruženu uslugu

odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, u prisustvu korisnika usluge,
e) po potrebi, hitno otklanjanje kvarova na unutarnjem sistemu odvodnje otpadnih voda korisnika usluge, o trošku

korisnika usluge,
f) hitno postupanje po reklamaciji korisnika usluge,
g) obavještavanje korisnika usluge o preduzetim mjerama po reklamaciji korisnika usluge u roku od 24

sata po izvršenoj provjeri, odnosno uklanjanju razloga reklamacije,
h) poznavanje korisnika usluge o načinu obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda.
Član 49.

(Obaveze korisnika usluge)
Obaveze korisnika usluge u korištenju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda su naročito:

a) održavanje instalacija i uređaja unutarnjeg sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda u ispravnom stanju,
b) omogućavanje predstavniku davaoca usluge pregled instalacija i uređaja unutarnjeg sistema odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda u svakom trenutku, uz prethodnu obavijest od strane davaoca usluge,
c) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o eventualnoj promjeni u identifikacionim podacima,
d) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o prekidu korištenja usluge zbog preseljenja, odnosno

prestanka korištenja stambenog, poslovnog ili drugog prostora,
e) plaćati naknadu za pruženu uslugu u roku od 15 dana od dana prijema računa,
f) eventualno reklamirati iznos računa za pruženu uslugu u roku od 8 dana od dana prijema računa.

Član 50.
(Ostali elementi ugovora)

Ostali elementi ugovora iz člana 46. ove Odluke bliže se regulišu u skladu sa odredbama
Zakona o komunalnim djelatnostima i odredbama ove Odluke.

Član 51.
(Dostava akata uz ugovor)

Davalac usluge je dužan korisniku usluge uz ugovor dostaviti ovu Odluku i Pravilnik iz člana 45. ove Odluke.

Član 52.
(Važnost ugovora)

(1) Ugovor o pružanju odnosno korištenju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz člana 46. ove
Odluke zaključuje se na neodređeno vrijeme.

(2) Smatra se da je ugovor zaključen i u slučaju kada ga korisnik nije potpisao, a davalac usluge kontinuirano i bez
prekida vrši uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz građevine korisnika usluge.

(3) Korisnik usluge može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge samo u slučaju prestanka korištenja
stambenog, poslovnog ili drugog prostora i prestanka korištenja komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom, uz
otkazni rok od 30 dana.

(4) Korisnik usluge ne može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda ukoliko koristi uslugu snabdijevanja pitkom vodom.

Član 53.
(Obaveza vlasnika sabirnih – septičkih jama)

Vlasnik, odnosno korisnik sabirne (septičke) jame na područjima općine na kojima ne postoji izgrađen sistem javne
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda dužan je također zaključiti ugovor sa davaocem usluge, u skladu sa odredbama
člana 23. ove Odluke.
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Član 54.
(Obaveza korisnika usluge lokalnih sistema odvodnje otpadnih voda)

Ugovor sa davaocem usluge dužan je zaključiti i korisnik usluge odvodnje otpadnih voda lokalnim sistemom odvodnje
otpadnih voda na područjima općine na kojima ne postoji sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, ako je
lokalni sistem predat na upravljanje i održavanje davaocu usluge.

IX USKRAĆIVANJE KOMUNALNE USLUGE ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 55.
(Razlozi za uskraćivanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Davalac usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda može korisniku usluge uskratiti, odnosno obustaviti pružanje
usluge u slijedećim slučajevima:

a) ako korisnik usluge izvrši priključenje na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda bez prethodno
pribavljenog odobrenja nadležnog općinskog organa uprave, odnosno davaoca usluge,

b) ako korisnik usluge uslugu koristi protivno propisima, odnosno odredbama ugovora o pružanju odnosno korištenju
usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,

c) ako korisnik usluge ne plati naknadu za korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda tri mjeseca
uzastopno ili odbije da primi račun za pruženu uslugu ili vrati račun davaocu usluge bez obrazloženog i
opravdanog razloga,

d) ako korisnik usluge, bez  saglasnosti davaoca usluge, vrši radove na priključku odnosno kanalizacionoj mreži
izvan kontrolnog okna,

e) ako korisnik usluge onemogući predstavniku davaoca usluge pregled instalacija i uređaja unutarnjeg sistema
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,

f) ako se korisnik usluge, koji je bio isključen sa sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, sam ponovo
priključi, bez znanja odnosno saglasnosti davaoca usluge.

(2)U slučaju iz stava (1) ovog člana korisnik usluge isključiće se i sa javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, u
skladu sa odredbama općinske odluke o snabdijevanju pitkom vodom.

(3)Davalac usluge može uskratiti, odnosno obustaviti pružanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda u
slučajevima iz stava (1) ovog člana samo pod uslovom da to dozvoljavaju tehničke mogućnosti i da se time ne
ugrožavaju drugi korisnici usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

(4) Po prestanku razloga za uskraćivanje, odnosno obustavljanje pružanja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
davalac usluge je dužan da, na zahtjev korisnika usluge, u roku od tri dana od dana podnošenja zahtjeva, omogući
korisniku usluge ponovno korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

(5)Troškovi ponovnog priključenja  građevine korisnika usluge na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda snosi korisnik usluge.

X NAČIN UTVRĐIVANJA, OBRAČUNA I PLAĆANJA NAKNADE ZA PRUŽANJE USLUGE ODVODNJE I
PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 56.
(Utvrđivanje naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1) Jedinica mjere i način formiranja naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda utvrđuje se
odredbama općinske odluke o načinu formiranja cijena komunalnih proizvoda i usluga individualne komunalne
potrošnje, donesenoj u skladu sa odredbama člana 34. i 35. Zakona o komunalnim djelatnostima.

(2) U skladu sa odredbama općinske odluke iz stava (1) ovog člana visinu naknade za pruženu uslugu odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda utvrđuje davalac usluge.

(3) Visina naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda koju utvrdi davalac usluge ne može
se primjenjivati bez prethodne saglasnosti općinskog vijeća.

Član 57.
(Jedinica mjere za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Količina otpadne vode upuštene u kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda izražava
se u kubnim metrima, a utvrđuje se na osnovu utrošene, odnosno isporučene   pitke vode korisniku   usluge iz
javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, očitanoj na mjernom uređaju korisnika usluge.

(2)Ukoliko korisik usluge u procesu proizvodnje koristi i vodu iz izvora izvan javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom,
količina te otpadne vode utvrđuje se posebnim mjernim uređajem, postavljenom na priključku sa javnim sistemom
odvodnje otpadnih voda.

Član 58.
(Utvrđivanje količina ispuštene otpadne vodeu stambenim objektima sa više stambenih jedinica i drugim objektima

sa više funkcionalnih cjelina)
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Količina otpadne vode upuštene u kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje otpadnih voda za korisnike usluge u
objektima kolektivnog stanovanja sa više stambenih jedinica i drugim objektima sa više funkcionalnih cjelina utvrđuje se
na osnovu utroška pitke vode iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom tih korisnika usluge.

Član 59.
(Struktura naknade za pruženu uslugu)

(1)Do izgradnje postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda naknada za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda sadrži samo naknadu za odvodnju otpadnih voda.
(2)Nakon izgradnje i početka korištenja postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda naknada za pruženu uslugu

odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda sadržavaće i dio naknade koja se odnosi na prečišćavanje otpadnih voda.
(3)Pored  naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, korisnici usluge plaćaju i naknadu

za održavanje objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 60.
(Fakturisanje i plaćanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Račun za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda davalac usluge ispostavlja korisniku usluge jedanput
mjesečno za protekli mjesec.
(2) Rok za plaćanje računa je 15 dana od dana prijema istog i mora biti naznačen na svakom ispostavljenom računu.
(3)Račun za pruženu uslugu sadrži obavezno podatke  o davaocu  usluge, podatke o korisniku usluge, broj članova
domaćinstva stambene jedinice, broj korisnika druge jedinice, način obračuna naknade i visinu naknade po obračunskoj
jedinici.
(4)Na iznos ispostavljenog računa i obračun naknade za pruženu uslugu korisnik usluge ima pravo prigovora u roku od
osam dana od dana dostave računa, u protivnom se smatra da su obračun i iznos naknade ispravni.
(5)Davalac usluge je dužan na prigovor korisnika usluge odgovoriti u roku od osam dana od dana dostave prigovora.
(6)Ako je davalac usluge uvažio prigovor, dužan je korisniku usluge ispostaviti novi ispravan račun i izvršiti usklađivanje
obračuna u svojim poslovnim knjigama.

Član 61.
(Izmjena visine naknade za pruženu uslugu)

U slučaju izmjene visine naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, davalac usluge
je dužan blagovremeno obavijestiti korisnike usluge putem pojedinačnih obavijesti priloženih uz račune sa novim
iznosima naknade.

Član 62.
(Vlasnici sabirnih – septičkih jama i korisnici usluge lokalnih

sistema odvodnje otpadnih voda)
Odredbe ove Odluke o utvrđivanju, obračunu i plaćanju naknade za odvodnju i prečišćavanje otpadnih voda analogno se
primjenjuju na korisnike usluge vlasnike sabirnih (septičkih) jama i korisnike usluge odvodnje otpadnih voda putem
lokalnih sistema odvodnje otpadnih voda na područjima općine na kojima ne postoji izgrađen sistem javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda.

XI NAČIN POSTUPANJA I OVLAŠTENJA OPĆINE U OBAVLJANJU DJELATNOSTI ODVODNJE I
PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 63.
(Obezbjeđenje uslova za obavljanje djelatnosti)

Općina obezbjeđuje uslove za obavljanje komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na cijelom
području općine, po načelima održivog razvoja.

Član 64.
(Praćenje stanja u djelatnosti)

(1)Putem svoga organa uprave nadležnog za komunalne poslove, Općina kontinuirano prati stanje u obavljanju
komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine.

(2)U praćenju stanja u obavljanju komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, općinski organ uprave
nadležan za komunalne poslove prvenstveno prati davaoca usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda u
izvršavanju zakona i drugih propisa u obavljanju djelatnosti i načinu i kvalitetu pružanja usluge korisnicima usluge.

(3)Kada općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove utvrdi, odnosno ocijeni da se u djelatnosti odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda ne izvršavaju zakonski i drugi propisi od strane davaoca usluge, dužan je odmah
preduzeti konkretne mjere za koje je ovlašten, odnosno općinskom načelniku i općinskom vijeću predložiti
preduzimanje odgovarajućih hitnih mjera iz  njihove nadležnosti za rješavanje prisutnih problema u obavljanju
komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, u skladu sa zakonom.
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Član 65.
(Preduzimanje mjera od strane nadležnog općinskog organa uprave)

(1)U slučaju nastupanja neočekivanih poremećaja ili prekida u obavljanju komunalne djelatnosti   odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, odnosno u pružanju usluge korisnicima usluge, općinski organ uprave nadležan
za komunalne poslove je dužan, čim  primi obavijest, odnosno utvrdi da je došlo do poremećaja odnosno prekida u
obavljanju djelatnosti, da bez odlaganja preduzme slijedeće mjere i aktivnosti:
a) utvrdi da li je davalac usluge preduzeo sve potrebne i adekvatne mjere, koje bi omogućile nastavak
obavljanja djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda i redovno pružanje usluge korisnicima usluge,
b)  preko davaoca usluge, a po potrebi i drugih lica, preduzme mjere za otklanjanje nastalih posljedica, kao i druge

mjere za nesmetano obavljanje djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda i kontinuirano pružanje
usluge korisnicima usluge,

c) naredi davaocu usluge da preduzme hitne mjere za zaštitu objekata i uređaja sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, kao i druge imovine koja je ugrožena,

d) utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, odnosno prekid u obavljanju djelatnosti i nastalu štetu, te
preduzme odgovarajuće mjere protiv odgovornih lica, uključujući i naknadu štete.

Član 66.
(Usklađivanje općinske odluke o osnivanju javnog komunalnog preduzeća – davaoca usluge)

U roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke, Općina će izvršiti usklađivanje općinske odluke o
osnivanju javnog komunalnog preduzeća iz člana 5. ove Odluke (davaoca usluge) sa odredbama Zakona o komunalnim
djelatnostima, koje regulišu osnivanje, organizovanje, povjeravanje obavljanja komunalne djelatnosti i način obavljanja
komunalnih djelatnosti od strane javnog komunalnog preduzeća, čiji je osnivač Općina.

XII NADZOR
Član 67.

(Upravni nadzor)
Upravni nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove.

Član 68.
(Inspekcijski nadzor)

(1)Inspekcijski nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski komunalni inspektor.
(2)Općinskom komunalnom inspektoru u vršenju inspekcijskog nadzora nad provođenjem odredaba ove Odluke

pomaže komunalni redar.

XIII KAZNENE ODREDBE
Član 69.

(Prekršaji)
(1) Novčanom kaznom od 2.000 KM do 8.000 KM kazniće se za prekršaj davalac usluge:

a) ako u sistem javne odvodnje otpadnih voda dozvoli upuštanje otpadnih voda suprotno odredbama člana 8. ove
Odluke,

b) ako u sistem javne odvodnje otpadnih voda dozvoli upuštanje otpadnih voda suprotno odredbama člana 10. ove
Odluke,

c) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 11. ove Odluke,
d) ako u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda dozvoli upuštanje tvari iz člana 12. ove Odluke,
e) ako ne postupa u skladu sa odredbama člana 13. ove Odluke,
f) ako u slučaju planiranog prekida u obavljanju djelatnosti ne postupi u skladu sa odredbama iz člana 14.

ove Odluke,
g) ako u slučaju neplaniranog prekida u obavljanju djelatnosti ne postupi u skladu sa odredbama iz člana 15.

ove Odluke,
h) ako se u obavljanju djelatnosti ne pridržava propisa iz člana 18. ove Odluke,
i) ako pražnjenje i čišćenje sabirnih (septičkih) jama ne vrši u skladu sa odredbama člana 23. ove Odluke,
j) ako ne vodi evidenciju sabirnih (septičkih) jama (član 25. stav (1)),
k) ako ne izradi program pražnjenja i čišćenja sabirnih (septičkih) jama (član 25. stav(2)),
l) ako se u upravljanju i korištenju objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda ne pridržava propisa iz člana 33. ove Odluke,
m) ako sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ne održava u ispravnom i funkcionalnom stanju

(član 34.),
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n) ako ne obezbijedi odgovarajuće mjere zaštite na objektima i uređajima sistema javne odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda (član 36.),

o) ako odbije da priključi na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda
građevinu koja ispunjava uslove iz člana 37. ove Odluke,

p) ako na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda priključi građevinu suprotno odredbama člana
38. ove Odluke,

q) ako priključi na kanalizacionu mrežu građevinu suprotno odredbama člana 41. Ove Odluke,
r) ako priključi na kanalizacionu mrežu građevinu suprotno odredbama člana 42. Ove Odluke,
s) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 48. ove Odluke,
t) ako uz ugovor korisniku usluge ne dostavi i akte iz člana 51. ove Odluke,
u) ako u slučaju uskraćivanja usluge korisniku usluge ne postupi u skladu sa odredbama člana 55. ove Odluke,
v) ako kod ispostavljanja računa za pruženu uslugu korisniku usluge ne postupi u skladu sa odredbama člana 60.

ove Odluke,
w) ako u slučaju izmjene visine naknade za pruženu uslugu blagovremeno ne obavijesti korisnika usluge o toj
izmjeni (član 61.),

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca usluge novčanom kaznom od 200,00 KM do
2.000,00 KM.

Član 70.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 2.000 KM do 8.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice kao korisnik usluge:
a) ako u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda upušta otpadne vode suprotno odredbama

člana 9. ove Odluke,
b) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 10. ove Odluke,
c) ako u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ispušta tvari iz člana 12. stav (1) ove Odluke,
d) ako ne postupi u skladu sa obavezom utvrđenom članom 12. stav (2) ove Odluke,
e) ako sabirnu (septičku) jamu izgradi suprotno odredbama člana 20. stav (1) i (2) ove Odluke,
f) ako sabirnu (septičku) jamu izgradi bez vodnog akta iz člana 21. ove Odluke,
g) ako u sabirnu (septičku) jamu upušta otpadne vode suprotno odredbama člana 22. ove Odluke,
h) ako nakon izgradnje sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ne postupi u skladu sa

odredbama člana 24. ove Odluke,
i) ako se ne priključi na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda (član 37.)
j) ako unutarnji sistem odvodnje otpadnih voda ne održava u skladu sa odredbama člana 43. ove Odluke,
k) ako ne izvršava obaveze iz člana 49. ove Odluke,
l) ako kao vlasnik odnosno korisnik sabirne (septičke) jame  ne zaključi ugovor sa davaocem usluge (član

53.),
m) ako kao korisnik usluge lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda ne zaključi ugovor sa davaocem usluge (član

54.),
(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica korisnika usluge novčanom kaznom
od 200,00 KM do 2.000,00 KM.
(3)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice kao korisnik usluge novčanom kaznom od 200 KM do

2.000,00 KM.
Član 71.

(Prekršaji)
(1) Novčanom kaznom od 500 KM do 5.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice vlasnik lokalnog sistema  odvodnje

otpadnih voda ako, do  predaje lokalnog sistema na upravljanje i održavanje davaocu usluge, isti ne održava u
skladu sa odredbama člana 26. stav (2) ove Odluke.

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica vlasnika lokalnog sistema
odvodnje otpadnih voda novčanom kaznom od 200,00 KM do 2.000,00 KM.

(3)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice vlasnik lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda
novčanom kaznom od 200,00 KM do 2.000,00 KM.

Član 72.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 2.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice investitor objekta ili uređaja sistema
javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ako, u roku od šest mjeseci od dana završetka objekta ili uređaja,
davaocu usluge ne preda na upravljanje, korištenje i održavanje izgrađeni objekat ili uređaj (član 32.stav 1 ),

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu investitoru novčanom kaznom od 200,00
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KM do 500,00 KM.
Član 73.

(Prekršaji)
(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 500 KM kazniće se za prekršaj općinski organ uprave:

a) ako se u praćenju stanja u obavljanju djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ne pridržava obaveza iz
člana 64. ove Odluke,

b) ako u slučaju nastupanja neočekivanih prekida i poremećaja u obavljanju djelatnosti odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda ne preduzme mjere i aktivnosti iz člana 65. ove Odluke.

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice općinskog organa uprave novčanom kaznom 100,00 KM
do 300,00 KM.

XIV PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 74.
(Rok za donošenje akta općinskog načelnika)

Akt o regulisanju uslova obavljanja djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz člana 17. ove Odluke
Općinski načelnik će donijeti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 75.
(Rok za donošenje pravilnika o pružanju usluge)

Pravilnik o uslovima i načinu pružanja odnosno korištenja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz člana 45. ove
Odluke davalac usluge će donijeti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 76.
(Rok za uspostavljanje evidencije sabirnih – septičkih jama)

U roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ove Odluke, davalac usluge će uspostaviti evidenciju
vlasnika odnosno korisnika sabirnih – septičkih jama i evidenciju pražnjenja istih u skladu sa odredbama člana 25. stav (1)
ove Odluke.

Član 77.
(Rok za donošenje programa pražnjenja i čišćenja sabirnih – septičkih jama)

U roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ove Odluke davalac usluge će izraditi Program pražnjenja i
čišćenja sabirnih (septičkih) jama iz člana 25. stav 2. ove Odluke.

Član 78.
(Prestanak važenja odredbi Odluke o komunalnom redu)

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju da važe odredbe člana 173. do člana 182. Odluke o komunalnom redu
(„Sl. glasnik općine Bosanska Krupa“ broj 3 /12.), koje se odnose na obavljanje djelatnosti odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda na području općine.

Član 79.
(Stupanje na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „ Službenom glasniku općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-4-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana  60. stav 1., člana 62. stav 2.  Zakona o plaćama i naknadama u organima vlasti Federacije
Bosne i Hercegovine („Službeni novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 45/10 i 111/12) i člana 28. stav 1. tačke 30.
Statuta općine Bosanska Krupa (Službeni glasnik općine Bosanska Krupa broj: 3/08), po predhodno pribavljenom mišljenju
Sindikalne organizacije državnih službenika i namještenika organa uprave Bosanska Krupa broj: 26/13. od 04.09.2013.
godine, na prijedlog Općinskog načelnika, na XI-toj  sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

O D L U K U
o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bosanska Krupa

DIO PRVI – UVODNI DIO
Član 1.

(Predmet Odluke)
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Ovom Odlukom uređuju se plaće, naknade, visina i način ostvarivanja prava na naknade i dodatke na plaću
uposlenika u Jedinstvenog općinskog organa uprave Općine Bosanska Krupa i Općinskom pravobranilaštvu (u daljem
tekstu: općinski organ u odgovarajućem padežu) kako slijedi:

a) općinskog načelnika,
b) općinskog pravobranioca,
c) savjetnika općinskog načelnika,
d) državnog službenika,
e) namještenika i
f) zaposlenika po ugovoru o radu.

Član 2.
(Definicije pojmova korištenih u ovoj Odluci)

Pojmovi korišteni u ovoj Odluci imaju sljedeće značenje:

1) „rukovodilac općinskog organa uprave“, u smislu ove Odluke je općinski načelnik i općinski pravobranioc (u daljem
tekstu: rukovodilac općinskog organa uprave u odgovarajućem padežu);

2) „savjetnicima“, u smislu ove Odluke, smatraju se savjetnici nosioca izvršnih funkcija - rukovodioca općinskog
organa uprave,

3) „organ državne službe“, u smislu ove odluke, predstavlja Jedinstveni općinski organ uprave Općine Bosanska
Krupa i Općinsko pravobranilaštvo;

4) „radno mjesto“ je pozicija utvrđena aktom o unutrašnjoj organizaciji organa državne službe na koju se postavlja
državni službenik, namještenik i zaposlenik za vršenje poslova utvrđenih za to radno mjesto;

5) „platni razred“ predstavlja razvrstavanje radnih mjesta utvrđenih u aktu o unutrašnjoj organizaciji organa državne
službe u određene pozicije radi određivanja iznosa osnovne plaće državnog službenika, namještenika i
zaposlenika;

6) „koeficijent“ predstavlja brojčanu vrijednost koja se iskazuje arapskim brojevima za svaku poziciju radnog mjesta
koje su razvrstane u platne razrede organa državne službe i služi za utvrđivanje visine osnovne plaće;

7) „osnovica za obračun plaće“ predstavlja novčani iznos u konvertibilnim markama (u daljnjem tekstu: KM) koji se
koristi za određivanje osnovne plaće.

Član 3.
(Načela za utvrđivanje visine plaće)

Pri određivanju iznosa plaća i naknada za lica iz člana 1. ove odluke poštivat će se slijedeća načela:

a) Ista plaća za isto radno mjesto: prema osnovnom načelu uposleni u općinskom organu  koji obavljaju poslove istog
radnog mjesta odnosno iste ili slične poslove imaju pravo na istu osnovnu plaću po vrsti i stepenu stručne spreme;

b) Transparentnost: u skladu sa ovim načelom, prilikom raspisivanja javnih konkursa  i oglasa za popunjavanje radnih
mjesta obavezno se objavljuje podatak o pripadajućoj osnovnoj neto plaći za oglašeno radno mjesto;

c) Fiskalna odgovornost: u skladu sa ovim načelom vodeći računa o nesmetanom funkcionisanju općinskih organa
Općine Bosanska Krupa, općinski načelnik će za korisnike budžeta koje tretira ova odluka utvrditi jedinstven
isplatni koeficijent za obračun plaće u određenom postotku za fiskalnu godinu ukoliko to zahtjeva održavanje
makroekonomske stabilnosti u skladu sa Zakonom  o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine.

Član 4.
(Budžetsko osiguranje sredstava za plaće i naknade)

Finansijska sredstva za plaće i naknade i druga primanja lica iz člana 1. ove odluke  planiraju se i osiguravaju u
Budžetu Općine Bosanska Krupa.

Član 5.
(Način utvrđivanja osnovice za obračun plaće)

Općinski načelnik u dogovoru sa sindikatom utvrđuje osnovicu za obračun plaće.
Osnovica za obračun plaće ne može biti veća od dogovorene osnovice utvrđene na federalnoj razini.
Osnovica za obračun plaće se utvrđuje prije donošenja budžeta za narednu fiskalnu godinu, a primjenjuje se od

01.01. za svaku narednu godinu.
Ukoliko se općinski načelnik i sindikat ne dogovore o visini osnovice, ranije dogovorena osnovica ostaje na snazi

do dogovora općinskog načelnika i sindikata, a najduže do 90 dana.

Član 6.
(Elementi za utvrđivanje osnovne plaće)

Osnovna plaća se utvrđuje množenjem osnovice za plaću, utvrđenu na način iz člana 4. ove odluke, sa utvrđenim
koeficijentom platnog razreda i tako utvrđeni iznos uvećava se za 0,5% za svaku započetu godinu penzijskog staža lica iz
člana 1. ove odluke, a najviše do 20%.

Osnovna plaća ne može biti manja od 70/% prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine,
prema posljednjem objavljenom statističkom podatku.
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U slučaju da množenjem utvrđene osnovice i pripadajućeg koeficijenta osnovna plaća iznosi manje od 70%
prosječne plaće, licu iz člana 1. ove odluke će se isplatiti plaća u navedenom postotku.

Osnovna plaća obračunava se i iskazuje mjesečno za puno radno vrijeme, prema radnom mjestu i odgovarajućem
platnom razredu.

Ukoliko lice iz stava 1. ovog člana radi sa nepunim radnim vremenom, u skladu sa posebnim zakonom ili drugim
propisima, osnovna plaća odredit će se srazmjerno vremenu provedenom na radu.

Puno radno vrijeme iznosi 40 sati sedmično.

DIO DRUGI – PLAĆE I NAKNADE

POGLAVLJE I – Plaće i naknade općinskog načelnika, općinskog pravobranioca, i savjetnika općinskog načelnika

Odjeljak A. Plaće
Član 7.

(Vrijeme ostvarivanja prava na plaću)
Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika ostvaruje pravo na plaću danom stupanja

na dužnost.
Član 8.

(Platni razredi i koeficijenti za općinskog načelnika, općinskog pravobranioca i savjetnika općinskog načelnika)

Platni razred Radno mjesto Koeficijent
I Općinski načelnik 10,00
II Općinski pravobranilac 7,60
III Savjetnik općinskog načelnika 6,40

Član 9.
(Plaća i dodaci)

Osnovna plaća općinskog načelnika, općinskog pravobranioca i savjetnika općinskog načelnika utvrđuje se prema
članu 6. ove odluke.

Odjeljak B. Naknade
Član 10.

(Naknada plaće zbog bolesti ili povrede)
Za prvih 42 dana odsutnosti s posla zbog bolesti ili povrede, općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik

općinskog načelnika imaju pravo na naknadu plaće u visini plaće koju je ostvario za predhodni mjesec.
Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu plaće u visini od

70 % plaće koju je ostvario u predhodnom mjesecu prije odsutnosti sa posla zbog bolesti ili povrede za odsutnost s posla
duže od 42 dana, a najduže 12 mjeseci odnosno do kraja mandata.

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu plaće u punom
iznosu koju su ostvarili za predhodni mjesec ako je do odsutnosti s posla došlo iz razloga povrede na radu.

Član 11.
(Naknada plaće nakon prestanka javne funkcije)

Općinski načelnik nakon prestanka obavljanja javne funkcije, a do zasnivanja novog radnog ili ugovornog odnosa ili
do ispunjenja uslova za penziju, prema opštim propisima, imaju pravo na naknadu plaće u visini od:

a) sa radnim stažom do 5  godina, tri mjeseca  naknadu plaće koju su ostvarili dok su bili na javnoj dužnosti, a
sljedećih devet mjeseci 50% od te plaće;

b) sa radnim stažom od 5 do 15 godina, šest mjeseci naknadu plaće koju je ostvario dok je bio na javnoj dužnosti, a
sljedećih šest mjeseci 50% od te plaće;

c) sa radnim stažom od 15 do 25 godina, devet mjeseci naknadu plaće koju je ostvario dok je bio  na javnoj dužnosti,
a sljedeća tri mjeseca 50% od te plaće;

d) sa radnim stažom preko 25 godina, dvanaest mjeseci naknadu plaće koju su ostvarili dok je bio na javnoj dužnosti.

Savjetnik općinskog načelnika nakon prestanka obavljanja dužnosti savjetnika, a do zasnivanja novog radnog ili
ugovornog odnosa ili do ispunjenja uslova za penziju, prema opštim propisima, imaju pravo na naknadu plaće u visini od:

a) sa radnim stažom od 5 do 15 godina, dva mjeseca naknadu plaće koju su ostvarili dok su  bili na dužnosti, a
sljedeća četiri mjeseca 50% od te plaće;

b) sa radnim stažom od 15 do 25 godina, četiri mjeseca naknadu plaće koju su ostvarili dok su  bili na dužnosti, a
sljedeća četiri mjeseca 50% od te plaće;

c) sa radnim stažom preko 25 godina, šest mjeseci naknadu plaće koju su ostvarili dok su  bili na dužnosti.

Prava iz stava 2. ovog člana ima  savjetnik općinskog načelnika ukoliko je dužnost savjetnika obavljao dulje od
dvije godine.
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Općinski načelnik i savjetnik općinskog načelnika koji se, u skladu sa zakonom, vrate na isto ili slično radno mjesto
sa kojeg su izabrani na javnu funkciju, odnosno postavljeni, nemaju pravo na naknadu plaće iz stava 1. i 2. ovog člana.

Član 12.
(Naknada za troškove ishrane-topli obrok)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu troškova ishrane
(topli obrok) u visini od 1% prosječne mjesečne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine prema posljednjem
objavljenom statističkom podatku.

Naknada iz stava 1. ovog člana neće se obračunavati za vrijeme odsutnosti sa posla po osnovu službenog puta,
bolovanja ili godišnjeg odmora (praznika).

Član 13.
(Naknada za godišnji odmor i plaćeni dopust)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu za vrijeme
godišnjeg odmora (regres), u visini 50% prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine, po zadnje
objavljenom statističkom podatku i naknadu za plaćeni dopust u skladu sa zakonom i drugim propisom, u visini svoje neto
plaće iz predhodnog mjeseca.

Član 14.
(Naknada za slučaj smrti, teške bolesti i invalidnosti)

Naknadu za slučaj smrti, teške bolesti i invalidnosti općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog
načelnika ostvaruju na način i pod uslovima utvrđenim članom 35. i 36. ove odluke za uposlenike.

Član 15.
(Otpremnina)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na isplatu otpremnine,
prilikom odlaska u penziju u iznosu od  pet  njegovih plaća, isplaćenih u predhodnih pet mjeseci.

Član 16.
(Naknada troškova za službeno putovanje)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika upućeni na službeno putovanje imaju
pravo na naknadu dnevnice, noćenja, prijevoza i ostalih izdataka nastalih u vezi sa službenim putovanjem.

Službenim putovanjem, u smislu ove odluke, smatra se putovanje na području Bosne i Hercegovine, odnosno
inostranstva.

Pod službenim putovanjem na području  Bosne i Hercegovine smatra se putovanje koje se vrši van područja
Unsko-sanskog kantona, a putovanje u inostranstvo podrazumjeva putovanje u stranu državu.

Visina dnevnica i drugih troškova službenog putovanja, način njihovog obračuna i ostvarivivanje prava na naknadu,
izvršit će se u skladu sa Uredbom o naknadama za službena putovanja („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“,
broj: 63/10, 9/11, 80/11).

Dnevnica za službena putovanja u inostranstvu se utvrđuje u visini koju za svaku stranu državu utvrdi Vlada
Federacije Bosne i Hercegovine.

POGLAVLJE II.  Plaće i naknade državnih službenika, namještenika i Uposlenika po ugovoru o radu

Odjeljak A. Osnovna plaća
Član 17.

(Određivanje plaće prema radnim mjestima)
Državni službenik, namještenik i uposlenik po ugovoru o radu (u daljem tekstu : uposlenik) ima pravo na plaću koja

odgovara radnom mjestu na koje je uposlenik  postavljen.

Član 18.
(Bruto i neto plaća)

Plaća Uposlenika utvrđuje se u bruto i neto iznosu.
Plaća u bruto iznosu obuhvaća neto plaću, poreze i doprinose.

Član 19.
(Platni razredi i koeficijenti državnih službenika)

Platni razred Radno mjesto Koeficijent
I - sekretar općinskog organa uprave 6,50
II - načelnik službe 5,70
III - šef Kabineta općinskog načelnika 4,85
IV - šef službe koja u svom sastavu nema unutrašnje

organizacione jedinice
4,60

V - šef Odsjeka 4,50
VI - inspektor 4,30
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VI - stručni savjetnik 4,10
VII - viši stručni saradnik 3,90
VIII - stručni saradnik 3,70

Član 20.
(Platni razredi i koeficijenti za namještenike i uposlenike po ugovoru o radu)

Platni razred Radno mjesto Koeficijent
I - šef Odsjeka 3,20
II - viši samostalni referent 3,10
III - samostalni referent 3,00
IV - šef Odsjeka (SSS) 2,80
V - viši referent (SSS)

- uposlenik VKV radnik
2,70

VI - referent (SSS)
- uposlenik KV radnik III i IV stepen

2,60

VII - uposlenik pomoćni radnik i nekvalifikovani radnik (NK radnik) 1,85

Odjeljak B. Dodaci na plaću
Član 21.

(Vrste dodataka na plaću)
Uposlenik ima pravo na dodatak na plaću koji su utvrđeni u odredbama člana 22. ove odluke.

Član 22.
(Dodatak na plaću po osnovu posebnih uvjeta rada)

Dodatak na plaću po osnovu posebnih uvjeta rada iznosi :
a) za inspektore od 20% do 30% od osnovne plaće;
b) za vatrogasce u iznosu do 30% od osnovne plaće;
c) za ostale poslove koji se vrše pod posebnim uvjetima određenim posebnim zakonom

dodatak na plaću se može odrediti od 10% do 20%.
Poseban dodatak iz stava 1. ovog člana obračunava se na osnovnu plaću bez dijela plaće po osnovu radnog staža

i čini sastavni dio plaće.
Visina dodatka na plaću po osnovu posebnih uvjeta rada iz stava 1. ovog člana utvrđuje se u pravilniku o plaćama i

naknadama organa državne službe, u skladu sa kriterijima utvrđenim u kolektivnom ugovoru i posebnim zakonom.

Član 23.
(Naknada za prekovremeni rad, rad u neradne dane, noćni rad i rad u dane državnih praznika)

U slučaju prekovremenog rada, rada u neradne dane, noćnog rada ili rada u dane državnih praznika, uposlenik ima
pravo na naknadu osnovne plaće, srazmjerno vremenu trajanja tog rada  uvećanu za:

a) 50% za prekovremeni rad;
b) 30% za rad u neradne dane;
c) 35% za noćni rad ;
d) 50% za rad u dane državnih praznika.
Obračun naknade iz stava 1. ovog člana vrši se od osnovne plaće bez dijela plaće po osnovu penzijskog staža.

Naknada iz ovog člana čini sastavni dio plaće.

Odjeljak C. Plaće za pripravnike i naknade za volontere

Član 24.
(Visina plaće za pripravnike)

Plaća pripravnika visoke, više i srednje stručne spreme u organima državne službe utvrđuje se u iznosu, i to:
a) za visoku školsku spremu u iznosu od 80% od početne osnovne plaće utvrđene za radno mjesto stručnog

saradnika;
b) za višu školsku spremu u iznosu od 80% od početne osnovne plaće utvrđene za radno mjesto samostalnog

referenta;
c) za srednju stručnu spremu u iznosu od 80% od početne osnovne plaće utvrđene za radno mjesto referenta;

Početna osnovna plaća iz stava 1. ovog člana predstavlja samo iznos plaće bez dijela plaće po osnovu radnog
staža.

Član 25.
(Visina naknade za volontere)

Volonteri visoke, više i srednje stručne spreme u organima državne službe imaju pravo na naknadu, i to:
a) za visoku školsku spremu u iznosu od 35% od osnovne plaće utvrđene za radno mjesto stručnog saradnika;
b) za višu školsku spremu u iznosu od 35% od osnovne plaće utvrđene za radno mjesto samostalnog referenta;
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c) za srednju stručnu spremu u iznosu od 35% od osnovne plaće utvrđene za radno mjesto referenta;
Visina naknade iz stava 1. ovog člana određuje se od osnovne plaće odgovarajuće školske spreme.

Odjeljak D. Obračun i isplata plaće
Član 26.

(Način obračuna i isplata plaće)
Plaća se obračunava za jedan mjesec unatrag i isplaćuje za predhodni mjesec.
Plaća iz stava 1. ovog člana utvrđuje se rješenjem kojeg donosi rukovodilac općinskog organa.
Rješenje sadrži: osnovne podatke uposlenika, radno mjesto na koje je postavljen, platni razred i sve elemente koji

su uzeti u obzir za utvrđivanje visine plaće.
Podaci o plaćama uposlenika su javni.
Sve izmjene o visini plaće vrše se rješenjem kojeg donosi rukovodilac općinskog organa.

Odjeljak E. Naknade
Član 27.

(Vrste naknada)
Uposlenik ima pravo na naknade utvrđene u odredbama članovima 27. do 36. i člana 38. do 40. ove odluke.

Član 28.
(Plaćeni dopust)

Uposlenik ima pravo na naknadu plaće za plaćeni dopust u skladu sa zakonom i drugim propisom, u visini svoje
neto plaće iz predhodnog mjeseca.

Član 29.
(Naknada za ishranu tokom rada)

Uposlenik  ima pravo na novčanu naknadu za ishranu u toku rada (topli obrok), u visini 1% prosječne neto plaće
isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine po zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Član 30.
(Regres za godišnji odmor)

Uposlenik ima pravo na naknadu na ime regresa za korištenje godišnjeg odmora u visini 50% prosječne neto plaće
u Federaciji Bosne i Hercegovine, po zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Pravo na regres iz stava 1. ovog člana ima svaki uposlenik koji u toku tekuće kalendarske godine ima pravo na
godišnji odmor.

Član 31.
(Naknada za bolovanje)

Uposlenik ima pravo na naknadu plaće za vrijeme privremene spriječenosti za rad (bolovanje) do 42 kalendarska
dana u visini njegove neto plaće isplaćene za predhodni mjesec.

Naknada plaće za bolovanje preko 42 dana iz stava 1. ovog člana ostvaruje se po propisu kantona, kojim se
uređuje naknada za ovo bolovanje, s tim da razliku do pune plaće isplaćuje organ državne službe u kojem se uposlenik
nalazi u radnom odnosu.

Član 32.
(Naknada za porodiljski dopust)

Uposlenik za vrijeme porodiljskog dopusta ima pravo na naknadu plaće prema propisima kantona kojim se uređuje
ova oblast, prema mjestu uplate doprinosa, s tim da razliku do visine pune plaće uplaćuje organ državne službe u kojem se
uposlenik  nalazi u radnom odnosu.

Član 33.
(Naknada za službeno putovanje)

Uposlenik ima pravo na naknadu za troškove službenog putovanja na području Bosne i Hercegovine, kao i za
putovanja u inostranstvo, na koje se upućuju na izvršenje službenog zadatka.

Pod službenim putovanjem na području  Bosne i Hercegovine smatra se putovanje koje se vrši van područja
Unsko-sanskog kantona, a putovanje u inostranstvo podrazumjeva putovanje u stranu državu.

Visina dnevnica i drugih troškova službenog putovanja, način njihovog obračuna i isplate izvršit će se u skladu sa
Uredbom o naknadama za službena putovanja („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, br. 63/10, 9/11, 80/11).

Dnevnica za službeno putovanje u inostranstvo se utvrđuje u visini koju za svaku stranu državu utvrdi Vlada
federacije Bosne i Hercegovine.

Član 34.
(Naknada za prijevoz na posao i sa posla)

Uposlenik kome nije organizovan službeni prijevoz na posao i sa posla, a čije je mjesto stanovanja od mjesta rada
udaljeno  4 km, pripada naknada za troškove prijevoza u visini mjesečne karte gradskog, prigradskog i međugradskog
saobraćaja.

Pravo na naknadu troškova prijevoza u međugradskom saobraćaju ima onaj uposlenik koji dolazi na posao iz
mjesta prebivališta i vraćaju se u to mjesto, koje se nalazi van područja općine Bosanska Krupa.

U međugradski saobraćaj spadaju mjesta koja su udaljena od mjesta rada do 70 km.
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Pravo na naknadu troškova prevoza u slučajevima  iz stava 1. i 2. ovog člana ostvaruje se na osnovu pismenog
zahtjeva uposlenika u kojem se navodi adresa stvarnog stanovanja i da svakodnevno putuje od tog mjesta do mjesta rada.

Ova naknada odobrava se rješenjem kojeg donosi rukovodilac općinskih organa za kalendarsku godinu u kojoj se
to pravo ostvaruje.

Uposlenk organa  kojem je rješenjem iz predhodnog stava odobrena naknada iz stava 1. ovog člana dužan je
obavjestiti o promjenjeni mjesta stanovanja ukoliko bi ona imala uticaja na ostvareno pravo.

Zloupotreba korištenja naknade iz stava 1. i 2. ovog člana, smatra se materijalnom štetom i podliježe obavezi
odgovornosti za tu štetu u skladu sa zakonom.

Uposlenik  kojem je za potrebe  prijevoza na posao i povratka sa posla rukovodilac organa uprave odobri korištenje
privatnog automobila pripada pravo na naknadu u visini cijene jedne  mjesečne karte u javnom saobraćaju.

Član 35.
(Naknada za slučaj povrede na radu, teške bolesti i invalidnosti)

U slučaju povrede na radu, teške bolesti ili invalidnosti uposlenika ili člana njegove uže porodice isplaćuje se
jednokratna novčana pomoć u visini dvije prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji prema zadnjem objavljenom
statističkom podatku.

Uposleniku može se u skladu sa raspoloživim sredstvima i na osnovu saglasnosti rukovodioca općinskog organa
isplatiti dio ili ukupni troškovi liječenja teške invalidnosti ili teške bolesti u zdravstvenoj ustanovi u kojoj je platio troškove toga
liječenja. Troškovi liječenja isplaćuju se na osnovu fakture ili računa zdravstvenih ustanova u kojima je liječenje obavljeno.

Pod teškom bolešću iz stava 1. i  2. ovog člana, podrazumjevaju se slijedeće bolesti: akutna tuberkuloza, maligna
oboljenja, endemska nefropatija, hirurška intervencija na srcu i mozgu, sve vrste degenerativnih oboljenja centralnog
nervnog sistema, infarkt (srčani i moždani), oboljenje mišićnog sistema, paraliza i druge teške bolesti određene općim aktom
Federalnog ministarstva zdravstva, kao i teške tjelesne povrede. Bolest, odnosno tjelesna povreda se dokazuje na osnovu
dijagnoze zdravstvene ustanove.

Pravo na jednokratnu novčanu pomoć iz stava 1. ovog člana, na osnovu teške invalidnosti ostvaruje se za utvrđeni
stepen invalidnosti do najmanje 60%.

Jednokratna novčana pomoć iz stava 1. ovog člana može se dodijeliti uposleniku koji je operiran od bolesti koje
nisu obuhvaćene odredbom stava 3. ovog člana, ukoliko je takva operacija izvršena iz zdravstvenih razloga i po preporuci
liječnika.

Član 36.
(Naknada za slučaj smrti i pravo na osiguranje od posljedica nesretnog slučaja)

U slučaju smrti uposlenika njegovoj porodici se isplaćuju troškovi sahrane u visini četiri prosječne neto plaće
isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine prema zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Naknada iz stava 1. ovog člana isplaćuje se i u slučaju smrti člana uže porodice uposlenika.
Ukoliko u   općinskom organu rade dva ili više članova porodice, troškovi sahrane iz stava 1. ovog člana isplaćuje

se samo jednom uposlenom članu porodice.
Uposlenik ima pravo na osiguranje od posljedica nesretnog slučaja sa uključenim rizikom od prirodne smrti za

vrijeme trajanja radnog odnosa u općinskom organu.
Visina osiguranja po ovoj osnovi određuje se prema polici osiguranja od posljedica nesretnog slučaja, odnosno

polici osiguranja od prirodne smrti.
Ugovor o osiguranju sa odgovarajućom osiguravajućom kućom zaključuje rukovodilac općinskog organa za

uposlenike zaposlene u tom organu u skladu sa Kolektivnim ugovorom.

Član 37.
(Član uže porodice)

Članom uže porodice uposlenika u smislu člana 3. i 35. ove odluke smatraju se:
a) bračni i vanbračni drug ako živi u zajedničkom domaćinstvu,
b) dijete (bračno, vanbračno, usvojeno, pastorče i dijete bez roditelja uzeto na izdržavanje do 18 godina odnosno do

26 godina starosti ako se nalaze na redovnom školovanju i nisu u radnom odnosu, a djeca nesposobna za rad bez
obzira na starosnu dob),

c) roditelji (otac, majka, očuh, maćeha i usvojitelji) pod uslovom da žive u zajedničkom domaćinstvu sa uposlenikom,
d) braća i sestre bez roditelja do 18 godina odnosno do 26 godina starosti ako se nalaze na redovnom školovanju i

nemaju drugih prihoda već ih korisnik naknade stvarno izdržava ili je obavezanjihovog izdržavanja zakonom
utvrđena, a ako su nesposobni za rad, bez obzira na starosnu dob, pod uvjetom da s njima živi u zajedničkom
domaćinstvu i

e) unučad ako nemaju roditelja i žive u zajedničkom domaćinstvu s uposlenikom.

Član 38.
(Otpremnina)

Uposlenik ima pravo na otpremninu pri odlasku u penziju u visini svojih pet ostvarenih prosječnih neto plaća
isplaćenih u predhodnih pet mjeseci.
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Član 39.
(Naknada u slučaju prekobrojnosti)

U slučaju prestanka radnog odnosa uposlenik općinskog organa zbog prekobrojnosti, taj uposlenik ima pravo na
naknadu u iznosu i to:

a) za radni staž do 10 godina naknada iznosi tri neto plaće uposlenika,
b) za radni staž od 11 do 30 godina naknada iznosi šest neto plaća uposlenika,
c) za radni staž preko 30 godina naknada iznosi deset neto plaća uposlenika.

Član 40.
(Naknada za rad u komisijama)

Članovi komisije koji se formiraju na osnovu rješenja općinskog načelnika imaju pravo na maksimalnu mjesečnu
naknadu za rad u jednoj komisiji, do visine jedne i po osnovice iz člana 4. ove odluke.

Pravo na naknadu za rad u komisijama imaju članovi samo onih komisija koje se rade nakon radnog vremena.

Odjeljak F. Postupak za ostvarivanje prava na naknade

Član 41.
(Ostvarivanje prava na naknadu )

Pravo na  naknade iz člana 11., člana 13. do 15. člana 25. i 30., člana 34. do 36., člana 38. do 40. ove odluke,
ostvaruju se donošenjem rješenja.

Član 42.
(Rješavanje o pravu na naknadu)

Rješenje iz člana 13., 15., 25., 30., 38., 39. i  40. ove odluke, donosi rukovodilac općinskog organa po službenoj
dužnosti.

Rješenje iz člana 11., 14., 34., 35. i  36. donosi rukovodilac općinskog organa po zahtjevu.
Uz zahtjev se prilažu i potrebni dokazi za ostvarivanje prava iz stava (2) ovog člana, koje će utvrditi rukovodilac

općinskog organa u pravilniku o plaćama i naknadama.

DIO TREĆI - KAZNENE ODREDBE
Član 43.

(Novčane kazne)
Novčanom kaznom u iznosu od 500 KM do 2.000 KM kaznit će se  za prekršaj rukovodilac općinskog organa:

a) ako ne odredi plaću za radno mjesto na koje je uposlenik postavljen (član 6. ove odluke),
b) ako odredi dodatak na plaću po osnovu uslova rada suprotno odredbama člana 22. ove odluke,
c) ako ne donese rješenje o plaći ili rješenje o promjeni visine plaće (član 26. ove odluke),
d) ako odredi naknade suprotno članu 29. do 36.  i članu 38. i do 40. ove odluke,
e) ako ne donese pravilnik o plaćama i naknadama (član 44. ove odluke)

DIO ČETVRTI - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 44.
(Rok za donošenje pravilnika o plaćama i naknadama)

Rukovodilac općinskog organa dužan je donijeti pravilnik o plaćama i naknadama u roku od 30 dana od dana
stupanja na snagu ove odluke.

Član 45.
(Prestanak primjene odredbi drugih odluka)

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje primjena:

a) Odluke o utvrđivanju koeficijenta za obračun plaće općinskog načelnika Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik
općine Bosanska Krupa“, broj: 5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),

b) Odluke o utvrđivanju koeficijenta za obračun plaće Savjetnika  općinskog načelnika
c) općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),
d) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće rukovodećih i ostalih državnih službenika u

Jedinstvenom općinskom organu uprave općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj:
5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),

e) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće namještenika u Jedinstvenom općinskom organu
uprave općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),

f) odredba Odluke o imenovanju Općinskog pravobranioca Općine Bosanska Krupa kojom je utvrđen koeficijent za
obračun plaće općinskom pravobraniocu („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa, broj: 7/10, 8/11),

g) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće državnih službenika u Općinskom pravobranilaštvu
Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 8/11),

h) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće namještenika u Općinskom pravobranilaštvu Općine
Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 8/11).
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Član 46.
(Primjena pojedinih odredaba ove Odluke)

Odredbe članova 12., 13., 29. i 30. ove Odluke počet će se primjenjivati narednog mjeseca od dana potpisivanja
izmjena i dopuna Kolektivnog ugovora za službenike organa uprave i sudske vlasti u Federaciji, kojim su regulirane ove
naknade.

Član 47.
(Usklađivanje odluke)

Odluka o o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bosanska Krupa, će se uskladiti sa Zakonom
o plaćama i naknadama u organima vlasti Unsko-sanskog kantona u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu zakona.

Član 48.
(Stupanje na snagu)

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“, a
ista će se primjenjivati od 01.10.2013. godine, Općinski načelnik će u dogovoru sa sindikatom utvrditi osnovicu plaće do
kraja 2013.godine.

Broj: 01/V-02-4517-5-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana  60. stav 1., člana 62. stav 2.  Zakona o plaćama i naknadama u organima vlasti Federacije
Bosne i Hercegovine („Službeni novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 45/10 i 111/12) i člana 32. stav 5. Statuta
općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 3/08), na prijedlog Komisije za budžet i ekonomsko
finansijska pitanja, na XI-toj sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o utvrđivanju koeficijenta i naknadama predsjedavajućeg Općinskog vijeća Bosanska Krupa

Član 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se koeficijent za obračun plaće, naknade, visina i način ostvarivanja prava na naknade

predsjedavajućeg Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa.

Član 2.
Utvrđuje se koeficijent za obračun plaće predsjedavajućeg Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa u visini od

9,80.
Član 3.

Visina osnovice za obračun plaće predsjedavajućeg općinskog vijeća će se odrediti u skladu sa Odlukom o
plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bosanska Krupa.

Član 4.
Osnovna plaća se utvrđuje množenjem osnovice za plaću, utvrđenu na način iz člana 3. ove odluke, sa utvrđenim

koeficijentom platnog razreda i tako utvrđeni iznos uvećava se za 0,5% za svaku započetu godinu penzijskog staža lica iz
člana 1. ove odluke, a najviše do 20%.

Osnovna plaća ne može biti manja od 70% prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine,
prema posljednjem objavljenom statističkom podatku.

Osnovna plaća obračunava se i iskazuje mjesečno za puno radno vrijemekoje iznosi 40 sati sedmično.

Član 5.
Predsjedavajući Općinskog vijeća, pod uslovima i na način utvrđen Odlukom o plaćama i naknadama uposlenika u

općinskim organima Bosanska Krupa, ima pravo na naknadeplaće: zbog bolesti ili povrede, za troškove ishrane-topli
obrok,za godišnji odmor i plaćeni dopust,za slučaj smrti, teške bolesti i invalidnosti,otpremninu i troškova za službeno
putovanje.

Član 6.
Finansijska sredstva za plaće i naknade i druga primanja lica iz člana 1. ove Odluke  planiraju se i osiguravaju u

Budžetu Općine Bosanska Krupa.
Član 7.

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje primjenaodrebe Odluke o profesionalizaciji funkcije
Predsjedavajućeg Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa kojom je utvrđen koeficijent i osnovica za obračun plaće
Predsjedavajućem Općinskog vijeća („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“, broj: 2/13).
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Član 8.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“, a

ista će se primjenjivati od 01.10.2013. godine.

Broj: 01/V-02-4517-5a/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 126. stav 4. Zakona o prostornom uređenju i građenju-prečišćeni tekst (Službene Glasnik USK-a,
br. 12/13) i člana 28. Statuta općine Bos.Krupa (,,Službeni  glasnik općine Bos.Krupa“, broj 3/08) na prijedlog Općinskog
načelnika, Općinsko vijeće općine Bos.Krupa na XI-toj  redovnoj sjednici, održanoj dana 05.09.2013. godine, d o n o s  i :

O D L U K U
o izmjeni Odluke o legalizaciji bespravno izgrađenih objekata na području  općine  Bosanska Krupa

Član 1.
Ovom Odlukom vrši se izmjena Odluke o legalizaciji bespravno izgrađenih objekata na području općine  Bos.Krupa

(Službeni glasnik općine Bos.Krupa br.7/11), u daljem tekstu Odluka.

Član 2.
U članu 4. Odluke brišu se tačke pod a) i b).

Član 3.
Član 13. stav 1. Odluke  koji glasi:
„Krajnji rok podnošenja zahtjeva  za legalizaciju bespravno izgrađenih  objekata je  6. (šest) mjeseci od dana

stupanja na snagu ove Odluke.“
mijenja se i glasi :

„Krajnji rok podnošenja zahtjeva  za legalizaciju bespravno izgrađenih objekata je  do 31.12.2016. godine“.

Član 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Službenom glasniku općine Bos.Krupa.

Broj: 01/V-02-4517-6-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 70. stav 2. Zakona o šuma(„Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona“, broj: 22/12)  i člana 28.
Statuta općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa„ broj: 3/08) Općinsko vijeće Općine Bosanska
Krupa na prijedlog Općinskog načelnika Općine Bosanska Krupa, na svojoj XI-toj redovnoj sjednici održanoj dana
05.09.2013.godine, d o n o s i :

G O D I Š NJ I   P L A N
utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za  2013.godinu

I

Godišnjim planom utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za  2013.godinu (u daljem tekstu:
Plan) utvrđuje se namjena i način utroška sredstava od naknade za  korištenje  državnih šuma za 2013. godinu uplaćenih na
račun Općine.

II

Namjena sredstava iz tačke I ovog Plana se određuje na ime realizacije infrastrukturnih projekata na području
općine Bosanska Krupa i to:

- projekt rekonstrukcija puta „Hafizovići“ ------------------------- iznos od 40.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija i asfaltiranje puta „Šabići“ -------------iznos od 40.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija ulice „Sokak“ ----------------------------- iznos od 40.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija puta „Gornji Selimagići“----------------iznos od 20.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija puta „Ćojluk“-------------------------------iznos od 20.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija ulice „Lipik“-------------------------------- iznos od 20.000,00 KM.

III
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Neutrošena sredstvaod naknade za  korištenje  državnih šuma iz 2012. godine u iznosu od 11.332,76 KM će se
utrošiti za plaćanje dospjelih obaveza za ostale infrastrukturne projekte iz 2012. godine.

Trošenje sredstava će se vršiti na osnovu potpisanih Ugovora o izvođenju radova i ispostavljenih situacija od
strane izvođača radova.

IV

Ova Plan stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-7-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 31.stav 4. Zakona o komunalnim djelatnostima («Službeni glasnik Unsko- sanskog kantona »,
broj: 4/11,11/11,6/12 i 13/12 ),i člana 28.Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa »,
broj: 3/08 ),Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa na prijedlog Općinskog načelnika, na svojoj XI-toj redovnoj sjednici
održanoj dana 05.09.2013.godine ,donijelo je

DOPUNU PROGRAMA
ZAJEDNIČKE KOMUNALNE POTROŠNJE

ZA 2013.GODINU

Član
1.

Ovim Programom dopunjuje se Program zajedničke komunalne potrošnje za 2013.godinu («Službeni glasnik
općine Bosanska Krupa », broj: 6/13.)

Član 2.

U Programu zajedničke komunalne potrošnje za 2013.godinu  («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa », broj:
6/13.), dopunjuje se Plan zimskog održavanja dijela lokalnih i nekategorisanih cesta u sklopu zimske službe. Plan
održavanja dopunjuje se sljedećim putnim pravcima :

1. MZ OSTROŽNICA
- Dionica „Ostrožnica- Johovica „ u dužini 2,5 km
- Dionica „Ostrožnica -Mali Badić „ u dužini od 4 km

2. MZ LJUSINA
- dionice Unutar naselja ,u dužini 6 km

3. MZ GORNJI PETROVIĆI
- Dionice unutar naselja u dužini 3 km

4. MZ STARI GRAD
- Dionica Ustikolina-Pozadžik-prema Džamiji, u dužini 2 km

5. MZ PIŠTALINE
- Dionice unutar naselja , u dužini 3 km
- Dionica Donji Oraščani- Hodžići-Mašinovići, u dužini od 2 km
- Dionica od glavne saobraćajnice- stare Osnovne škole, u dužini od 1 km

6. MZ IVANJSKA
- Dionice „Most na rijeci Uni –prema naselju“ ,u dužini 3 km

7. MZ JASENICA
- Dionica „Benakovac –Potkalinje“ ,u dužini 2 km
- Dionica „Jasenica –Nedimovića Varoš“ ,u dužini 2 km

8. MZ OTOKA II
- Dionica „Put prema Varmazima,Kadićima i drugim naseljima“ , u dužini 5 km

9. MZ VELIKI BADIĆ
- Dionica „Škola V.Badić –Bećirevići“ ,u dužini 2 km
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- Dionica „Prohođac - Urije“ ,u dužini 2 km

10. MZ VELIKI DUBOVIK
- Dionice unutar naselja ,u dužini 3,3 km

11. MZ ZALUG
- Dionica „Govedarnica - Svetinja“ u dužini 2 km
- Dionica „Gornji Zalug do Pučenika i Selišta“ ,u dužini 1 km

Član 3.

Obavezuje se Općinski načelnik da iznađe mogućnosti da se u toku zimskog perioda održavaju i putni pravci koji
nisu obuhvaćeni Planom zimskog održavanja dijela lokalnih i nekategorisanih  cesta na području općine Bosanska Krupa.

Član 4.

Ova j Program stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-8-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 2. Zakona o javnim priznanjima USK („Službeni glasnik USK” broj: 4/98), člana 2. stav 1. alineja
9. i člana 3. Uredbe o utvrđivanju značajnih datuma na području USK („Službeni glasnik USK“ broj: 8/98), člana 11. Statuta
općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa” broj: 3/08.) i člana 5. Odluke o općinskim priznanjima
(“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa” broj: 5/11.), Općinsko vijeće općine Bosanska Krupa na svojoj XI-toj redovnoj
sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

R  J  E  Š  E  NJ  E

I

Povodom 17. Septembra, Dana oslobođenja općine Bosanska Krupa, a na osnovu kriterija utvrđenih u Zakonu o
javnim priznanjima USK, Uredbi o utvrđivanju značajnih datuma USK i Odluke o općinskim priznanjima, Općinsko vijeće
općine Bosanska Krupa dodjeljuje Općinska priznanja kako slijedi:

POČASNI GRAĐANIN OPĆINE BOSANSKA KRUPA, dodjeljuje se:

1. G-đa  Maria Vittoria Villa, vlasnica grupacije Siac Italija koja je većinski vlasnik privrednog društva „Krupa
kabine“d.o.o.Bosanska Krupa za investicijska ulaganja, proširenje proizvodnih kapaciteta, upošljavanje građana
općine Bosanska Krupa i uzoritost u poslovanju,

2. G-din  Franchi Giuseppe, vlasnik privrednog društva SKSRL Italija koji je vlasnik privrednog
društva“Bosancar“d.o.o. Bosanska Krupa za investicijska ulaganja, proširenje proizvodnih kapaciteta, upošljavanje
građana općine Bosanska Krupa i uzoritost u poslovanju.

PLAKETA „17. Septembar“, dodjeljuje se:

1. G-din Sead dr. Šertović, velikom humanisti i čovjeku za izuzetan doprinos u zaštiti zdravlja i života stanovništva
općine Bosanska Krupa kako u ratnom tako i u poratnom periodu.

2. G-din Himzo Krupić, dobitniku niza nagrada i priznanja za svoj rad u policiji, kao i najvišeg policijskog priznanja
„Srebrene policijske zvijezde“za poseban doprinos u efikasnom izvršavanju poslova i zadataka policije za vrijeme
ratnog perioda, takođe je kao  istaknuti sportski  radnik  svojim zalaganjem doprinjeo razvoju sporta u našoj općini.

3. D.o.o.“ADNA COMERC“Bosanska Krupa, za uzoritost u poslovanju i značajan doprinos  u zapošljavanju
građana općine Bosanska Krupa

PLAKETA „Oslobodilaca Bosanske Krupe“ dodjeljuje se:

1. G-din Alija Kurtović, nosilac najvećeg ratnog priznanja Zlatni ljiljan za izuzetan doprinos u odbrani i oslobađanju
općine Bosanska Krupa i države Bosne i Hercegovine.
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2. G-din Ilijaz Harčević, za nesebično zalaganje i borbu za slobodnu općinu Bosanska Krupa i državu Bosnu i
Hercegovinu.

3. G-din Remzija Haskić, za nesebično zalaganje i borbu za slobodnu općinu Bosanska Krupa i državu Bosnu i
Hercegovinu.

ZAHVALNICA OPĆINE BOSANSKA KRUPA dodjeljuju se:

1. G-din Omer Ezić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za nesebičan doprinos i zalaganje u pružanju
pomoći oboljelim od dijabetesa.

2. G-din Hasaga Topčagić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos  u razvoju općine i
volonterskom i humanitarnom radu

3. G-din Samir Šabić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju sporta u općini Bosanska
Krupa.

4. G-din Rašid Velić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju općine Bosanska Krupa.

5. JU Osnovna škola „OTOKA“ Bosanska Otoka,za izuzetan doprinos u razvoju obrazovanja  u ratnom i
postratnom periodu

II

U 2013. godini dodjeljuje se ukupno 13 (slovima: trinaest) Općinskih priznanja.

III

Ovo Rješenje stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-9-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 14. stav 4. Zakona o eksproprijaciji («Službene novine F BiH» broj:70/07, 36/10 i 25/12) i člana
28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa» broj: 3/08) rješavajući po prijedlogu JP
„Elektroprivreda“ dd Sarajevo, Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać za utvrđivanje javnog interesa za nepotpunu
eksproprijaciju ustanovljenjem služnosti, Općinsko vijeće općine Bosanska Krupa na XI-toj  sjednici održanoj dana
05.09.2013 godine, d  o  n  o  s  i:

R J E Š E NJ E

1. UTVRĐUJE SE da je od javnog interesa izgradnja niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, općina Bos.
Krupa  i da se u tu svrhu može pristupiti nepotpunoj eksproprijaciji ustanovljenjem služnosti na zemljištu označenim kao:

 k.č. broj: 13/65-1 „okućnica“ voćnjak 4. klase, površine 350 m2, površina služnosti 10 m2, i k.č. broj: 13/74-2
„plećina“ njiva 5. klase, površine 2070 m2, površina služnosti 47 m2, sve upisane u posjedovni list br. 19 k.o.
Potkalinje, suposjednici Dizdarević (Osme) Nijaz sa dijelom 61/126 i Dizdarević (Osme) Ilijaz sa dijelom 65/126;

 k.č. broj: 13/65-2 „okućnica“ voćnjak 4. klase, površine 350 m2, površina služnosti 5 m2, i k.č. broj: 13/76-2
„brijeg-dolić“ njiva 5. klase, površine 400 m2, površina služnosti 11 m2, sve upisane u posjedovni list br. 256 k.o.
Potkalinje, suposjednici Dizdarević (Mehmed) Mirsad sa dijelom 1/2 i Dizdarević (Mehmed) Erzumana sa dijelom
1/2;

 k.č. broj: 13/41 „brijeg“ neplodno, površine 5000 m2, površina služnosti 52 m2, k.č. broj: 15/38 „m.japra-
potkalinje“ neplodno, površine 10500 m2, površina služnosti 91 m2, i k.č. broj: 14/58 „japra-varde“ neplodno,
površine 3100 m2, površina služnosti 6 m2, sve upisane u posjedovni list br. 118 k.o. Potkalinje, posjednik ONI
PUTEVI Bosanska Krupa sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 13/67 „okućnica-brijeg“ voćnjak 4. klase, površine 700 m2, površina služnosti 5 m2, k.č. broj: 13/68
„okućnica-brijeg“ pašnjak 3. klase, površine 3000 m2, površina služnosti 21 m2, i k.č. broj: 13/78 „dolić-brijeg“ njiva
5. klase, površine 6000 m2, površina služnosti 42 m2, sve upisane u posjedovni list br. 16 k.o. Potkalinje, posjednik
Dizdarević (Mehmed) Ćamil sa dijelom 1/1;
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 k.č. broj: 13/82 „gaj“ šuma 4. klase, površine 1000 m2, upisano u posjedovni list br. 18 k.o. Potkalinje, površina
služnosti 34 m2, posjednik Dizdarević (Mehmed) Mahmut sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 13/101 „kuća“ stambena zgrada površine 100 m2 i dvorište površine 500 m2, upisano u posjedovni list br.
113 k.o. Potkalinje, površina služnosti 35 m2, posjednik Varda (Dane) Veljko sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 13/103-2 „okućnica“ voćnjak 4. klase površine 1000 m2, upisano u posjedovni list br. 214 k.o. Potkalinje,
površina služnosti 17 m2, posjednik Varda (Pane) Petar sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 14/62-1 „dolić-bašča“ njiva 5. klase površine 500 m2, upisano u posjedovni list br. 110 k.o. Potkalinje,
površina služnosti 11 m2, suposjednici Varda (Bože) Milan sa dijelom ½ i Varda (Bože) Sava sa dijelom ½ ;

 k.č. broj: 14/66 „kuća“ stambena zgrada površine 20 m2 i dvorište površine 500 m2, površina služnosti 25 m2, k.č.
broj: 14/64 „okućnica“ voćnjak 2. klase, površine 800 m2, površina služnosti 5 m2, k.č. broj: 14/65 „opsine“ njiva 6.
klase, površine 3000 m2, površina služnosti 20 m2, k.č. broj: 14/68-1 „opsine“ njiva 5. klase, površine 16176 m2,
površina služnosti 106 m2, k.č. broj: 14/69 „opsine“ njiva 5. klase, površine 5000 m2, površina služnosti 33 m2, i
k.č. broj: 14/70 „opsine“ voćnjak 2. klase, površine 1000 m2, površina služnosti 7 m2, sve upisane u posjedovni list
br. 112 k.o. Potkalinje, posjednik Bulj (Jove) Krsto sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/48 „jošici“ njiva 3. klase, površine 1900 m2, površina služnosti 14 m2, k.č. broj: 14/76-4 „glavica“
voćnjak 2. klase, površine 500 m2, površina služnosti 4 m2, k.č. broj: 14/76-3 „glavica“ voćnjak 2. klase, površine
500 m2, površina služnosti 4 m2, k.č. broj: 14/78 „potkućnica“ voćnjak 2. klase, površine 500 m2, površina služnosti
4 m2, k.č. broj: 14/93 „okućnica“ voćnjak 2. klase, površine 400 m2, površina služnosti 3 m2, k.č. broj: 14/82
„glavica“ šuma 4. klase, površine 2000 m2, površina služnosti 25 m2, k.č. broj: 14/84 „plećina“ njiva 5. klase,
površine 9200 m2, površina služnosti 114 m2, k.č. broj: 14/85 „kuća“ stambena zgrada površine 20 m2 i dvorište
površine 480 m2, površina služnosti 0 m2, k.č. broj: 14/94 „okućnica“ šuma 4. klase, površine 2700 m2, površina
služnosti 33 m2, k.č. broj: 14/95 „kuća“ stambena zgrada površine 60 m2 i dvorište površine 500 m2, površina
služnosti 33 m2, k.č. broj: 14/91 „plećina“ njiva 5. klase, površine 8200 m2, površina služnosti 82 m2, k.č. broj:
14/92 „okućnica“ njiva 5. klase, površine 500 m2, površina služnosti 5 m2, k.č. broj: 14/88 „glavica“ njiva 5. klase,
površine 4100 m2, površina služnosti 40 m2, i k.č. broj: 14/86 „plećina“ njiva 5. klase, površine 5100 m2, površina
služnosti 51 m2, sve upisane u posjedovni list br. 105 k.o. Potkalinje, posjednik Nedimović (Dušan) Mladen sa
dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/59 „jošić“ livada 3. klase površine 24600 m2, upisano u posjedovni list br. 269 k.o. Potkalinje, površina
služnosti 51 m2, posjednik Kantar (Jove) Stevo sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 14/72-1 „beker“ šuma 4. klase površine 3550 m2, površina služnosti 41 m2, k.č. broj: 15/56 „krčevina“
livada 3. klase površine 12832 m2, površina služnosti 113 m2, sve upisane u posjedovni list br. 300 k.o. Potkalinje,
posjednik Rađenović (Uroš) Slobodan sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 14/73-1 „glavica“ njiva 8. klase površine 2000 m2, površina služnosti 57 m2, k.č. broj: 14/73-2 „glavica“
njiva 8. klase površine 2000 m2, površina služnosti 57 m2, k.č. broj: 14/74-1 „glavica“ njiva 8. klase površine 1000
m2, površina služnosti 28 m2, k.č. broj: 14/74-2 „glavica“ njiva 8. klase površine 1000 m2, površina služnosti 28 m2,
k.č. broj: 14/75-1 „glavica“ njiva 8. klase površine 900 m2, površina služnosti 26 m2, k.č. broj: 14/75-2 „glavica“
njiva 8. klase površine 900 m2, površina služnosti 26 m2, k.č. broj: 14/77-3 „kuća“ stambena zgrada površine 40
m2 i dvorište površine 250 m2, površina služnosti 8 m2, k.č. broj: 14/77-4 dvorište površine 250 m2, površina
služnosti 7 m2, k.č. broj: 14/79-1 „rastik“ šuma 4. klase površine 900 m2, površina služnosti 26 m2, i k.č. broj:
14/79-2 „rastik“ šuma 4. klase površine 900 m2, sve upisane u posjedovni list br. 305 k.o. Potkalinje, površina
služnosti 26 m2, posjednik  Stojanović (Save) Trivo sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/64 „okućnica“ njiva 5. klase površine 4000 m2, površina služnosti 35 m2, k.č. broj: 15/65 „okućnica“
njiva 5. klase površine 1200 m2, površina služnosti 11 m2, sve upisane u posjedovni list br. 95 k.o. Potkalinje,
posjednik Rađenović (Uroš) Dragica sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/66 „okućnica“ njiva 5. klase površine 4000 m2, upisano u posjedovni list br. 96 k.o. Potkalinje,
površina služnosti 26 m2, posjednik Rađenović (Bogdana) Jelka sa dijelom 1/1;

2. Korisnik eksproprijacije za izgradnju niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, općina Bos. Krupa iz tačke 1.
ovog rješenja je JP „Elektroprivreda“ dd Sarajevo, Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać.

O b  r  a  z  l  o  ž  e  nj  e

JP „Elektroprivreda“ dd Sarajevo Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać obratilo se Općinskom vijeću općine
Bosanska Krupa, putem Službe za geodetske, katastarske i imovinsko pravne poslove, prijedlogom broj: 32223-7032/2013
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od 06.03.2013. godine da se utvrdi javni interes za izgradnju niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, općina Bosanska
Krupa.

Uz prijedlog za utvrđivanje javnog interesa priložili su kopiju rješenja o urbanističkoj saglasnosti Službe za
prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša općine Bosanska Krupa broj: UP-I-04-23-2-3216/12 od 01.02.2013. godine,
kopiju zaključka iste službe od 14.02.2013. godine, elaborat katastarske obrade trase od januara 2013. godine, kopiju
katastarskog plana sa ucrtanom trasom, izvode iz posjedovnih listova broj:  19, 256, 118,16, 18, 113, 214, 110, 112, 105,
269, 300, 305, 95 i 96 k.o. Potkalinje.

Aktom ove Službe od 19.03.2013. godine, zatraženo je dodatno preciziranje prijedloga za utvrđivanje javnog
interesa, obzirom da u prijedlogu nije jasno navedeno radi li se o potpunoj ili nepotpunoj eksproprijaciji.

Dopunom prijedloga od 26.03.2013. godine, precizirano je da se predmetnim prijedlogom za utvrđivanje javnog
interesa traži nepotpuna eksproprijacija ustanovljenjem prava služnosti na predmetnom zemljištu.

Svojim prijedlogom, Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać kao ovlašteni korisnik eksproprijacije, traži da se utvrdi
javni interes za nepotpunu eksproprijaciju ustanovljenjem služnosti, a u svrhu izgradnje niskonaponske 0,4 KV mreže
„Potkalinje 3“, općina Bos. Krupa.

Iz priložene dokumentacije utvrđeno je da se na gore navedenom zemljištu planira izgradnja niskonaponske 0,4 KV
mreže „Potkalinje 3“, općina Bos. Krupa.

Član 5. stav 2. Zakona o eksproprijaciji („Službene novine FBiH“ broj: 70/07, 36/10 i 25/12) propisuje:
„Izgradnja objekta, odnosno izvođenje radova mora biti u skladu sa planskim dokumentima prostornog uređenja“.
U konkretnom slučaju Služba za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša donijela je rješenje o urbanističkoj

saglasnosti broj UP-I-04-23-2-3216/12 od 01.02.2013. godine, kojom se potvrđuje da izgradnja navedene niskonaponske
mreže nije u suprotnosti sa planskim dokumentima prostornog uređenja.

Članom 16. stav 2. Zakona o eksproprijaciji propisano je:
„Prijedlog za utvrđivanje javnog interesa podnosi se Vladi, odnosno vladi kantona ili općinskom vijeću putem putem

federalnog, kantonalnog organa uprave ili općinske službe za upravu za imovinsko-pravne poslove, a sadrži elaborat
eskproprijacije (geodetsko-katastarski plan područja eksproprijacije, podatke o nekretninama za koje se predlaže utvrđivanje
javnog interesa, procjenu vrijednosti nekretnina, cilju eksproprijacije i druge podatke za utvrđivanje javnog interesa)“.

Razmatrajući podneseni prijedlog, priloženu dokumentaciju uz prijedlog, te potrebe i opravdanost izgradnje
niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, Općina Bos. Krupa,  Općinsko vijeće je utvrdilo da je od javnog interesa
izgradnja takvog elektroenergetskog objekta, pa je shodno Zakonu o eksproprijaciji odlučilo kao u dispozitivu ovog rješenja.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU:

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor podnošenjem tužbe Kantonalnom
sudu u Bihaću, u roku od 30 dana od dana prijema rješenja. Tužba se podnosi neposredno sudu.

Broj: 01/V-02-4517-10a/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu („Službene novine F BiH“ broj: 25/03, 16/04 i 67/05) i člana
28. Statuta Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“ broj: 3/08), rješavajući po zahtjevu Šabić
(Murat) Arifa iz Bosanske Krupe, zastupanog po punomoćniku Šabić Ajši iz Bosanske Krupe, za priznavanje prava vlasništva
na izgrađenom građevinskom zemljištu, na kojem je izgrađen stambeni objekat bez prava korištenja radi građenja, Općinsko
vijeće Općine Bosanska Krupa, na XI –toj redovnoj sjednici održanoj dana 05.09.2013.godine, d o n o s i:

R J E Š E N J E

1. Na građevinskom zemljištu k.č. broj: 11/34-8 „Lilovac“ pašnjak 1. klase, površine 260 m2, upisanom u posjedovni
list broj: 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa, utvrđuje se pravo vlasništva u korist Šabić
(Murat) Arifa iz Bosanske Krupe,  kao graditelja zgrade izgrađene na tom zemljištu.

2. Šabić Arif je dužan platiti naknadu za dodjeljeno građevinsko zemljište od 20,00 KM/m2, što ukupno iznosi: 260
m2 x 20,00 KM = 5.200,00 KM.
Navedeni iznos naknade imenovani je dužan uplatiti u roku od 30 dana po pravosnažnosti rješenja na žiro račun Općine
Bosanska Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722611, šifra općine broj: 008.
Pored navedenog, imenovani je dužan uplatiti i taksu na rješenje u iznosu od 50,00 KM na žiro račun Općine Bosanska
Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722131, šifra općine broj: 008.

3. Obračun naknade iz osnova prirodne pogodnosti gradskog građevinskog zemljišta (renta), i za uređenje
građevinskog zemljišta, obračunat će se u postupku izdavanja urbanističke saglasnosti i odobrenja za građenje.

4. Na zemljištu iz tačke 1. ovog rješenja, po pravosnažnosti i dostavljanju dokaza o uplati naknade utvrđene u tački
2. dispozitiva ovog rješenja, katastarski operat Općine Bosanska Krupa i Zemljišno - knjižni ured Općinskog suda Bosanska
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Krupa izvršit će uknjižbu posjeda i prava vlasništva u korist Šabić (Murat) Arifa  iz Bosanske Krupe sa dijelom 1/1, uz
istovremeno brisanje ranije izvršenih upisa na tom zemljištu.

O b r a z l o ž e n j e

Šabić (Murat) Arif iz Hodžinca, općina Bosanska Krupa, zastupan po punomoćniku Šabić Ajši iz Bosanske Krupe,
dana 04.10.2012. godine podnio je zahtjev Općinskom vijeću općine Bosanska Krupa, a putem Službe za geodetske,
katastarske i imovinsko-pravne poslove, za utvrđivanje prava vlasništva na zemljištu označenom kao k.č. br. 11/34-8
upisanom u posjedovni list broj 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa, na kojem je izgradio
stambeni objekat 1976. godine, odnosno da mu se utvrdi pravo vlasništva na građevinskom zemljištu na kojem je izgrađena
zgrada.

Uz zahtjev je priložio kopiju kopiju katastarskog plana od 06.12.2011. godine, kopiju izvoda iz posjedovnog lista
broj 129 k.o. Perna1, punomoć o zastupanju po punomoćniku Šabić Ajši iz Bosanske Krupe, i dokaz o uplati admnistrativne
takse u iznosu od 10,00 konvertibilnih maraka.

Postupajući po predmetnom zahtjevu, Služba je tražila mišljenje od Službe za prostorno uređenje, građenje i
zaštitu okoliša dana 05.10.2012. godine, da li se shodno članu 61. Zakona o građevinskom zemljištu za izgrađeni objekat na
parceli označenoj kao k.č. broj: 11/34-1 „Lilovac“ pašnjak 1. klase površine 28275 m2, upisanoj u posjedovni list broj 129 k.o.
Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa,  može naknadno izdati odobrenje za građenje, te ukoliko
može, da se dostavi prijedlog plana parcelacije za naprijed navedeno zemljište.

U dostavljenom mišljenju Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-121sl./12 od
23.10.2012. godine navodi se da su izlaskom na teren utvrdili da se predmetna parcela nalazi u granicama građevinskog
zemljišta u urbanom području Bosanske Krupe, te da se na predmetnom području može naknadno izdati odobrenje za
građenje.

Dana 13.12.2012 godine Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša dostavila je u spis i prijedlog
plana parcelacije broj UP-I-4-23-2-2518/11 od 13.12.2012. godine za parcelu označenu kao k.č. 11/34-1, upisanu u
posjedovni list 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa.

Na osnovu mišljenja Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša od strane geodete izvršeno je
cijepanje parcele i sastavljanje prijavnog lista. Uvidom u prijavni list od 26.02.2013. godine vidljivo je da je parcela označena
kao k.č. broj: 11/34-8 nastala cijepanjem parcele označene kao k.č. broj: 11/34-1 k.o. Perna1, upisane u posjedovni list broj:
129, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa.

Dalje, u postupku je pribavljena prometna vrijednost predmetnog zemljišta od strane Komisije za utvrđivanje
prometne vrijednosti nepokretnosti općine Bosanska Krupa, gdje je od strane iste utvrđena vrijednost zemljišta dana
07.09.2012. godine, u iznosu od 20,00 KM/m2, što za 260 m2 ukupno iznosi 5.200,00 KM.

Dana 08.05.2013. godine održana je usmena rasprava u prostorijama Službe za geodetske, katastarske i
imovinsko-pravne poslove, uz prisustvo punomoćnika podnosioca zahtjeva i općinskog pravobranioca, kako bi se izjasnili o
mišljenju Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-121sl./12 od 23.10.2012. godine, izvodu iz
prostorno-planske dokumentacije od dana 22.10.2012. godine i  zapisniku o utvrđenoj prometnoj vrijednosti nekretnina broj:
11-SEP-012 od 07.09.2012 godine.

Punomoćnik podnosioca zahtjeva na zapisnik je izjavio da ostaje u cijelosti kod zahtjeva za priznavanje prava
vlasništva na izgrađenom zemljištu podnijetom dana 04.10.2012 godine, te da prihvata mišljenje Službe za urbanizam i
procjenu komisije u iznosu od 20,00 KM/m2, te da se donese rješenje.

Općinski pravobranilac na zapisnik je izjavio: „U vezi predmetnog postupka odnosno očitovanja o mišljenju službe
za urbanizam i komisije za procjenu prometne vrijednosti nekretnina saglasni smo da se predmetni postupak provede u
skladu da na način kako je navedenim aktima opisano. Odnosno da se postupak provede sa mišljenjem službe za
urbanizam uz plaćanje naknade utvrđene od strane navedene komisije na zapisnik koji se nalazi u predmetu spisa“.

Nakon provedenog postupka utvrđeno je slijedeće:
 Da se radi o građevinskom zemljištu koje je označeno kao k.č. broj: 11/34-8 „Lilovac“ pašnjak 1. klase površine

260 m2, upisanom u posjedovni list broj 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa,
 Da se predmetna parcela nalazi u granicama građevinskog zemljišta u urbanom području Bosanske Krupe te da se

na predmetnom zemljištu može nakndadno izdati odobrenje za građenje, na osnovu mišljenja Službe za prostorno
uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-121sl./12 od 23.10.2012. godine,

 Da je na osnovu mišljenja Službe za urbanizam od strane geodete izvršeno cijepanje matične parcele k.č. broj
11/34-1 na 11/34-1 i 11/34-8 k.o. Perna1 i sastavljen prijavni list cijepane parcele,

 Da  se  predmetno   zemljište  nalazi u   Bosanskoj Krupi, Hodžinac, i    pripada  2.  zoni  građevinskog zemljišta,
čiju je cijenu (tržišna vrijednost nekretnine) utvrdila Komisija za utvrđivanje prometne vrijednosti nepokretnosti
Općine Bosanska Krupa u iznosu od 20,00 KM po 1 m2 .

Odredbom člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu je određeno: “Na građevinskom zemljištu u državnoj svojini
na kojem je izgrađena zgrada bez prava korištenja radi građenja za koju se može naknadno izdati odobrenje za građenje po
odredbama Zakona o prostornom uređenju ( Zakona o uređenju prostora ), Općinsko vijeće ( Skupština opštine, odnosno
Skupština grada ) će utvrditi pravo vlasništva u korist graditelja odnosno njegovog pravnog sljednika, uz obavezu plaćanja
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naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište na korištenje i za uređenje građevinskog zemljišta. Prije utvrđivanja prava
vlasništva u skladu sa ovim članom, nadležni općinski organ uprave će raspraviti imovinsko – pravne odnose.“

Obavezu da graditelj zgrade na građevinskom zemljištu u državnoj svojini plati naknadu za dodjeljeno zemljište
propisana je odredbama člana 61-64. Zakona o građevinskom zemljištu

Kako su u konkretnom slučaju ispunjeni uslovi propisani članom 61. Zakona o građevinskom zemljištu to je valjalo
ovim rješenjem utvrditi pravo vlasništva na predmetnom zemljištu u korist podnosioca zahtjeva u ukupnoj površini od 260 m2.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor tužbom kod Kantonalnog suda u
Bihaću u roku od 30 dana od dana prijema istog.

Tužba se podnosi direktno sudu u 2 (dva) primjerka.

Broj: 01/V-02-4517-10b/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 4. stav 2. Zakona o prometu nepokretnosti («Sl. List SR BiH» broj :38/78) te člana 28. Statuta
općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj :3/08.) u predmetu prestanka statusa javnog dobra
u općoj upotrebi, Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa na sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, d o n o s i:

O  D  L  U  K  U
o promjeni statusa javnog dobra u općoj upotrebi

Član 1.

Utvrđuje se da je izgubilo status javnog dobra u općoj upotrebi zemljište označeno kao k.č. broj: 2212/2 “Zabrnjice-
Osredak” nekategorisani put, površine 645 m2, upisano u ZK uložak broj 73 k.o. Badić, na ime Općina Bosanska Krupa –
Dobro u općoj upotrebi – putevi, sa dijelom 1/1.

Član 2.

Na osnovu ove Odluke, Zemljišno-knjižni ured Općinskog suda Bosanska Krupa izvršit će brisanje ranije izvršenog
upisa na zemljištu opisanom u članu 1. ove Odluke i isto upisati na ime Općina Bosanska Krupa sa pravom raspolaganja 1/1.

Član 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa”.

Broj: 01/V-02-4517-10c/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu („Službene novine F BiH“ broj: 25/03, 16/04 i 67/05) i člana
28. Statuta Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“ broj: 3/08), rješavajući po zahtjevu
Kabiljagić Osmana sin Envera iz Bosanske Krupe, za utvrđivanje prava vlasništva na građevinskom zemljištu na kojem je
izgrađena zgrada bez prava korištenja radi građenja, Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa, na XI-toj redovnoj sjednici
održanoj dana 05.09.2013.godine, d o n o s i:

R J E Š E N J E

1. Na građevinskom zemljištu k.č.broj: 12/181-2 „Pazadžik“ neplodno, površine 25 m2, upisanom u posjedovni list
broj: 4174 k.o. Bosanska Krupa, na ime Općina Bosanska Krupa, utvrđuje se pravo vlasništva u korist Kabiljagić (Enver)
Osmana iz Bosanske Krupe,  kao graditelja zgrade izgrađene na tom zemljištu.

2. Kabiljagić (Enver) Osman je dužan platiti naknadu za dodjeljeno građevinsko zemljište od 120,00 KM/m2, što
ukupno iznosi: 25 m2 x 120,00 KM = 3.000,00 KM.
Navedeni iznos naknade imenovani je dužan uplatiti u roku od 30 dana po pravosnažnosti rješenja na žiro račun Općine
Bosanska Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722611, šifra općine broj: 008.
Pored navedenog imenovani je dužan uplatiti i taksu na rješenje u iznosu od 50,00 KM na žiro račun Općine Bosanska
Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722131, šifra općine broj: 008.
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3. Obračun naknade iz osnova prirodne pogodnosti gradskog građevinskog zemljišta (renta), i za uređenje
građevinskog zemljišta, obračunat će se u postupku izdavanja urbanističke saglasnosti i odobrenja za građenje.

4. Na zemljištu iz tačke 1. ovog rješenja po pravosnažnosti i dostavljanju dokaza o uplati naknade utvrđene u tački
2. dispozitiva ovog rješenja katastarski operat Općine Bosanska Krupa i Zemljišno - knjižni ured Općinskog suda Bosanska
Krupa izvršit će uknjižbu posjeda i prava vlasništva u korist Kabiljagić (Enver) Osman  iz Bosanske Krupe sa dijelom 1/1, uz
istovremeno brisanje ranije izvršenih upisa na tom zemljištu.

O b r a z l o ž e n j e

Kabiljagić (Enver) Osman iz Bosanske Krupe dana 12.11.2010. godine podnio je zahtjev Općinskom vijeću općine
Bosanska Krupa, a putem Službe za geodetske, katastarske i imovinsko-pravne poslove, za dodjelu i otkup gradskog
građevinskog zemljišta radi trajnog korištenja, odnosno da mu se utvrdi pravo vlasništva na građevinskom zemljištu na kojem
je izgrađena zgrada.

Uz zahtjev je priložio kopiju rješenja Službe za urbanizam i građenje Općine Bosanska Krupa broj: 04-364-13/96
od 14.11.1996. godine, kopiju katastarskog plana od 08.05.2009. godine, kopiju dokaza o uplati nakande za zakup javnih
površina i dokaz o uplati admnistrativne takse u iznosu od 13,00 konvertibilnih maraka.

U zahtjevu navodi da se obraća Općinskom vijeću da izvrši dodjelu i omogući otkup gradskog građevinskog
zemljišta radi trajnog korištenja, da mu je rješenjem broj: 04-364-13/96 od 14.11.1996. godine dozvoljena izgradnja
poslovnog objekta privremenog karaktera u ulici Patriotske lige na zemljištu označenom kao k.č.broj: 12/181 k.o. Bosanska
Krupa, da planskim aktima prostornog uređenja nisu predviđeni drugi sadržaji, osim postojećeg objekta, te predlaže da
općinsko vijeće utvrdi trajno pravo korištenja gradskog građevinskog zemljišta označenog kao k.č.broj: 12/181 k.o. Bosanska
Krupa.

Postupajući po predmetnom zahtjevu Služba je tražila mišljenje od Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu
okoliša dana 31.03.2011. godine da li se shodno članu 61. Zakona o građevinskom zemljištu za izgrađeni objekat naknadno
može izdati odobrenje za građenje i da li je izgrađeni objekat predviđen regulacionim planom. U dostavljenom mišljenju
Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-47-sl/11 od 06.04.2011. godine navodi se da su izlaskom
na teren identificirali predmetnu parcelu na kojoj je izgrađen prizemni objekat u vlasništvu Osmana Kabiljagića iz Bosanske
Krupe, da se nalazi u obuhvatu regulacionog plana „Centar“ na kojoj je planiran poslovni objekat, te da se za isti može izdati
urbanistička saglasnost i građevinska dozvola.

Na osnovu mišljenja Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša od strane geodete izvršeno je
cijepanje parcele i sastavljanje prijavnog lista. Uvidom u prijavni list od 13.04.2013. godine vidljivo je da je parcela označena
kao k.č.broj: 12/181-2 nastala cijepanjem parcele označene kao k.č.broj: 12/181 k.o. Bosanska Krupa, upisana u posjedovni
list broj: 737, na ime O.N.I. Putevi.

Obzirom da se radi o parceli u općoj upotrebi, a prema Zakonu o prometu nepokretnosti, stvari u općoj upotrebi
nisu u prometu. Stvari u općoj upotrebi mogu biti u prometu  tek nakon što općinsko vijeće svojom odlukom utvrdi da ne
služe općoj upotrebi.
U konkretnom slučaju parcela označena kao k.č.broj: 12/181-2 površine 25 m2 ne služi općoj upotrebi i općinsko vijeće je
donijelo takvu Odluku dana 31.05.2013. godine broj: 01/V-02-2695-6-1/13.

Dana 14.06.2013. godine Zendelji Ibrahim u spis predmeta dostavlja punomoć o zastupanju za Kabiljagić Osmana,
ovjerenu od strane notara Mesić Mirsada iz Bosanske Krupe dana 09.01.2013. godine.

Dalje, u postupku je pribavljena prometna vrijednost predmetnog zemljišta od strane Komisije za utvrđivanje
prometne vrijednosti nepokretnosti općine Bosanska Krupa, gdje je od strane iste utvrđena vrijednost zemljišta dana
09.07.2013. godine u iznosu od 120,00 KM/m2, što za 25 m2 ukupno iznosi 3.000,00 KM.

Dalje, dana 26.06.2013. godine od Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša tražena je informacija
da li ostaju kod mišljenja od 06.04.2011. godine. U dostavljenom aktu navedene Službe broj: 04-23-66-sl/13 navodi se da
ostaju kod mišljenja broj: 04-23-47-sl/11 od 06.04.2011. godine.

Dana 23.07.2013. godine održana je usmena rasprava u prostorijama Službe za geodetske, katastarske i
imovinsko-pravne poslove, uz prisustvo punomoćnika podnosioca zahtjeva i općinskog pravobranioca, kako bi se izjasnili o
mišljenju Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-47-sl./11 od 06.04.2011 i broj: 04-23-66-sl/13
od 27.06.2013. godine, planu parcelacije-izvodu iz regulacionog plana od 04.04.2011. godine, zapisniku o utvrđenoj
prometnoj vrijednosti nekretnina broj: 06-JULI-013 od 09.07.2013. godine i Odluci o promjeni statusa nepokretnosti broj:
01/V-02-2695-6-1/13 od 31.05.2013. godine.

Punomoćnik podnosioca zahtjeva na zapisnik je izjavio da ostaje u cijelosti kod zahtjeva, te da pristaje na procjenu
komisije kao i na sve dostavljene akte uz poziv.

Općinski pravobranilac na zapisnik je izjavio: „Imajući u vidu navedena mišljenja Službe za prostorno
uređenje,zatim plan parcelacije i procjenu prometne vrijednosti nekretnina kao i odluku o promjeni statusa nepokretnosti
smatram da nadležna Služba na osnovu ovih akata može donijeti zakonito rješenje, odnosno odluku u smislu zaštite
imovinskih interesa općine Bosanska Krupa. Tražimo od Službe da se prilikom donošenja odluke pridržava navedenih
akata“.

Nakon provedenog postupka utvrđeno je slijedeće:
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 Da se radi o gradskom građevinskom zemljištu koje je označeno kao k.č. broj 12/181-2 „pazadžik“ neplodno,
površine 25 m2, upisanom u posjedovni list broj: 4174 k.o. Bosanska Krupa, na ime Općina Bosanska Krupa,

 Da se predmetna parcela nalazi u obuhvatu granica  Regulacionionog plana „Centar“ ( „Službeni glasnik općine
Bosanska Krupa“ broj: 7/01 ), prema kojem je na istoj planiran poslovni objekat, te se za isti može izdati
urbanistička saglasnost i građevinska dozvola, na osnovu mišljenja Službe za prostorno uređenje, građenje i
zaštitu okoliša broj: 04-23-47-sl/13 od 06.04.2011. godine

 Da je na osnovu mišljenja Službe za urbanizam od strane geodete izvršeno cijepanje matične parcele k.č. broj
12/181 na 12/181-1 i 12/181-2 k.o. Bosanska Krupa i sastavljen prijavni list cijepane parcele,

 Da je općinsko vijeće općine Bosanska Krupa donijelo odluku o promjeni statusa nepokretnosti  gdje je parcela
označena kao k.č.broj: 12/181-2 k.o. Bosanska Krupa izgubila status dobra u općoj upotrebi,

 Da  se  predmetno   zemljište  nalazi u   Bosanskoj Krupi, ul. Patriotske lige, i    pripada  I.  zoni  građevinskog
zemljišta, čiju je cijenu (tržišna vrijednost nekretnine) utvrdila Komisija za utvrđivanje prometne vrijednosti
nepokretnosti Općine Bosanska Krupa u iznosu od 120,00 KM po 1 m2 .

Odredbom člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu je određeno: “Na građevinskom zemljištu u državnoj svojini
na kojem je izgrađena zgrada bez prava korištenja radi građenja za koju se može naknadno izdati odobrenje za građenje po
odredbama Zakona o prostornom uređenju ( Zakona o uređenju prostora ), Općinsko vijeće ( Skupština opštine, odnosno
Skupština grada ) će utvrditi pravo vlasništva u korist graditelja odnosno njegovog pravnog sljednika, uz obavezu plaćanja
naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište na korištenje i za uređenje građevinskog zemljišta. Prije utvrđivanja prava
vlasništva u skladu sa ovim članom, nadležni općinski organ uprave će raspraviti imovinsko – pravne odnose.“

Obavezu da graditelj zgrade na građevinskom zemljištu u državnoj svojini plati naknadu za dodjeljeno zemljište
propisana je odredbama člana 61-64. Zakona o građevinskom zemljištu

Kako su u konkretnom slučaju ispunjeni uslovi propisani članom 61. Zakona o građevinskom zemljištu to je valjalo
ovim rješenjem utvrditi pravo vlasništva na predmetnom zemljištu u korist podnosioca zahtjeva u ukupnoj površini od 25 m2.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor tužbom kod Kantonalnog suda u
Bihaću u roku od 30 dana od dana prijema istog.

Tužba se podnosi direktno sudu u 2 (dva) primjerka.

Broj: 01/V-02-4517-10d/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Izvještaj o izvršenju Budžeta za period 01.01.-30.06.2013.godine sa
izvještajem o korištenju tekuće budžetske rezerve za period 01.01.-30.06.2013.godine i na  XI-toj sjednici
održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Izvještaj o izvršenju Budžeta za period 01.01.-30.06.2013.godine sa izvještajem o korištenju tekuće
budžetske rezerve za period 01.01.-30.06.2013.godine se usvajaju u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-2/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog Odluke o snabdijevanju pitkom vodom na području općine
Bosanska Krupa i na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ U  Č  A  K

Prijedlog Odluke o snabdijevanju pitkom vodom na području općine Bosanska Krupa se
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usvaja s tim da se u članu 21.u tački (2)  u drugom redu poslije riječi:“građenje,“ dodaju riječi:“ a
nadležni organ obavezuje se da izda uvjerenje da je postojao objekt prije donošenja Zakona.“, a riječi:“ ali za koju
vlasnik građevine posjeduje odgovarajuće uvjerenje općinskog organa uprave za poslove građenja, da za takvu građevinu
odobrenje za građenje nije potrebno.“ se brišu.
I u članu 27. u tački (2) poslije riječi:“uređajima“ dodaje se riječ“(vodomjerom).“

Broj: 01/V-02-4517-3/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog Odluke o odvodnji i prečišćavanju  otpadnih voda i na  XI-toj
sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Prijedlog Odluke o odvodnji i prečišćavanju  otpadnih voda se usvaja u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-4/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog odluke o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim
organima Bos.Krupa

a) Prijedlog Odluke o utvrđivanju koeficijenata i naknadama predsjedavajućeg Općinskog vijeća
Bosanska Krupa

i na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Prijedlog odluke o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bos.Krupa se usvaja s tim da se :
- U članu 20. u tabeli I platnog razreda radno mjesto:“starješina Vatrogasne jedinice“ se briše
- U članu 22.četvrti stav se briše
- U članu 23.pod c) riječi:“između 22 h i 07 h“ se brišu
- U članu 34.u prvom stavu u drugom redu riječ:“najmanje“se briše
- U članu 48.navedeni datum na kraju rečenice mijenja se i glasi:“01.10.2013.godine, “ i dodaje se tekst koji glasi:

„Općinski načelnik će u dogovoru sa Sindikatom utvrditi osnovicu plaće do kraja 2013.godine.“
a) Prijedlog Odluke o utvrđivanju koeficijenata i naknadama predsjedavajućeg Općinskog vijeća

Bosanska Krupa se usvaja  s tim da se u članu 2.poslije riječi:“ u visini od“ doda : „9,80.“

Broj: 01/V-02-4517-5/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog Odluke  o izmjeni odluke  o legalizaciji bespravno izgrađenih
objekata na području općine Bosanska Krupa i na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z A  K  LJ  U  Č  A  K

Prijedlog Odluke  o izmjeni odluke  o legalizaciji bespravno izgrađenih objekata na području općine
Bosanska Krupa se usvaja s tim da se doda novi član 2.koji glasi:“ U članu 4.Odluke brišu se tačke pod a) i b)., a
dosadašnji član 2.postaje član 3., a član 3.postaje član 4.
.
Broj: 01/V-02-4517-6/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************
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Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog godišnjeg plana utroška sredstava od naknade za korištenje
državnih šuma za 2013.godinu i na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Prijedlog godišnjeg plana utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za 2013.godinu
se usvaja  s tim da se :“projekt rekonstrukcije puta „Jusići““ zamjenjuje sa :“ projekt rekonstrukcije puta „Gornji Selimagići“.

Broj: 01/V-02-4517-7/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog dopune Programa zajedničke komunalne potrošnje za
2013.godinu i na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Prijedlog dopune Programa zajedničke komunalne potrošnje za 2013.godinu se usvaja  uz slijedeće izmjene  i
dopune koje glase:

- u članu 2.
 pod tačkom 2. da se na kraju alineje:“3 km“ zamjeni sa :“6 km“
 pod tačkom 5.da se dodaju nove alineje koje glase:
“- Dionica Donji Oraščani- Hodžići-Mašinovići, u dužini od 2 km

- Dionica od glavne saobraćajnice- stare Osnovne škole, u dužini od 1 km“
Poslije člana 2.dodaje se novi član 3. koji glasi:
„Obavezuje se Općinski načelnik da iznađe mogućnosti da se u toku zimskog perioda održavaju i putni pravci koji nisu
obuhvaćeni Planom zimskog održavanja dijela lokalnih i nekategorisanih cesta na području općine Bosanska Krupa.“, a član
3.postaje član 4.

Broj: 01/V-02-4517-8/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i člana 113.
Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na prijedlog
Komisije za odlikovanja i općinska priznanja razmatralo Prijedlog Rješenja o dodjeli općinskih priznanja i na  XI-toj
sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Prijedlog Rješenja o dodjeli općinskih priznanja se usvaja uz izmjene i dopune i to:
U članu 1 :
Iza riječi:“POČASNI GRAĐANIN OPĆINE BOSANSKA KRUPA dodjeljuje se:“

1. G-đa  Maria Vittoria Villa
2. G-din  Franchi Giuseppe

a riječi:“ G-đa Heide- Marie Gerthe“se brišu.
Iza riječi:“PLAKETA „17.SEPTEMBAR“ dodjeljuje se :“slijedi tekst koji glasi:“

1. G-din Sead dr. Šertović
2. G-din Himzo Krupić
3. D.o.o.“Adna Comerc“Bosanska Krupa“

a riječi:“g-din Šemsudin Badnjević“ se brišu.
Iza riječi:“PLAKETA „OSLOBODIOCA BOSANSKA KRUPA“ dodjeljuje se:“slijedi tekst koji glasi:“

1. G-din Alija Kurtović
2. G-din Ilijaz Harčević
3. G-din Remzija Haskić“

Iza riječi:“ZAHVALNICA OPĆINE BOSANSKA KRUPA dodjeljuje se:“slijedi tekst koji glasi: „
1. G-din Hasaga Topčagić
2. G-din Omer  Ezić
3. G-din Samir  Šabić
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4. G-din Rašid Velić
5. JU OŠ“Otoka“Bosanska Otoka

a riječi:“D.o.o.“KLOSTERMEIER MAJDAN“Bosanska Krupa“ se brišu.

U članu 2.poslije riječi:“ukupno“dodaju se riječi:“13(slovima:trinaest)Općinskih priznanja.“

Broj: 01/V-02-4517-9/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo prijedlog Akata iz imovinsko pravne oblasti i na  XI-toj sjednici održanom
dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Akta iz imovinsko pravne oblasti
a) Prijedlog rješenja o utvrđivanju javnog interesa za izgradnju niskonaponske  0,4 KV mreže

„Potkalinje 3“ općina Bosanska Krupa se usvaja u ponuđenom tekstu.
b) Prijedlog rješenja o utvrđivanju prava vlasništva na građevinskom zemljištu k.č. broj:11/34-

8“Lilovac“pašnjak 1 klase PL broj:129 k.o. Perna 1 u korist Šabić (Murat) Arifa iz Bosanske
Krupe se usvaja u ponuđenom tekstu.

c) Prijedlog Odluke o promjeni statusa javnog dobra u općoj upotrebi se usvaja u ponuđenom tekstu.
d) Prijedlog rješenja o utvrđivanju prava vlasništva na građevinskom zemljištu k.č.broj:12/181-

2”Pazadžik” u korist Kabiljagić(Enver)Osmana iz Bosanske Krupe se usvaja u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-10/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Izvještaj o radu općinske inspekcije za period 01.01.-30.06.2013.godine i
na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Izvještaj o radu Urbanističko građevinskog inspektora  za period 01.01.-30.06.2013.godine usvaja se  u
ponuđenom tekstu.
Izvještaj o radu Komunalnog inspektora za period 01.01.-30.06.2013.godine usvaja  se u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-11/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog vijećnice Marije Krupić  razmatralo Prijedlog zaključka o potrebi adaptacije kancelarijskog prostora
Općinskog vijeća i na  XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K

Obavezuje se Općinski načelnik da za slijedeću sjednicu Općinskog vijeća pripremi predračun i predmjer radova
kancelarija Općinskog vijeća radi adaptacije istih.

Broj: 01/V-02-4517-12/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

AKTI  OPĆINSKOG  NAČLNIKA
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Na osnovu člana 45. satav 1. tačka 5 Statuta Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“,
broj:3/08)  i  člana 4. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013.godinu („Službeni glasnik Općine
Bosanska Krupa“, broj:1/13), Općinski načelnik na prijedlog Službe za razvoj, poduzetništvo i obrt, d o n o s i :

P  R  A  V  I  L  N  I K
o vrstama, krterijima i načinu raspodjele novčanih sredstava

iz Granta za razvoj poljoprivrede u Općini Bosanska Krupa za 2013. godinu

Član 1.
Ovim Pravilnikom određuju se vrste, kriteriji i načini raspodjele novčanih sredstava iz granta za razvoj

poljoprivrede.
Član 2.

Sredstva planirana Budžetom Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa,
broj:1/13), u okviru razdjela 11, glava 116 u  Službi za razvoj, poduzetništvo i obrt, ekonomski kod 614239 ostali transferi
pojedincima - Podsticaj za poljoprivredu u iznosu od 110.000,00 KM, koristiće se za podršku primarne poljoprivredne
proizvodnje na način kako je to regulisano ovim Pravilnikom.

Član 3.
Pravo na korištenje sredstava planiranih ovim Pravilnikom imaju pravna i fizička lica koji imaju prebivalište na

području Općine Bosanska Krupa, koji su upisani u Registar poljoprivrednih gazdinstava i Registar klijenata i  ispunjavaju
uslove koji su definisani  ovim Pravilnikom.

Član 4.
Novčane  podrške prema vrsti proizvodnje:

I BILJNA PROIZVODNJA
Planirani iznos

1. Kupovina 10 plastenika sa sistemom za navodnjavanje
jedinične površine 100 m2 30.000,00 KM

2. Proizvodnja povrća i cvijeća u zatvorenom prostoru 2 KM /m2 26.400,00 KM

3. Zasnivanje zasada maline i jagode  (5 ha x1300 )
u proljetnjoj i jesenjoj sadnji 1.300 KM / ha 6.500,00KM

4. Proizvodnja krastavca za industrijsku preradu 1.300 KM / ha 6.500,00 KM

5. Sufinansiranje troškova certifikacije u organskoj proizvodnji i
preradi u iznosu od 50% 5.500,00 KM

6. Uzgoj ljekovitog bilja nevena, lavande i bosiljka 2.000 KM /ha 2.000,00 KM

7. Sajam organske hrane i ljekobilja 3.000,00 KM

8. Usluge IPS službe (izvještajno prognozna služba USK-a) 2.000,00 KM

UKUPNO BILJNA PROIZVODNJA : 81.900,00KM

II ANIMALNA PROIZVODNJA

1. Subvencioniranje troškova vakcinacije kod ovaca na antrax 7.500,00KM 1KM / grlu

2. Proizvodnja meda prema programima 7.500,00 KM
udruženja Pčelara „Lipa“ Bosanska Krupa

3. Sajam meda 3.000,00KM

UKUPNO ANIMALNA PROIZVODNJA 18.000,00 KM
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III OSTALO:

Troškovi stručnih predavanja, seminara
i naučno-sručnih putovanja 5.000,00KM

Rezerva 5.100,00KM

UKUPNO: 10.100,00KM

SVE UKUPNO (I+II+III) 110.000,00KM

Član 5.
Novčane podrške za nabavku i dodjelu plastenika

Uslovi za dodjelu plastenika:

1. Da je aplikant na Javni poziv za dodjelu plastenika upisan u Registar poljoprivrednih gazdinstava i klijenata
Dokaz: Potvrda općinske Službe za razvoj, poduzetništvo i obrt

2. Posjedovanje poljoprivrednog zemljišta minimalne površine 500 m2,
Dokaz: Posjedovni list, ZK uložak ili Ugovor o zakupu zemljišta na ime aplikanta ili člana domaćinstva.

3. Ukoliko je podnosilac zahtjeva ili član uže porodice  u poslijeratnom periodu dobio plastenik u vidu donacije ili
drugog vida pomoći, isti ne može ostvariti pravo na dodjelu plastenika koji dodjeljuje općina Bosanska Krupa.
Dokaz:  Ovjerena  izjava podnosioca zahtjeva

Jedna uža porodica  može ostvariti pravo na  dodjelu jednog  plastenika.

Član 6.
Sredstva planirana  Budžetom Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, za nabavku i dodjelu plastenika imaju za

cilj da se   članovi  uže porodice koji su duži period na evidenciji nezaposlenih a  koja nemaju primanja ili  su im primanja u
visini  najniže penzije isplaćene u FBiH u zadnja tri mjeseca, podstaknu  u pokretanju proizvodnje povrća u plastenicima, kao
obliku intenzivne proizvodnje za koji je dovoljno posjedovanje  500 m2 zemljišta.

Vrednovanje prispjelih prijava na javni poziv za dodjelu plastenika vršit će se bodovanjem po slijedećim kriterijima:

1. Podnosilac zahtjeva i članovi uže porodice, nalaze se na evidenciji nezaposlenih:
 od jedne do dvije godine ........................................................5  bodova
 više od dvije do pet godina     ................................................10 bodova
 više od pet godina           .......................................................15 bodova

Dokaz:
- Uvjerenje JU Služba za zapošljavanje  Unsko sanskog kantona

2. Broj članova uže porodice :
 Svaki član domaćinstva   ........................................................5 bodova

Dokaz:
 Izjava o broju članova uže porodice uz izvode iz matične knjige rođenih  za sve članove (rodni listovi)

3. Primanja podnosioca zahtjeva i članova uže porodice:

3.1.Podnosilac zahtjeva i članovi uže porodice  nemaju  primanja
(plata i/ili penzija ostvarena po osnovu prava koja proizilaze iz radnog odnosa).......  10 bodova po svakom

nezaposlenom članu uže   porodice
Dokaz:

 Uvjerenje biroa za zaspošljavanje, za lica koja se nalaze na evidenciji nezaposlenih
 Ovjerena Izjava podnosioca zahtjeva da  članovi uže porodice, ukoliko se ne nalaze na evidenciji

nezaposlenih lica ne ostvaruju primanja po osnovu prava  koja proizilaze iz radnog odnosa (plata ili
penzija)

Podnosilac zahtjeva ili član uže porodice, ukoliko posjeduje farmu sa 5 i više muznih grla  ne može ostvariti bodove po
osnovu tačke 3.1.

Dokaz:
 Ispis iz Registra poljoprivrednih gazdinstava o stočnom fondu koji se vodi u općinskoj Službi za razvoj,
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poduzetništvo i obrt

3.2.Primanja najniže penzije u zadnja tri mjeseca   u  FBiH.......................  5 bodova  za  sve članove uže porodice
Dokaz:

 Tri zadnja čeka od penzije za člana  uže porodice koji  je penzioner
 Ovjerena Izjava  penzionera da ne ostvaruje penziju i iz inostranstva
 Ovjerena Izjava podnosioca zahtjeva da  članovi uže porodice, ukoliko se ne nalaze na evidenciji

nezaposlenih lica ne ostvaruju primanja po osnovu prava  koja proizilaze iz radnog odnosa (plata ili
penzija)

Ukoliko neko od članova uže  porodice pored najniže penzije
isplaćene u FBiH u zadnja tri mjeseca ima  primanja iz radnog odnosa, aplikant  ne ostvaruje bodove iz tačke 3.2.

 Ukoliko  penzioner pored najniže penzije isplaćene u FBIH u zadnja tri
 mjeseca  ostvaruje penziju i iz inostranstva, aplikant  ne može ostvariti bodove   iz tačke 3.2.
 Ukoliko uža porodica pored najniže penzije isplaćene u FBiH u zadnja tri mjeseca ima farmu sa 5 i

više muznih grla u proizvodnji ne može ostvariti bodove iz tačke  3.2.
 Ukoliko dva ili više članova uže porodice ostvaruje pravo na najnižu penziju u zadnja tri mjeseca u

FBiH, ne mogu se ostvariti bodovi iz tačke 3.2.

Član 7.
Užom porodicom, u smislu ovog Pravilnika, smatraju se bračni partneri, djeca stečena u braku kao i  djeca stečena

izvan braka.
Član 8

Za provođenje  vrste podrške „Kupovina plastenika površine 100 m2 sa  sistemom  za  navodnjavanje“,   Općinski
Načelnik objavit će Javni poziv za dodjelu plastenika, i isti će biti otvoreni 30 dana od dana objavljivanja.

Nabavka plastenika će se izvršiti u skladu sa ZJN BIH.

Član 9.
Postupak po Javnom pozivu za dodjelu plastenika po kriterijima utvrđenim ovim Pravilnikom provest će Komisija

koju imenuje Općinski načelnik.
Neblagovremene i nepotpune prijave neće se uzeti u razmatrenja.
Aplikantima koji su podnijeli neblagovremen zahtjev za ostvarivanje prava za dodjelu plastenika donijet će se

Rješenje o odbacivanju zahtjeva, a podnosiocima nepotpunih zahtjeva Rješenje o odbijanju istog.
Po završenom postupku vrednovanja urednih prijava Komisija će utvrdit  prijedlog liste aplikanata koji su ostvarili

pravo na dodjelu plastenika, te isti dostaviti Općinskom načelniku koji će Zaključkom utvrditi konačnu listu korisnika koji su
ostvarili pravo na dodjelu plastenika.

Aplikanti na konkurs mogu u roku od 8 (osam) dana od dana dostavljanja Zaključka o rezultatima konkursa izjaviti
prigovor protiv tog Zaključka općinskoj Komisiji za zaštitu ljudskih prava i građanskih sloboda.

Odluka Komisije za zaštitu ljudskih prava i građanskih sloboda je konačna te se protiv iste ne može izjaviti žalba.
Po okončanom postupku odlučivanja o podnešenim prigovorima odabrani korisnik  i općina Bosanska Krupa

zaključit će  Ugovor o dodjeli plastenika kojim će se definisati međusobna prava i obaveze potpisnika.

Član 10.
Novčane podrške za proizvodnju povrća i cvijeća u zatvorenom prostoru

Novčanu podršku za proizvodnju povrća i cvijeća u zatvorenom prostoru ostvaruju proizvođači koji zasade i
proizvedu povrće na najmanjoj površini od 100 m².

Visina podrške iznosi 2 KM/m2. Kandidati putem pisarnice dostavljaju Zahtjev nakon čega nadležna služba pravi
zapisnik o posijanim ili zasađenim  površinama.

Član 11.
Novčane podrške za podizanje novih zasada maline

Novčanu podršku za podizanje novih  višegodišnjih zasada maline i jagode, ostvaruju proizvođači koji u 2013.
godini podignu zasad na površini od 0,1 do 0,5 ha jagodičastog voća.

Visina podrške iznosi 1300 KM/ ha.
Kandidati putem pisarnice dostavljaju:

 Zahtjev
 Račun o nabavci sadnog materijala
 Deklaraciju o sortnoj čistoći i Uvjerenja o zdravstvenom osiguranju
 Minimalni broj sadnica
 Jagoda 30000/ha
 Malina 8000 sadnica/ha
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Član 12.
Novčane podrške za uzgoj ljekovitog bilja

Novčanu podršku za uzgoj ljekovitog bilja nevena, lavande i bosiljka.
Visina podrške iznosi 2.000 KM/ ha.
Kandidati putem pisarnice dostavljaju Zahtjev nakon čega nadležna služba pravi zapisnik o posijanim ili zasađenim

površinama.
Član13.

Novčane podrške za proizvodnju krastavca na otvorenom

Novčanu podršku za proizvodnju krastavca za industrijsku preradu ostvaruju proizvođači koji u 2013. godini posiju
krastavac na površini od 0,1 do 0,5 ha.

Visina podrške iznosi 1300 KM/ ha.
Kandidati putem pisarnice dostavljaju Zahtjev nakon čega nadležna služba pravi zapisnik o posijanim ili zasađenim

površinama.
Član 14.

Shodno članu 6. Stav 4 Uputstva u vršenju izvještajno prognoznih poslova u zaštiti zdravlja bilja (Službene novine
Federacije BiH broj 78/10), godišnjim programom IPP utvrđuje se ukupna potrebna financijska sredstva.

Sredstva se doznačuju poljoprivrednom zavodu USK-a.

Član 15.
Sufinansiranje troškova vakcinacije ovaca protiv antraxa1 KM/ vakcinisanom grlu.
Provođenje mjere vakcinacije na području općine Bosanska Krupa vršit će J.P. Veterinarska stanica Bosanska

Krupa i privatne veterinarske stanice koje su registrirane na području općine Bosanska Krupa.
Sredstva će se doznačavati nakon dostavljanja izvještaja koji obavezno sadrži: ime i prezime vlasnika, jedinstveni

matični broj, adresu i brojeve ušnih markica životinje.
Uz fakturu obavezno priložiti fiskalni račun o izvršenim uslugama.

Član 16.
Sredstva za stručna usavršavanja i naučno-stručna putovanja

Sredstva planirana za troškove stručnih predavanja, seminara, održavanja dana polja i naučno stručnih putovanaja
koriste se isključivo za:

 Plaćanje spoljnih saradnika, profesora ako općina organizira stručna predavanja
 Troškovi toplih i hladnih napitaka
 Troškopvi korištenja sale za predavanja
 Troškovi naučno-stručnih putovanja i stručnog usavršavanja uposlenika službe nadležne za poslove

poljoprivrede
Član 17.

Sredstva rezerve

Sredstva rezerve koristit će se za prekoračenje odobrenih, naprijed planiranih vrsta podrški  i  za nepredviđene a
bitne aktivnosti u poljoprivrednoj proizvodnji i raspoređivat će se zaključkom Općinskog načelnika.

Član 18.
Neutrošena sredstva po predviđenim vrstama podrški mogu se usmjeriti na druge vrste podrški u poljoprivredi, a na

prijedlog Službe za razvoj, poduzetništvo i obrt, zaključkom  Općinskog    načelnika.

Član 19.
Ovaj  Pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/N-24-1891/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 28.06.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 45. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa», broj:3/08), a u

skladu sa članom 5. stav 2. Odluke o općinskim priznanjima („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“, broj:5/11) Općinski
načelnik općine Bosanska Krupa, d o n o s i :

R J E Š E NJ E
o dodjeli općinskih priznanja
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I
Povodom Dana oslobođenja općine Bosanska Krupa - 17. septembra, dodjeljuju se općinska priznanja kako slijedi:

- Općinsko priznanje općine Bosanska Krupa  «ZAHVALNICA»:

1. Ćamil Fajić – za nesebičan doprinos i zalaganje na stvaranju boljih uslova za život u naselju Vrletnica,
2. Udruženje „Lipa“ Bosanska Krupa– za nesebičan doprinos u razvoju pčelarstva na području općine,
3. Meingasner Ramy – za angažman i zalaganje na predstavljanju Bosanske kulture u Austriji i velike pomoći u

prikupljanju donatorskih sredstava građanima Otoke,
4. Enver Gerzić– uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju poljoprivredne proizvodnje.

- Općinsko priznanje općine Bosanska Krupa «POHVALA» :

1. Jasmin Bapić-učenik generacije JU Opća gimnazija «Bosanska
Krupa» u školskoj 2012-2013.godini,

2. Mevlid Dervić- učenik generacije JU Mješovita srednja škola «Safet
Krupić»  Bosanska Krupa u školskoj 2012-2013.godini,

3. Erna Redžić- učenica generacije JU «Prva osnovna škola» Bosanska
Krupa u školskoj 2012-2013.godini,

4. Nađa Hasić - učenica generacije JU «Druga osnovna škola»
Bosanska Krupa u školskoj 2012-2013.godini,

5. Ajiša Pašić- učenica generacije JU «Otoka» Bosanska Otoka u
školskoj 2012-2013.godini,

6. Ezudina Topalović - učenica generacije JU «Jezerski» Jezerski u
školskoj 2012-2013.godini.

II
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u «Službenom glasniku općine Bosanska Krupa».

Broj: 01/N-05-4474/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 06.09.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 45. Statuta Općine Bosanska Krupa ("Službeni glasnik općine Bosanska Krupa", broj: 3/08) po

provedenom Javnom oglasu za izbor najljepšeg dvorišta, školslog dvorišta i balkona sa cvijetnim aranžmanom, a na prijedlog
Komisije za provođenja Javnog oglasa Zapisnik od 25.07.2013. godine, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i :

ZAKLJUČAK
o utvrđivanju nagrada za izbor najljepšeg dvorišta i balkona sa najljepšim cvijetnim aranžmanom

I

Utvrđuju se nagrade za izbor naljepšeg dvorišta i balkona sa najljepšim cvijetnim aranžmanom i to:

Nagrade za najljepše uređeno dvorište:

I nagrada u iznosuod 300,00 KMpripada Delveti Komić iz Bosanske Krupe
II nagrada u iznosuod 200,00 KMpripada Šefiki Osmanlić iz Bosanske Otoke
III nagrada u iznosu od 100,00 KM pripada Sabahi Bužimkić iz Bosanske Krupe

Nagrade za balkon sa najljepšim cvijetnim aranžmanima:

I nagrada u iznosu od 300,00 KM pripada Sebihi Harčević iz Jezerskog
II nagrada u iznosuod 200,00 KMpripada Senadi Mušeljić iz Bosanske Krupe
III nagrada u iznosuod 100,00 KM pripada Sabahi Bužimkić iz Bosanske Krupe.

Nagrade za najljepše školsko dvorište osvojili su:

I nagrada Osnovna škola „Otoka“ Bosanska Otoka,
II nagrada JU „Dječije obdanište i dom učenika“ Bosanska Krupa,
III nagrada JU Mješovita srednja škola „Safet Krupić“ Bosanska Krupa.
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II

Isplata nagrada dobitnicima za najljepše uređeno dvorištei balkon sa najljepšim cvijetnim aranžmanimaizvršit će se
na račune kako slijedi:

Delveta Komić - račun broj: 4255031002600350, partija: 4255031002600350526, otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala
Bosanska Krupa, iznos od 300,00 KM,
Šefika Osmanlić -račun broj: 1610350000000042, partija: 09350263351 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala Bosanska
Krupa, iznos od 200,00 KM,
Sabaha Bužimkić- računbroj:1613000033987788, partija: 4255031002515335951 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala
Bosanska Krupa, iznos od 100,00 KM

Sebiha Harčević –račun broj:40407269000, otvoren kod UniCredit Bank d.d. Mostar, filijala
Bosanska Krupa, iznos od 300,00 KM,
Senada Mušeljićračun broj: 1613000049145687, partija: 2567286 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala Bosanska Krupa,
iznos od 200,00 KM,
Sabaha Bužimkić- računbroj:1613000033987788, partija: 4255031002515335951 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala
Bosanska Krupa, iznos od 100,00 KM.

III

Općina će dobitnicima nagrada za najljepše školsko dvorište u visini osvojenih nagrada finansirati neke od
planiranih školskih aktivnosti.

IV

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

V
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-24-3309/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 16.08.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Komić Mirze iz Bosanske Otoke, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Komić Mirza u iznosu od 70,00 KM (slovima: sedamdeset, 00/100

konvertibilnih maraka).
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit će u svrhu finansiranja povratne karte na relaciji Bosanska Krupa - Sarajevo –
Bosanska Krupa za odlazak imenovanog na Sarajevo Film Festival u Sarajevo kao učesnik u kategoriji „TeenEAcition“.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239 - Tekuća rezerva – Funkcija 0821-Poslovi i službe kulture.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Komić Adnana oca imenovanog, otvoren kod Raiffeisen banke, filijala Bosanska

Krupa, broj: 4255031000520741.                                 .
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-14-4225-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 16.08.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
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Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i
člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Mustafe Šomića iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Mustafa Šomić u iznosu od 200,00 KM (slovima:dvije stotine, 00/100

konvertibilnih maraka)

II
Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćekao jednokratna novčana pomoć imenovanom koji se nalazi u teškoj

materijalnoj situaciji.
III

Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,
Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0621-Poslovi i službe socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na računMustafa Šomić, otvoren kod Raiffeisen banke,  broj:1610000000000011, broj

09350307073.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-14-3626-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 18.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Bešić Mumina iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Bešić Mumin u iznosu od 200,00 KM (slovima:dvijestotine, 00/100

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćekao jednokratna novčana pomoć imenovanom za liječenje kćerke.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0621-Poslovi i službe socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na računMumin Bešić, otvoren kodSparkasse banke,  broj:199-045-00612297-47, 21-

72984-612297.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-14-3716/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 25.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
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Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i
člana 54. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2012.godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 11/11, 3/12 i 4/12) rješavajući po zahtjevu predsjednika mjesne zajedenice Otoka II, Općinski načelnik Općine
Bosanska Krupa, d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na MZ Otoka II u iznosu od 200,00 KM (slovima: dvijestotine, 00/100 konvertibilnih

maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit će u svrhu finansiranja obilježavanja 21. godišnjice „Bitke za Crkvinu“.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239 - Tekuća rezerva – Funkcija 0821-Poslovi i službe kulture.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun MZ Otoka II broj. 3385302201510449 otvoren kod UniCredit banke, poslovnica

Bosanska Krupa.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-14-3737/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 29.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Mulalić Suvad iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Mulalić Suvad u iznosu od 350,00 KM (slovima: tristotinepedeset, 00/100

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćekao jednokratna novčana pomoć imenovanom koji se nalazi u teškoj
materijalnoj situaciji.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0621-Poslovi i službe socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Mulalić Suvad, otvoren kodBalkan Invesment Bank AD,

broj:5688675000037389.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-14-3823-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 29.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
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Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i
člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Đenane Šarić iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Đenana Šarić u iznosu od 250,00 KM (slovima:dvijestotinepedeset, 00/50

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćeu svrhu pomoći imenovanoj za upis na Pedagoški fakultet za predškolsko
obrazovanje.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0431-Poslovi i službe visokog obrazovanja.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Đenana Šarić, otvoren kod Raiffeisen banke,  broj: 1610000000000011,

093500309758.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Krupa“.

Broj: 01/N-14-4651-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 04.09.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 1. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013.godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'' broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Pašić Hasana iz Bos. Krupe, Općinski načelnik d o n o s i:

Z  A  K  LJ  U  Č  A  K
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Pašić Hasan u iznosu od 200,00 KM (slovima: dvijestotine, 00/100

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit će kao jednokratna novčana pomoć imenovanom koja se nalazi u
teškoj materijalnoj situaciji.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239 - Tekuća rezerva - Funkcija 0621 – Aktivnosti institucija socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Pašić Hasana, otvoren kod Raiffeisen Bank d.d. broj: 1610000000000011, partija

093513957-6.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u ''Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa''.

Broj: 08-14-3582/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 17.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
AKTI OPĆINSKE INSPEKCIJE
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URBANISTIČKO-GRAĐEVINSKI INSPEKTOR

IZVJEŠTAJ
ZA PERIOD 01.01.-30.06.2013.

U toku izvještajnog perioda urađeno je slijedeće:

1. Obavljeno 55 uviđaja na terenu (po službenoj dužnosti, usmenim i pismenim prijavama)
2. Urađeno 27 zapisnika o inspekcijskoj kontroli
3. Izdato 14  rješenja o nalaganju mjera
4. Obavljena kontrola o postupanju po naloženim mjerama kod 10 slučajeva
5. Radila sa strankama po potrebi - 168 stranaka primljeno u centru za dozvole
6. Obrađeno 7 žalbi
7. Izvršeno rješenja 0
8. Poslano 6 poziva za stranke
9. Arhivirano 7  predmeta
10. Obavljana kontinuirana komunikacija sa Kantonalnom upravom za inspekcijske poslove
11. Obavljan redovan inspekcijski nadzor nad zajedničkim dijelovima zgrada, kao i po prijavama stanara i upravitelja,

nalagane  hitne mjere usmeno i zajedno sa upraviteljima i stanarima nadzirano otklanjane kvarovi i oštećenja na
instalacijama (odštopavanja zapušenih instalacija, sanacija popucalih cijevi, ventila, rješavanje odvodnje otpadnih
voda unutar i oko objekata, rješavanje problema sa zapušenjem dimnjaka, rješavanje ometanja korištenja
zajedničkog pripadajućeg zemljišta.

12. Obavljane redovne konsultacije, provjera podataka i dogovori o zajedničkim kontrolama sa komunalnim inspektorom,
komunalnim redarima šeficom i uposlenicima službe za prostorn uređenje imovinsko pravne i geodetsko katastarske
službe, kao i službe za stambeno komunalne poslove i infrastrukturu.

Obrazloženje :
U periodu januar-april tekuće godine nepovoljni klimatski uvjeti su uticali na smanjen intenzitet građenja, a time i

potrebe inspekcijske kontrole. U ovom periodu su bile u toku  pripreme izmjene i dopune Zakona o prostornom uređenju,
građenju i zaštiti okoliša USK-a pri čemu je akcenat bio na produženje roka za legalizaciju bespravno izgrađenih objekata
(izmjene i dopune usvojene krajem juna mjeseca), čime je stvorena pretpostavka da se za veliki broj bespravno izgrađenih
objekata na području naše općine pokrene postupak legalizacije. Zbog toga bi se u narednom periodu mogle očekivati
intenzivnije aktivnosti nadležne službe i ove inspekcije, kao i nastavak rada na popisu bespravno izgrađenih objekata na
području općine.

Tokom izvještajnog perioda poduzimane su preventivne mjere na suzbijanju bespravne gradnje, a koje su
podrazumijevale savjetodavnu ulogu prema budućim investitorima o načinu postupanja u skladu sa zakonom o građenju, zatim
postupanju u smislu izbjegavanja sporova sa susjedima, obrazlaganje zakonskih odredaba u smislu sankcionisanja investitora
bespravne gradnje, usmjeravanja na pokretanje određenih postupaka i procedura kako bi se izbjeglo kršenje zakonskih
odredaba i sl. Ova inspekcija se u ovom izvještajnom periodu susrela sa problemom prinudnih izvršenja rješenja o rušenju
objekata zbog nedostatka izvođača radova na rušenju.

Kako je urbanističko-građevinski inspektor koordinator ORT-a provodi aktivnosti  na pripremi i provedbi
implementacije Strategije razvoja općine Bos.Krupa kroz projekat ILDP II u koordinaciji sa UNDP organizacijom.

Napomena: Kroz obavljanje inspekcijskog posla uočeno mnogo slučajeva uzurpacije općinskog zemljišta a koje se uopće ne
procesuira niti rješava.  U tom smislu ova inspekcija  o takvim slučajevima dostavlja podatke nadležnoj službi na znanje i
postupanje.
Dosadašnje iskustvo u radu na inspekcijskim poslovima je pokazalo da se veliki broj prijava koji je upućen ovoj inspekciji  a za
koje inspekcija obavi kontrolu na terenu i utroši vrijeme ne spadaju u nadležnost inspekcije već na druge vrste sporova.(najčešće
nerješeni imovinski odnosi i sporovi oko međnih linija, uzurpacije državnog ili privatnog zemljišta i sl).
Za uspješno obavljanje nadzora inspektor ima obavezu utvrđivanja mnogih činjenica, prikupljanja  mnogo različitih podataka i
informacija iz različitih izvora a koji nisu neposredno dostupni, procedura inspekcijskog nadzora se usložnjava i usporava
Poseban problem u radu inspekcije predstavlja  nemogućnost hitnog obezbjeđenja geometara za identifikaciju i vještačenje na
terenu, a što  usporava rad inspektoru.

Urbanističko –građevinski inspektor
Asima Mušić, dipl.ing.arh.s.r.

***********************
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KOMUNALNI INSPEKTOR

IZVJEŠTAJ
ZA PERIOD 01.01.-30.06.2013.

U izvještajnom periodu, a kako je predviđeno Planom rada za 2013.godinu, općinski komunalni inspektor je vršio
nadzor nad provođenjem zakona i drugih propisa iz oblasti komunalne djelatnosti, poduzimao odgovarajuće potrebne
preventivne aktivnosti u cilju sprečavanja nastupanja štetnih posljedica zbog nedostatka i nepravilnosti u provedbi zakona i
drugih propisa čije se izvršenje nadzire, kao što su: upozorenja fizičkih i pravnih lica na obavezu iz propisa, ukazivanje na
štetne posljedice, predlaganje mjera za otklanjanje njihovih uzroka. Po izvršenom uviđaju sačinjavani su zapisnici, donošena
rješenja kojima se nalaže otklanjanje utvrđenih nepravilnosti, vršena kontrola izvršenja naloženog, te pismeno obaviještavani
podnosioci zahtjeva (prijave) o ishodu. U slučaju neizvršenja naloženih mjera izdavani su prekršajni nalozi. U toku
svakodnevnog vršenja poslova komunalni inspektor je vršio prijem stranaka i davao usmena pojašnjenja na pitanja iz svoje
nadležnosti.

O svim izvršenim poslovima i poduzetim upravnim mjerama u izvještajnom period vođena je evidencije. Uvidom u
istu za izvještajni period obavljeno je:

- oko 70 terenskih izlazaka
- primljeno na razgovor 76 stranaka
- rješavano 59 predmeta, od kojih je 18 u toku
- obavještavana javnost putem medija (17 obavijest).

Javnost je obavještavana u cilju poduzimanja odgovarajuće potrebne preventivne aktivnosti i sprečavanja
nastupanja štetnih posljedica zbog nedostatka i nepravilnosti u provedbi zakona i drugih propisa čije se izvršenje nadzire,
kao što su: upozorenje fizičkih i pravnih lica na obavezu iz propisa, ukazivanje na štetne posljedice, predlaganje mjera za
otklanjanje njihovih uzroka i sl.

Komunalni inspektor je za  učinjene prekršaje zakona i drugih propisa iz oblasti komunalnih djelatnosti u toku
izvještajnog perioda izdao četiri prekršajna naloga, koji su evidentirani u ROF (registar novčanih kazni) sistem koji
automatski pokazuje prekršaje kao i neizmirene obaveze po osnovu izdatih prekršajnih naloga.

U proteklom izvještajnom periodu komunalni inspektor je imao pet inspekcijskih kontrola od strane Kantonalnog
komunalnog inspektora, u okviru kojih su obavljeni i zajednički terenski obilasci na području grada Bosanske Krupe i rejona
Bosanske Otoke sa posebnim akcentom na trenutno stanje zatvorenih deponija Krivodol i Vranjska. Kantonalni inspektor je
nalagao određene mjere u smislu sanacije istih (navoženje i zagrtanje zemljom prekopanih dijelova navedenih deponija),
postavljanje znakova upozorenja („Zabranjeno odlaganja i prekopavanje smeća“), postavljanje ograde (žice) na ulazu u
deponiju Krivodol. Naloženo od strane kantonalnog komunalnog inspektora je izvršeno.

U prvih šest mjeseci ove godine komunalni inspektor je učestvovao na tri turnusa održanih seminara organiziranih
od strane UNDP na temu Upravljanje projektnim ciklusom, te na seminaru na temu Upravni postupak i upravni spor
održanom u Bosanskom Petrovcu u organizaciji Agencije za državnu službu. U cilju unapređenja rada i postizanju bolje
efikasnosti, komunalni inspektor je učestvovao u radu četiri radionice organizirane u JOOU.

Izvještajni period su obilježile i dvije ekološke akcije uređenja i čišćenja okoline u kojim je učestvovao komunalni
inspektor u ulozi organizatora i koordinatora, a to su: Akcija uređenja grada u aprilu i LET' S DO IT (Očistimo BiH za jedan
dan) u maju.

U toku izvještajnog perioda jedan od najizraženijih problema sa kojima se susretala komunalna inspekcija je
problem PASA LUTALICA. Zakonske odredbe o zaštiti i dobrobiti životinja onemogućavaju efektivnije djelovanje, a problem
svakodnevno raste. Rješavanje ovog problema zahtijeva veću pažnju Organa uprave, donošenjem propisa o načinu držanja,
odgovornostima vlasnika i drugih mjera suzbijanja pasa lutalica.

U narednom periodu ova inspekcija planira nastaviti obavljanje poslova iz svoje nadležnosi u smislu inspekcijskog
nadzora kao i inicirati donošenje propisa iz oblasti u kojoj obavlja iste, a koje nisu regulisane na odgovarajući način ili nikako.

Komunalni inspektor:
Sedina Fajić, dipl.ing.poljop.s.r.

***********************
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O TROŠENJU SREDSTAVA BUDŽETSKE REZERVE
ZA PERIOD 01.01.-30.06.2013.GODINE

Tabela 1. Tekuća rezerva ( 01.01.-30.06.2013.)

Datum
zaključka

Institucija kojoj se vrši
prenos Svrha doznake

Iznos
odobren

zaključkom

Iznos
doznačen

27.02.2013
SD SLOGA 1922
Bosanska Otoka

Sufinansiranje izložbe otočkih
slikara

200,00 200,00

08.03.2013 Balkić Suvad Za liječenje 300,00 300,00

13.03.2013 Badnjević Fatima Pomoć porodici 50,00 50,00

13.03.2013 Šakanović Anes Za liječenje 500,00 500,00

18.03.2013 Beširević Jasmin Sufinansiranje snimanja
pjesme

1.000,00 1.000,00

18.03.2013 Udruženje Krupljani.BA Za izmirenje duga WEB
domene-Krupljani.BA

500,00 500,00

22.03.2013 ŽNK "Željezničar 2011"
Za II Međunarodni memorijalni

nogometni turnir 400,00 400,00

27.03.2013 Harambašić Haseda Pomoć porodici 100,00 100,00

01.04.2013 Arnautović Saida Za liječenje 500,00 500,00

04.04.2013 Hadžipašić Adisa Pomoć porodici 100,00 100

09.04.2013 JU "Opća Gimnazija" Sufinansiranje maturalne
ekskurzije

500,00 500,00

12.04.2013 Kanu klub "Kormoran"
Uplata takse za upis promjena u
registru i uplata WEB domene

Kormoran.ba
160,00 160,00

16.04.2013 Gerdijanović Ramiz Pomoć porodici 200,00 200,00

16.04.2013
SD "Sloga 1922"
Bosanska Otoka

Sponzorstvo nogometnih
susreta SD "Sloga 1922" 300,00 300,00

10.05.2013 Udruženje sportskih
ribolovaca "Krušnica"

Za Memorijalni ribolovni kup
"fly fishing"

200,00 200,00

13.05.2013 Udruženje Krupljani.BA
Reklame i oglasi na

informativnom portalu
Krupljani.BA

1.000,00 1.000,00

13.05.2013 Mahmić Mehmed Podrška doktorske disertacije 500,00 500,00

13.05.2013 Kahrić Šefik Pomoć porodici 200,00 200,00

14.05.2013 Hadžipašić Šerif Pomoć porodici 100,00 100,00

17.05.2013 Todorovac Ajla
Finansiranje realizacije projekta

"Intercool" Bosanska Krupa 481,50 481,50

21.05.2013
NK "Bratstvo" Bosanska

Krupa

Reklamiranje Općine Bosanska
Krupa na stadionu NK

"Bratstvo"
2.000,00 2.000,00
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21.05.2013 Bešić Safet Za liječenje 200,00 200,00

24.05.2013 Hasanagić Fadil

Sufinansiranje izdavanja knjige
"Zbornik dokumenata i podataka o
odbrambeno- oslobodilačkom ratu

1991-
1995 na Unsko-sanskom

području"

500,00 500,00

28.05.2013
SD "Sloga 1922"
Bosanska Otoka

Pokroviteljstvo
malonogometnog noćnog

turnira "Sloga 1922"
400,00 400,00

30.05.2013
UG Savez za sport i

rekreaciju invalidnih lica
"511" Bosanska Krupa

Sufinansiranje održavanja
državnog takmičenja u ribolovu na

jezeru Pecka
250,00 250,00

03.06.2013 Klub ekstremnih
sportova "Urban X"

Sufinansiranje nabavke
dresova za takmičarski tim

200,00 200,00

06.06.2013
Udruženje vatrogasno

društvo "Otoka"
Sufinansiranje kupovine

vatrogasnih odijela 1.000,00 1.000,00

11.06.2013 Mašinović Nijaz Za liječenje 150,00 150,00

17.06.2013 d.o.o. "Krupaturist"
Bosanska Krupa

Finansiranje prevoza djece na
Kid*s festival u Sarajevo

1.100,00

17.06.2013

Sindikalna organizacija
državnih službenika i
namještenika općine

Bosanska Krupa

Sufinansiranje troškova
druženja uposlenica organa
uprave povodom 8. marta

Dana žena

1.000,00 1.000,00

18.06.2013 ŽNK "Željezničar 2011"
Sufinansiranje odlaska na II
Festival ženskog nogometa

"Sarajevo 2013"
200,00 200,00

18.06.2013 Kabiljagić Husein Za liječenje 2.000,00 2.000,00

19.06.2013
USR "Krušnica"
Bosanska Krupa

Pokroviteljstvo Međunarodnog
takmičenja u lovu ribe "Potraga

za kraljicom Une"
500,00 500,00

28.06.2013 Košarkaški klub
"Bratstvo"

Pokroviteljstvo 2. Streetball
turnira u uličnoj košarci

2.500,00 2.500,00

Ukupno sa 30.06.2013 19.291,50 18.191,50

Broj: 01/V-02-4517-2-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 58. Zakona o komunalnim djelatnostima („Sl.glasnik Unsko-sanskog kantona“ broj 4/11, 11/11,
6/12, i 13/12), člana 16. Zakona o vodama („Sl.glasnik Unsko- sanskog kantona“ broj 4/11) i člana 28. Statuta općine
Bosanska Krupa („Sl.glasnik općine Bosankska Krupa“ broj: 3/08),na prijedlog općinskog načelnika, Općinsko vijeće
općine Bosanska Krupa na sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

ODLUKU
O SNABDIJEVANJU PITKOM VODOM

NA PODRUČJU OPĆINE BOSANSKA KRUPA
I OPĆE ODREDBE

Član 1.
(Predmet Odluke)
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Krupa, a naročito:
a) vrste vodovodne mreže i drugih objekata i uređaja kojima se obezbjeđuje obavljanje komunalne djelatnosti

snabdijevanja pitkom vodom,
b) uslovi i način obavljanja komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom,
c) izgradnja vodovodne mreže i drugih objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom,
d) upravljanje, korištenje, održavanje i mjere zaštite objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom

vodom na području snabdijevanja i u „vodozaštitnim zonama“.
e) uslovi i način snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge,
f) uslovi i način priključenja korisnika na objekte i uređaje sistema snabdijevanja pitkom vodom,
g) međusobni odnosi davaoca i korisnika usluge snabdijevanja pitkom vodom,
h) način obračuna i plaćanja naknade za pruženu uslugu snabdijevanja pitkom vodom,
i) uskraćivanje usluge snabdijevanja pitkom vodom i prava korisnika usluge u slučaju neizvršavanja odnosno

nekvalitetnog vršenja usluge snabdijevanja pitkom vodom,
j) mjere koje je dužan preduzeti davalac usluge u slučaju prekida usluge snabdijevanja pitkom vodom,
k) način postupanja i ovlaštenja općine u obavljanju komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom

vodom,
l) nadzor na provođenjem odredaba ove Odluke,
m) kaznene odredbe za nepoštivanje odredaba ove Odluke.

Član 2.
(Definicija komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom)

Komunalna djelatnost snabdijevanja pitkom vodom podrazumjeva poslove zahvatanja, kondicioniranja  i isporuke vode
korisnicima usluge za piće i druge potrebe, vodovodnom mrežom do mjernog uređaja korisnika usluge, uključujući i mjerni
uređaj.

Član 3.
(Objekti i uređaji sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1) Objektima i uređajima sistema snabdijevanja pitkom vodom, u smislu odredaba ove Odluke, smatraju se izvorište,
objekti za zahvatanje vode, objekti i uređaji za prečišćavanje (kondicioniranje) vode, crpna postrojenja, rezervoari i
javna vodovodna mreža koju čine magistralni cjevovodi, ulična razvodna mreža i priključci na javni vodovod
do mjernog uređaja korisnika usluge, uključujući i mjerni uređaj.

(2)Tehničko jedinstvo sistema snabdijevanja pitkom vodom ostvaruje se povezivanjem objekata i uređaja iz
prethodnog stava ovog člana.

(3)Tehnološko jedinstvo sistema snabdijevanja pitkom vodom ostvaruje se zajedničkim i koordiniranim radom objekata
i uređaja iz stava (1) ovog člana, optimalnim kombinovanjem njihovog rada i kapaciteta,
jedinstvenim upravljanjem, kao i obezbjeđenjem propisanog (potrebnog) pritiska vode u sistemu.

Član 4. (Davalac
usluge)

Komunalnu djelatnost snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska Krupa obavlja javno komunalno preduzeće
„10.Juli “ koje je osnovala općina Bosanska Krupa i povjerila mu obavljanje komunalne djelatnosti snabdijevanja pitkom
vodom, u skladu sa odredbama Zakona o komunalnim djelatnostima ( u daljem tekstu: davalac
usluge).

Član 5. (Korisnik
usluge)

Korisnikom komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom smatra se svako fizičko ili pravno lice koje se snabdijeva
pitkom vodom iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom i koje je sa davaocem usluge zaključilo ugovor o
međusobnim pravima i obavezama u pružanju, odnosno korištenju komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom u
skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: korisnik usluge).

Član 6.
(Odluka o mjesnim –seoskim vodovodima)

Izgradnja, korištenje, zaštita, održavanje i upravljanje mjesnim (seoskim) vodovodima, javnim bunarima i javnim česmama
urediće se posebnom općinskom Odlukom u skladu sa odredbama člana 60. stav 2. Zakona o komunalnim djelatnostima

II USLOVI I NAČIN OBAVLJANJA KOMUNALNE DJELATNOSTI SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 7.
(Način obavljanja usluge snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge je dužan trajno i kontinuirano korisnicima usluge obezbjediti isporuku dovoljnih količina pitke vode,
kao i da obezbijedi odgovarajući pritisak vode na mjestu spoja vodovodnog priključka sa vodovodnom mrežom ,
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(2)Isporuka pitke vode se ne može uskratiti korisniku usluge, osim u slučajevima i pod uslovima utvrđenim Zakonom o
komunalnim djelatnostima i ovom Odlukom.

Član 8.
(Obaveza zdravstvene ispravnosti pitke vode)

(1)Davalac usluge je dužan da vrši isporuku zdravstveno i higijenski ispravne  pitke vode i odgovoran je za pravilnu
primjenu propisa, standarda i tehničkih mjera kojima se postiže propisani kvalitet pitke vode u javnim (gradskim)
vodovodnim instalacijama ( vodovodne instalacije do vodomjera uključujući i vodomjer).

(2)Voda iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom mora odgovarati standardima i propisima za pitku vodu.

Član 9.
(Postupanje davaoca usluge kod prekidau snabdijevanju pitkom vodom)

U slučaju planiranog prekida u snabdijevanju pitkom vodom, davalac usluge je dužan obavijestiti korisnike usluge o
predstojećem prekidu u snabdijevanju pitkom vodom, jedan dan ranije putem sredstava javnog informisanja, a veće
korisnike usluge, koji imaju mjesečnu potrošnju pitke vode veću od 500 m3 i pismeno ili putem telefona.

Član 10.
(Postupanje davaoca usluge kod prekida snabdijevanju pitkom vodom)

(1)Ukoliko do prekida u snabdijevanju pitkom vodom dođe djelovanjem više sile (kvarova u vodovodnoj mreži, prekida u
snabdijevanju električnom energijom crpnih postrojenja i sl.), davalac usluge je dužan naknadno obavijestiti korisnike
usluge o razlozima prekida o snabdijevanju pitkom vodom.

(2) U slučaju iz stava (1) ovog člana davalac usluge je dužan odmah preduzeti mjere za otklanjanje uzroka  prekida u
snabdijevanju pitkom vodom i o tome obavijestiti općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove.

Član 11.
(Postupanje davaoca usluge kod poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom)

U slučajevima iz člana 8. i člana 9. ove Odluke, kada prekid u snabdijevanju pitkom vodom korisnika usluge traje
više od 12 sati, davalac usluge je dužan o svom trošku osigurati najnužnije količine pitke vode za potrebe
korisnika usluge domaćinstava u stambenim naseljima, putem cisterni za prevoz i dostavu pitke vode.

Član 12.
(Postupanje nadležnog organa uprave kod poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom)

(1) U slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom korisnika usluge općinski organ uprave nadležan za
komunalne poslove, na prijedlog davaoca usluge, može uvesti mjere ograničenja u snabdijevanju pitkom vodom
za sve ili pojedine korisnike usluge.

(2) U slučaju uvođenja mjera ograničenja u snabdijevanju pitkom vodom iz prethodnog stava ovog člana, davalac usluge
je dužan da korisnike usluge na koje se odnose mjere ograničenja u snadbijevanju pitkom vodom putem
sredstava javnog informisanja i pisanim obavijestima (plakatima) koje se postavljaju na više lokacijana
području na kojem su uvedene mjere ograničenja u snabdijevanju pitkom vodom obavijesti o tim mjerama i
informiše ih o načinu i režimu racionalnog korištenja pitke vode.

(3) Korisnici usluge dužni su se pridržavati uputstava o racionalnom korištenju pitke vode.

Član 13.
(Pravilnik o načinu obavljanja djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge će donijeti pravilnik kojim će se bliže regulisati uslovi i način obavljanja komunalne djelatnosti
snabdijevanja pitkom vodom.

(2) Saglasnost na pravilnik iz prethodnog stava ovog člana daje Općinsko vijeće općine
Bosanska Krupa.

III IZGRADNJA OBJEKATA I UREĐAJA SISTEMA SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 14.
(Izgradnja i rekonstrukcija objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Izgradnja novih i rekonstrukcija postojećih objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom vrši  se u
skladu sa zakonskim propisima iz oblasti prostornog uređenja i građenja, voda i komunalnih djelatnosti i
podzakonskim propisima donešenih na osnovu tih zakonskih propisa.

(2)Osnov za planiranje izgradnje i izradu investiciono-tehničke dokumentacije za izgradnju objekata i uređaja sistema
snabdijevanja pitkom vodom su planski dokumenti iz oblasti prostorog uređenja.

Član 15.
(Investitor izgradnje objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Investitor izgradnje novih objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska
Krupa je Općina Bosanska Krupa, odnosno pravno lice kojem je Općina Bosanska Krupa povjerila obavljanje poslova
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izgradnja finansira iz  sredstava Budžeta općine, odnosno naknada koje se uplaćuju u Budžet općine na osnovu
propisa o prostornom uređenju i građevinskom zemljištu.

Član 16.
(Davalac usluge kao investitor izgradnje i rekonstrukcije objekata i uređaja sistema

snabdijevanja pitkom vodom)
Za izgradnju novih i rekonstrukciju postojećih objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom
koji se finansiraju sredstvima davaoca usluge, investitor je sam davalac usluge.

Član 17.
(Obaveza investitora izgrađenih objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Izgrađene objekte i uređaje javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, investitor iz člana
15. ove Odluke dužan je predati na upravljanje, korištenje i održavanje davaocu usluge, zajedno sa svom investiciono –
tehničkom dokumentacijom, odobrenjem za građenje i odobrenjem za upotrebu, u roku od 6 mjeseci od dana završetka
izgradnje.

IV UPRAVLJANJE, KORIŠTENJE,  ODRŽAVANJE I MJERE ZAŠTITE OBJEKATA I UREĐAJA JAVNOG SISTEMA
SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM.

Član 18.
(Upravljanje i korištenje objekata i uređaja sistema snabdijevanja pitkom vodom)

U upravljanju i korištenju objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, davalac usluge je dužan
pridržavati se odredaba Zakona o komunalnim djelatnostima, općinske odluke o osnivanju davaoca usluge i ove Odluke.

Član 19.
(Obaveza davaoca usluge u održavanju sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Davalac usluge je   dužan održavati javni sistem snabdijevanja pitkom vodom, odnosno objekte i uređaje tog
sistema, u ispravnom i funkcionalnom stanju, koje obezbjeđuje redovno, kontinuirano i efikasno snabdijevanje korisnika
usluge dovoljnim količinama pitke vode.

Član 20.
(Mjere zaštite na objektima i uređajima sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge je dužan obezbijediti odgovarajuće mjere zaštite na objektima i uređajima javnog sistema snabdijevanja
pitkom vodom u cilju njihove ispravnosti, funkcionalnosti i obezbjeđivanja propisanog kvaliteta pitke vode u skladu
sa posebnim zakonima i tehničkim propisima i standardima.

(2)Pod mjerama zaštite iz stava (1) ovog člana podrazumjevaju se mjere fizičke i tehničke zaštite, zaštite od strujnog
udara, zaštite od poplava, zaštite od požara i zaštite u slučaju potresa, a u skladu sa važećim propisima koji regulišu
te oblasti.

(3)Pod mjerama zaštite podrazumjevaju se i mjere zaštite predviđene u općinskom propisu koji se odnosi na zaštitu
vodozaštitnih zona.

V PRIKLJUČENJE GRAĐEVINA KORISNIKA USLUGE NA OBJEKTE U UREĐAJE SISTEMA
SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM.

Član 21.
(Priključenje građevina na objekte i uređaje sistema snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Svaka građevina za čiju izgradnju vlasnik građevine posjeduje odobrenje za građenje i koja se nalazi u ulici u
kojoj je izgrađena vodovodna mreža sistema snabdijevanja pitkom vodom, mora se priključiti na tu mrežu.

(2)Izuzetno od odredaba prethodnog stava ovog člana, na vodovodnu mrežu može se priključiti i  građevina koja nije
izgrađena na osnovu odobrenja za građenje, a nadležni organ obavezuje se da izda uvjerenje da je postojao
objekt prije donošenja Zakona.

Član 22.
(Građevine koje se ne mogu priključiti na objekte i uređaje sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Građevine kod kojih odvodnja otpadnih i oborinskih voda nije rješena u skladu sa propisma koji regulišu oblast odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, odnosno propisima koji pregulišu izgradnju građevina, ne mogu se priključiti na javni sistem
snabdijevanja pitkom vodom.

Član 23.
(Posebna odluka o priključivanju građevina na objektu i uređaju sistema snabdijevanja pitkom vodom)

Uslovi, način i postupak priključivanja korisnika usluga na vodovodnu mrežu (objekte i uređaje) javnog sistema
snabdijevanja pitkom vodom utvrdiće se posebnom odlukom općine Bosanska Krupa, u skladu sa odredbama člana 64.
Zakona o komunalnim djelatnostima.
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Član 24.
(Obaveza korištenja usluge snabdijevanja pitkom vodom)

Fizička i pravna lica su obavezna koristiti komunalne usluge, komunalne djalatnosti individualne komunalne potrošnje ako
su te usluge nezamjenjiv uslov života i rada građana, preduzeća i drugih subjekata i nezamjenjiv uslov za očuvanje i
zaštitu čovjekove okoline.

Član 25.
(Obaveza posebnog priključenja na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom)

Svaka građevina koja se snabdijeva pitkom vodom iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom mora imati poseban
priključak na vodovodnu mrežu, uključujući i mjerni uređaj.

Član 26.
(Obaveza ispravnosti vodovodnih instalacija i uređaja građevine koja se priključuje na javni sistem

snabdijevanja pitkom vodom)
Vodovodne instalacije i uređaji građevine koja se priključuje na javni sistem snabdijeva pitkom vodom moraju biti
izgrađeni u skladu sa važećim tehničkim propisima, standardima i normativima.

Član 27.
(Naknada za isporučenu pitku vodu)

(1Za isporučenu pitku vodu iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom korisnik usluge plaća naknadu.
(2) Potrošnja vode mjeri se isključivo mjernim uređajima (vodomjerom).

Član 28.
(Pravilnik o uvjetima i načinu snabdijevanja pitkom vodom)

(1)Davalac usluge će donijeti pravilnik o uvjetima i načinu snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge putem
vodovodne mreže iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom.

(2) Saglasnost na pravilnik iz prethodnog stava ovog člana  daje  Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa .

VII MEĐUSOBNI ODNOSI DAVAOCA I KORISNIKA USLUGE SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 29.
(Ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge snabdijevanja pitkom vodom)

(1) Davalac i korisnik usluge snabdijevanja pitkom vodom dužni su zaključiti ugovor o pružanju odnosno korištenju
komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom, kojim se regulišu prava, obaveze i odgovornosti davaoca i
korisnika usluge, u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima.

(2) Davalac usluga dužan je korisniku ponuditi zaključenje ugovora o pružanju odnosno korištenju komunalne usluge
snabdijevanja pitkom vodom.Ukoliko korisnik odbije zaključiti ponuđeni pismeni ugovor a nastavi sa korištenjem
usluge, ponuđeni ugovor se smatra zaključenim.

Član 30. (Sadržaj
ugovora)

Ugovorom iz člana 29. ove Odluke reguliše se naročito:
a. Identifikacioni podaci o davaocu i korisniku usluge,
b. predmet ugovora,
c. način pružanja usluge od strane davaoca usluge,
d. način obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu,
e. obaveze davaoca usluge,

f. obaveze korisnika usluge,
g. razlozi za uskraćivanje usluge,
h. razlozi za otkazivanje usluge,
i. primjena zakonskih i podzakonskih propisa u pružanju i korištenju usluge,
j. nadzor u provođenju odredaba ugovora,

k. način rješavanja sporova.
Član 31.

(Obaveze davaoca usluge)
Obaveze davaoca usluge u pružanju usluge snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge su naročito:
a) obezbjeđenje korisniku usluge dovoljne količine pitke vode, propisanog kvaliteta i bez prekida,
b) održavanje mjernih uređaja korisnika usluge u ispravnom stanju, u ključujući i servisiranje i baždarenje,
c) u najkraćem roku obavijestiti korisnika usluge o prekidu pružanja usluge, osim u slučajevima kada se prekid

pružanja usluge nije mogao predvidjeti ni otkloniti,
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sati,
e) očitovanje mjernih uređaja u prisustvu predstavnika korisnika usluge,
f) zamjena neispravnog mjernog uređaja u roku od 3 dana od utvrđivanja njegove neispravnosti, o trošku davaoca

usluge,osim u slučaju fizičkog oštećenja mjernog uređaja ili oštećenja mjernog instrumenta usljed niskih
temperatura ( posebno u zimskom periodu) ili visokih temperatura ( posebno povrat vode visoke temperature iz
kućne instalacije), kao i drugih okolnosti koje je korisnik mogao predvidjeti ili spriječiti.U posljednjem slučaju
trošak zamjene mjernog instrumenta snosi korisnik usluge.

g) hitno postupanje po reklamaciji korisnika usluge,
h) obavještavanje korisnika usluge o preduzetim mjerama po reklamaciji korisnika usluge u roku od 24 sata po

izvršenoj provjeri, odnosno uklanjanju razloga reklamacije,
i) upoznavanje korisnika usluge o načinu obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu snabdijevanja

pitkom vodom.

Član 32.
(Obaveze korisnika usluge)

Obaveze korisnika usluge snabdijevanja pitkom vodom su naročito:
a) održavanje kućnih vodovodnih instalacija u ispravnom stanju,
b) omogućavanje pristupa mjernom uređaju predstavniku davaoca usluge u svakom trenutku,i zaštita mjernog

uređaja od fizičkog oštećenja i oštećenja mjernog instrumenta usljed niskih temperatura ( posebno u
zimskom periodu) ili visokih temperatura ( posebno povrat vode visoke temperature iz kućne instalacije), kao i
drugih okolnosti koje je korisnik mogao predvidjeti ili spriječiti.

c) omogućavanje predstavniku davaoca usluge pregled kućnih vodovodnih instalacija u slučaju prekomjerne potrošnje
pitke vode, i u slučaju sumnje u zloupotrebu pri korištenju vode i korištenju vode suprotno pozitivnim zakonskim
propisima.

d) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o eventualnoj promjeni u identifikacionim podacima,
e) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o prekidu korištenja usluge zbog preseljenja, odnosno prestanku

korištenja stambenog ili poslovnog prostora,
f) plaćati naknadu za pruženu uslugu u roku od 15 dana od dana prijema računa,
g) eventualno reklamirati iznos računa za pruženu uslugu u roku od 8 dana od dana prijema računa.

Član 33.
(Ostali elementi ugovora)

Ostali elementi ugovora iz člana 29. ove Odluke bliže se reguliše u skladu sa odredbama Zakona o obligacionim
odnosima, Zakona o komunalnim djelatnostima i odredbama ove Odluke.

Član 34.
(Akti koji se dostavljaju korisniku usluge)

Davalac usluge je dužan korisniku usluge uz ugovor dostaviti ovu Odluku i Pravilnik iz člana
28. ove Odluke.

Član 35. (Trajnost
ugovora)

(1) Ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge snabdijevanja pitkom vodom zaključuje se na neodređeno
vrijeme.

(2) Korisnik usluge može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge samo u slučaju prestanka
korištenja stana ili poslovnog prostora, uz otkazni rok od 30 dana.

(3) Korisnik usluge ne može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge snabdijevanja pitkom
vodom, ako njeno obavljanje nije osigurao na drugi način, u skladu sa odredbama Zakona o komunalnim
djelatnostima i odredbama ove Odluke.

VIII USKRAĆIVANJE USLUGE SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 36.
(Uskraćivanje usluge snabdijevanja pitkom vodom korisniku usluge)

(1)Davalac usluge snabdijevanja pitkom vodom može korisniku usluge uskratiti, odnosno obustaviti pružanje usluge
u slijedećim slučajevima:

a. ako korisnik usluge izvrši priključenje na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom bez prethodno pribavljenog
odobrenja nadležnog općinskog organa uprave, odnosno davaoca usluge,
b. ako korisnik usluge nenamjenski koristi uslugu u vrijeme ograničenog snabdijevanja pitkom vodom,
c. ako korisnik usluge uslugu koristi protivno propisima, odnosno odredbama ugovora o pružanju odnosno korištenju
usluge snabdijevanja pitkom vodom,
d. ako korisnik usluge ne plati naknadu za isporučenu pitku vodutri mjeseca uzastopno ili odbije da primi račun ili vrati
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e. ako korisnik usluge, bez saglasnosti davaoca usluge vrši prepravke na priključku, odnosno mjernom uređaju,
f. ako korisnik usluge onemogući pregled kućnih unutarnjih vodovodnih instalacija i uređaja, priključka i mjernog uređaja
predstavniku davaoca usluge,
g. ako se korisnik usluge, koji je bio isključen sa javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, sam ponovo priključi,
bez znanja odnosno saglasnosti davaoca usluge,
h. ako davalac usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda uskrati korisniku uskuge pružanje usluge odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda,
(2) Davalac usluge može uskratiti, odnosno obustaviti pružanje usluge snabdijevanja pitkom vodom u slučajevima iz
stava (1) ovog člana samo pod uslovom da to dozvoljavaju tehničke mogućnosti i da se time ne ugrožavaju
drugi korisnici usluge snabdijevanja pitkom vodom.
(3)Po prestanku razloga za uskraćivanje, odnosno obustavu pružanja usluge snabdijevanja pitkom vodom, davalac

usluge je dužan da, na zahtjev korisnika usluge, u roku od 3 dana od dana podnošenja zahtjeva, omogući korisniku
usluge ponovno korištenje usluge snabdijevanja pitkom vodom.

(4)Troškovi ponovnog priključenja građevine korisnika usluge na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom snosi korisnik
usluge.

IX NAČIN UTVRĐIVANJA, OBRAČUNA I PLAĆANJA NAKNADE ZA PRUŽANJE USLUGE
SNABDIJEVANJA PITKOM VODOM

Član 37.
(Općinska odluka o načinu formiranja cijena komunalnih proizvoda i usluga individualne komunalne potrošnje)

(1)Jedinica mjere i način formiranja naknade za isporučenu pitku vodu iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom
utvrđuje se odredbama općinske odluke o načinu formiranja cijena komunalnih proizvoda i usluga individualne
komunalne potrošnje, donesenoj u skladu sa odredbama člana 34. i 35. Zakona o komunalnim djelatnostima.

(2)U skladu sa odredbama općinske odluke iz prethodnog  stava ovog člana visinu naknade za isporučenu pitku vodu
utvrđuje davalac usluge.

(3)Visina naknade za isporučenu pitku vodu koju utvrdi davalac usluge ne može se  primjenjivati bez prethodne
saglasnosti Općinskog vijeća.

(4)Ukoliko se cijena osnovnih energenata ( električna energija i pogonsko gorivo) i materijala potrebnih za obavljanje
osnovnih komunalnih djelatnosti, poveća za više od 20% računajući od datuma posljednje korekcije cijena
osnovnih komunalnih usluga, vrši se nova korekcija cijena osnovnih komunalnih usluga.

Član 38.
(Jedinica mjere isporučene pitke vode)

Količina isporučene pitke vode mjeri se u kubnim metrima i očitava se na mjernom uređaju korisnika usluge.

Član 39.
(Obračun utroška isporučene pitke vode)

(1)Količina, odnosno utrošak isporučene pitke vode u objektima kolektivnog stanovanja sa više stambenih jedinica i
drugim objektima sa više funkcionalnih cjelina ili jedinica utvrđuje se na osnovu očitanja zajedničkog mjernog uređaja
koji se nalazi na priključku objekta na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom.

(2)Utrošak vode po stambenim, odnosno funkcionalnim cjelinama u objektima iz prethodnog stava ovog člana utvrđuje se
tako da se utrošak vode evidentiran (očitan) na zajedničkom mjernom uređaju rasporedi na  stambene, odnosno
druge jedinice proporcionalno broju korisnika funkcionalnih cjelina.

(3)Izuzetno od odredaba prethodnog stava ovog člana u objektima kolektivnog stanovanja iobjektima sa više
funkcionalnih cjelina, kod kojih postoje i  pojedinačni mjerni uređaji za svaku stambenu, odnosno drugu jedinicu,
utrošak vode po stambenim i drugim jedinicama vršiće se tako da će se očitavati  i zajednički i pojedinačni mjerni
uređaji istovremeno, a nastala razlika iskazana između zajedničkog mjernog uređaja, kao osnovnog za obračun, i
zbira utroška vode po pojedinačnim mjernim uređajima, rasporediće se po stambenim, odnosno drugim jedinicama
proporcionalno utrošku vode očitanom na pojedinačnim mjernim uređajima tih jedinica.

Član 40.
(Naknada za održavanje mjernog uređaja)

Pored naknade za isporučenu, odnosno utrošenu pitku vodu korisnici usluge plaćaju i naknadu za održavanje mjernog
uređaja.

Član 41.
(Očitavanje, fakturisanje i plaćanje utroška isporučene pitke vode)

(1)Utrošak vode davalac usluge očitava na kraju svakog mjeseca za protekli mjesec.
(2)Račun za pruženu uslugu, odnosno isporučenu pitku vodu davalac usluge ispostavlja korisniku usluge jedanput
mjesečno .
(3)Rok za plaćanje računa je 15 dana od dana prijema istog i mora biti naznačen na svakom ispostavljenom računu.
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članova domaćinstva stambene jedinice, broj korisnika druge jedinice, količinu utrošene pitke vode, način obračuna
naknade i visinu naknade po obračunskoj jedinici.
(5)Na iznos ispostavljenog računa i obračun naknade za pruženu uslugu korisnik usluge ima pravo prigovora u roku od 8

(osam) dana od dana dostave računa, u protivnom se smatra da je obračun i iznos naknade ispravan.
(6)Davalac usluge je dužan na prigovor korisnika usluge odgovoriti u roku od 8 (osam) dana od dana dostave prigovora.
(7)Ako je davalac usluge uvažio prigovor, dužan je korisniku usluge ispostaviti novi ispravljen račun i izvršiti usklađivanje

obračuna u svojim poslovnim knjigama.

Član 42.
(Izmjena naknade za pruženu uslugu)

U slučaju izmjene naknade za pruženu uslugu  snabdijevanja pitkom vodom, davalac usluge je dužan blagovremeno
obavijestiti korisnike usluge putem pojedinačnih obavijesti priloženih uz račune sa novim iznosima naknade.

X NAČIN POSTUPANJA I OVLAŠTENJA OPĆINE U OBAVLJANJU DJELATNOSTI SNABDIJEVANJA PITKOM
VODOM

Član 43.
(Obaveza općine u obezbjeđivanju uslova za obavljanje djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom)

Općina Bosanska Krupa obezbjeđuje uslove za obavljanje djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom na području općine
Bosanska Krupa, po načelima održivog razvoja.

Član 44.
(Obaveza nadležnog općinskog organa uprave)

(1)Općina Bosanska Krupa, putem svog organa uprave nadležnog za komunalne poslove, kontinuirano prati stanje u
djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom na području općine Bosanska Krupa..

(2)U praćenju stanja u obavljanju djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom, općinski organ uprave nadležan za komunalne
poslove prvenstveno prati davaoca usluge snabdijevanja pitkom vodom u izvršavanju zakona i drugih propisa
u obavljanju djelatnosti i načinu i kvalitetu pružanja usluge korisnicima usluge na području općine Bosanska Krupa.

(3) Kada općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove utvrdi, odnosno ocijeni da se u djelatnosti snabdijevanja
pitkom vodom ne izvršavaju zakonski i drugi propisi od strane davaoca usluge, dužan je odmah preduzeti konkretne
mjere za koje je ovlašten, odnosno općinskom načelniku     i općinskom vijeću predložiti preduzimanje
odgovarajućih hitnih mjera iz njihove nadležnosti za rješavanje prisutnih problema u obavljanju djelatnosti
snabdijevanja pitkom vodom, u skladu sa zakonom.

Član 45.
(Postupanje nadležnog organa uprave u slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom)

U slučaju nastupanja neočekivanih poremećaja ili prekida u obavljanju djelatnosti snabdijevanja pitkom
vodom, odnosno u pružanju usluge korisnicima usluge, općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove dužan
je, čim primi obavijest, odnosno utvrdi da je došlo do poremećaja, odnosno prekida u obavljanju djelatnosti, da, bez
odlaganja, preduzme slijedeće mjere i aktivnosti:
a) utvrdi da li je davalac usluge preduzeo sve potrebne i adekvatne mjere, koje bi omogućile nastavak obavljanja
djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom i redovno pružanje usluge korisnicima usluge,
b) odredi red prvenstva i  način pružanja usluge snabdijevanja pitkom vodom onim korisnicima usluge kod kojih bi,
uslijed prekida u isporuci pitke vode nastala opasnost po život i rad građana ili rad pravnih i fizičkih lica, ili bi nastala
znatna, odnosno nenadoknadiva šteta.
c) preko davaoca usluge, a po potrebi i drugih lica, preduzme mjere za otklanjanje nastalih posljedica, kao i druge
mjere za nesmetano obavljanje djelatnosti snabdijevanja pitkom vodom i kontinuiranu isporuku pitke vode korisnicima
usluge,
d) naredi davaocu usluge da preduzme hitne mjere za zaštitu objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja
pitkom vodom, kao i druge imovine koja je ugrožena,
e) utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, odnosno prekid u obavljanju djelatnosti snabdijevanja
pitkom vodom i učinjenu štetu,  te preduzme odgovarajuće mjere protiv odgovornih lica, uključujući i naknadu štete.

Član 46.
(Usklađivanje općinske odluke o osnivanju javnog komunalnog preduzeća – davaoca

usluge snabdijevanja pitkom vodom)
U roku od 6 (šest) mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke, Općina će izvršiti usklađivanje općinske
odluke o osnivanju javnog preduzeća iz člana 4. ove Odluke (davaoca usluge) sa odredbama Zakona o
komunalnim djelatnostima, koje regulišu postupak osnivanja, organizovanja, povjeravanje obavljanja djelatnosti i
način obavljanja djelatnosti od strane javnog preduzeća čiji je osnivač općina.
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Član 47.
(Upravni nadzor)

Upravni nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove.

Član 48. (Inspekcijski
nadzor)

(1)Inspekcijski nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski komunalni inspektor.
(2)Općinskom komunalnom inspektoru u vršenju inspekcijskog nadzora nad provođenjem odredaba ove Odluke

pomaže komunalni redar.
XII KAZNENE ODREDBE

Član 49.
(Prekršaji)

(1) Novčanom kaznom od 1.000 KM do 5.000 KM kazniće se za prekršaj davalac usluge:
a) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 6. ove Odluke, b) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 7. ove
Odluke,
c) ako u slučaju planiranog prekida u snabdijevanju pitkom vodom, ne postupi u skladu sa obavezom utvrđenom u
članu 8. ove Odluke,
d) ako u slučaju prekida u snabdijevanju pitkom vodom uzrokovanim djelovanjem više sile, ne postupi u skladu sa
obavezom utvrđenom u članu 9. ove Odluke,
e) ako se u slučaju prekida u snabdijevanju pitkom vodom ne pridržava obaveze iz člana 10. ove Odluke,
f) ako u slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom, ne postupi u skladu sa obavezama utvrđenim u
članu 11. stav (2) ove Odluke,
g) ako se u upravljanju i korištenju objekata i uređaja javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom ne pridržava propisa
iz člana 17. ove Odluke,
h) ako javni sistem snabdijevanja pitkom vodom ne održava  u ispravnom i funkcionalnom stanju, shodno odredbama
člana 18. ove Odluke,
i) ako na objektima i uređajima javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom ne obezbijedi odgovarajuće mjere zaštite
u skladu sa odredbama člana 19. ove Odluke,
j) ako postupi suprotno odredbama člana 20. ove Odluke,

k) ako na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom priključi građevinu, kod koje nije na propisan način riješena
odvodnja otpadnih i oborinskih voda (član 21.),
l) ako na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom priključi građevinu kod koje vodovodne instalacije i uređaji nisu
izgrađeni u skladu sa važećim tehničkim propisima, standardima i normama (član 25.),
m) ako se, u pružanju usluge snabdijevanja pitkom vodom korisnika usluge,  ne pridržava obaveza utvrđenih u članu
30. ove Odluke,
n) ako korisniku usluge uz ugovor ne dostavi ovu Odluku i Pravilnik iz člana 28. ove Odluke(član 33.)
o) ako, u slučaju uskraćivanja usluge snabdijevanja pitkom vodom korisniku usluge, ne postupi u skladu sa
odredbama člana 35. ove Odluke,
p) ako, kod ispostavljanja računa za pruženu uslugu, odnosno isporučenu pitku vodu korisniku usluge, ne postupi
u skladu sa odredbama člana 40. ove Odluke,
r) ako, u slučaju izmjene visine naknade za pruženu uslugu snabdijevanja pitkom vodom, blagovremeno ne
obavijesti korisnika usluge o toj izmjeni (član 41.).

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca usluge novčanom kaznom od 200
KM do 500 KM.

Član 50.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 2.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice kao korisnik usluge:
a) ako se u slučaju poremećaja u snabdijevanju pitkom vodom ne pridržava uputstva o racionalnom korištenju
pitke vode (član 11. stav 3.),
b) ako se u korištenju usluge snabdijevanja pitkom vodom ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 31.i 32. ove Odluke.

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog  člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica korisnika usluge novčanom kaznom
od 200 KM do 500 KM.

(3) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice kao korisnik usluge novčanom kaznom od 100 KM do
500 KM.

Član 51.
(Prekršaji)
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usluge ako izvrše priključenje građevine na javni sistem snabdijevanja pitkom vodom suprotno odredbama
člana 24. ove Odluke.

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog  člana kazniće se i odgovorno lice davaoca usluge  i pravnog lica korisnika usluge
novčanom kaznom od 200 KM do 500 KM.

(3)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice kao korisnik usluge novčanom kaznom od 200 KM do 500
KM.

Član 52.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 1.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice investitor objekta ili uređaja javnog
sistema snabdijevanja pitkom vodom ako, u roku od 6 (šest) mjeseci od dana završetka izgradnje objekta ili uređaja,
davaocu usluge ne preda na upravljanje, korištenje i održavanje izgrađene objekte ili uređaje (član 17.).

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu investitoru novčanom kaznom od 200
KM do 500 KM.

Član 53.
(Prekršaji)

(1) Novčanom kaznom od 200 KM do 500 KM kazniće se za prekršaj općinski organ uprave nadležan za komunalne
poslove ako se ne pridržava obaveza iz člana 44. ove Odluke.

(2) Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice općinskog organa uprave nadležnog za komunalne
poslove novčanom kaznom od 100 KM do 300 KM.

XIII PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE
Član 54.

(Rok donošenja pravilnika)
Pravilnik iz člana 13. ove Odluke davalac usluga će donijeti u roku od 3 (tri) mjeseca od dana stupanja na snagu ove
Odluke.

Član 55.
(Rok donošenja pravilnika)

Pravilnik iz člana 28. ove Odluke davalac usluge će donijeti u roku od 3 (tri) mjeseca od dana stupanja na snagu ove
Odluke.

Član 56.
(Stupanje na snagu Odluke)

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Službenom glasniku općine
Bosanska Krupa.

Broj: 01/V-02-4517-3-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 54. stav  (3) Zakona o vodama („Službene novine Federacije BiH  broj: 70/06), člana 18. stav (1)
Zakona o vodama („Službeni glasnik Unsko – sanskog kantona“ broj: 04/11), člana 58. stav (1) tačka b) Zakona o
komunalnim djelatnostima („Službeni glasnik Unsko – sanskog kantona“ broj: 04/11  i 11/11,6/12,13/12) i člana 28.
Statuta općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 3/08),na prijedlog općinskog
načelnika, Općinsko vijeće općine Bosanska Krupa , na sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

ODLUKU
O ODVODNJI I PREČIŠĆAVANJU OTPADNIH VODA

I OPĆE ODREDBE
Član 1.

(Predmet odluke)
Ovom Odlukom uređuje se obavljanje komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine
Bosanska Krupa, a naročito:

a) vrste otpadnih voda,
b) sistemi odvodnje otpadnih voda,
c) vrste kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja kojima se obezbjeđuje obavljanje djelatnosti

odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
d) nosilac usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine,
e) korisnici usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine,
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g) uslovi i način ispuštanja otpadnih voda na područjima na kojima nije izgrađen sistem
javne odvodnje otpadnih voda,

h) izgradnja kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda,

i) upravljanje, korištenje, održavanje i mjere zaštite objekata i uređaja sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda,

j) uslovi i način pružanja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda korisniku usluge,
k) uslovi i način priključenja korisnika usluge na objekte  i uređaje  sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda,
l) uskraćivanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
m) međusobni odnosi davaoca i korisnika usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
n) način obračuna i plaćanja naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
o) način postupanja i ovlaštenja općine u obavljanju komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda,
p) nadzor nad provođenjem odredaba Odluke,
r) kaznene odredbe za nepoštivanje odredaba Odluke.

Član 2. (Otpadne
vode)

(1)Otpadnim vodama, u smislu ove Odluke, smatraju se vode koje su promijenile svoje prirodne, fizičke, hemijske ili
biološke osobine rezultatom ljudskih aktivnosti.

(2) Otpadne vode iz stava (1) ovog člana dijele se na:
a) sanitarne otpadne vode (vode iz domaćinstava, ugostiteljstva, zdravstva, školstva, uslužnih i drugih

neproizvodnih djelatnosti),
b) industrijske vode (nastale kao posljedica tehnološkog procesa u industriji, privredi, zanatstvu i drugim

djelatnostima),
c) rashladne otpadne vode (koje nisu nastale kao posljedica tehnološkog procesa),
d) radioaktivne otpadne vode (koje sadrže radioaktivne tvari i otpad),
e) oborinske vode kao posljedica kiše, grada, topljenja snijega i sl.,
f) vode od pranja ulica,

g) drenažne vode.
Član 3.

(Sistemi javne odvodnje otpadnih voda)
(1)Sistem javne odvodnje otpadnih voda sačinjavaju objekti i uređaji koji služe za prikupljanje, prečišćavanje i
ispuštanje u recipijent voda iz sistema unutarnje odvodnje otpadnih voda.
(2) Sistem javne odvodnje otpadnih voda može biti:

a) mješoviti sistem,
b) odvojeni sistem,
c) kombinovani sistem.

(3)Mješovitim sistemom javne odvodnje odvode se zajedno sve otpadne vode iz člana 2. stav (2) ove Odluke.
(4) Odvojenim sistemom javne odvodnje odvode se otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka a), b), c) i d) ove Odluke.
(5)Kod kombinovanog sistema javne odvodnje otpadnih voda dio područja obuhvata sistema javne odvodnje otpadnih
voda pokriven je mješovitim sistemom, a dio odvojenim sistemom.
(6)Posebnim odvojenim sistemom javne odvodnje odvode se otpadne vode iz člana 2. Stav (2) tačka e), f) i g) ove
Odluke.
(7)Odredbama ove Odluke uređuje se odvodnja otpadnih voda sistemima javne odvodnje iz stava (3) i stava (4) ovog člana.
(8)Odvodnja otpadnih voda sistemom javne odvodnje iz stava (5) ovog člana urediće se posebnom općinskom odlukom.

Član 4.
(Sistem unutarnje odvodnje otpadnih voda)

(1)Sistem unutarnje odvodnje otpadnih voda čine instalacije, objekti i uređaji za skupljanje i prečišćavanje otpadnih voda,
ukoliko je prečišćavanje potrebno, te njihovo odvođenje do kontrolnog okna, odnosno do spoja sa sistemom javne odvodnje,
uključujući i kontrolno okno.

(2)Sistem unutarnje odvodnje otpadnih voda je u vlasništvu vlasnika građevine koja je priključena na javni sistem odvodnje
otpadnih voda.
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usluge)
Komunalnu djelatnost odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine Bosanska Krupa obavlja javno
komunalno preduzeće „10.Juli „ koje je osnovala općina Bosanska Krupa i povjerila mu obavljanje ove djelatnosti u
skladu sa odredbama Zakona o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: davalac usluge).

Član 6. (Korisnik
usluge)

(1 Korisnikom komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda smatra se svako fizičko ili pravno lice, vlasnik
građevine koja je priključena na sistem javne odvodnje otpadnih voda i koji je sa davaocem usluge zaključio ugovor o
međusobnim pravima i obavezama u pružanju, odnosno korištenju usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda, u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima (u daljem tekstu: korisnik usluge).

(2) Kod mješovitog sistema i odvojenog sistema iz člana 3. stav 4. ove Odluke javne odvodnje otpadnih voda
korisnikom usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda smatra se i fizičko ili pravno lice, vlasnik uređenih
(nepropusnih) saobraćajnih i drugih površina sa kojih se oborinske vode i vode od pranja tih površina odvode u sistem
javne odvodnje otpadnih voda.

(3) Korisnikom usluge smatra se i vlasnik drenažnog sistema iz kojeg se drenažne vode odvode u mješoviti sistem javne
odvodnje otpadnih voda.

(4) Korisnikom usluge smatra se i vlasnik građevine iz koje se otpadne vode ispuštaju u propisno izgrađenu sabirnu
(septičku) jamu i koji ima zaključen ugovor sa davaocem usluge.

II USLOVI I NAČIN OBAVLJANJA KOMUNALNE DJELATNOSTI ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH
VODA

Član 7.
(Sistemi javne odvodnje otpadnih voda)

(1)Otpadne vode grada Bosanska Krupa odvode se sistemom javne odvodnje otpadnih voda.
(2)U sklopu sistema javne odvodnje otpadnih voda iz   stava (1) ovog člana ne postoji izgrađen uređaj za

prečišćavanje otpadnih voda.
(3)Na područjima općine na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda otpadne vode se ispuštaju u

nepropusne sabirne (septičke) jame ili u lokalni sistem odvodnje otpadnih voda, na način propisan odredbama
ove Odluke.

(3) Na područjima općine na kojima postoji izgrađen odgovarajući sistem odvodnje otpadnih voda nije dozvoljena
izgradnja sabirnih (septičkih) jama.

Član 8.
(Ispuštanje otpadnih voda u sistem javne odvodnje otpadnih voda)

(1)Otpadne vode ispuštaju se u sistem javne odvodnje otpadnih voda u skladu sa odredbama člana 3. ove
Odluke.

(2)Kod odvojenih sistema odvodnje otpadnih voda jednim sistemom se odvode otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka
a) do d) ove Odluke, dok se posebnim sistemom odvodnje odvode otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka e), f) i
g) ove Odluke.

(3)U mješoviti sistem javne odvodnje otpadnih voda, otpadne vode iz člana 2. stav (2) tačka e), f) i g) mogu se ispuštati
samo sa uređenih, nepropusnih površina, odnosno drenažnih sistema.

Član 9.
(Kvalitet otpadne vode koja se upušta u sistem javne odvodnje otpadnih voda)

Korisnik usluge odvodnje otpadnih voda putem sistema javne odvodnje otpadnih voda dužan je otpadne vode koje ispušta
u sistem javne odvodnje otpadnih voda svesti na kvalitetu vode utvrđenu prema važećim propisima, vodnim uslovima i
aktima davaoca usluge, odnosno do određenog standarda sanitarnih otpadnih voda, koji neće ugroziti pravilan rad sistema
javne odvodnje i prečišćavanje otpadnih voda, niti će imati uticaja na kvalitet okoliša u cjelini.

Član 10.
(Obaveza prethodnog prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Industrijske tehnološke i druge otpadne vode koje su agresivne, toksične ili su zagađene patogenim klicama, virusima i
radioaktivne, mogu se ispuštati u sistem javne odvodnje otpadnih voda samo ako su prethodno prečišćene i
neutralizirane putem posebnih uređaja za prečišćavanje, do stepena propisanog važećim propisima.

(2) Svaki korisnik usluge koji u sistem javne odvodnje otpadnih voda ispušta otpadne vode iz stava (1) ovog člana, mora
posjedovati odgovarajući vodni akt izdan od strane organa uprave nadležnog za poslove voda u skladu sa odredbama
federalnog i kantonalnog Zakona o vodama.
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otpadnih voda i kada se instalacije i uređaji sistema unutarnje odvodnje otpadnih voda čiste ili popravljaju.
(4)Građevine koje ispuštaju otpadne vode iz stava (1) ovog člana ne mogu biti priključene na sistem javne odvodnje

otpadnih voda, ukoliko nemaju  izgrađen uređaj za prethodno prečišćavanje otpadnih voda i ne posjeduju akt
nadležnog organa  uprave iz stava (2) ovog člana.

Član 11.
(Analiza kvaliteta otpadnih voda)

(1)Davalac usluge je dužan analizirati kvalitet otpadnih voda iz člana 10. ove Odluke svaka tri mjeseca.
(2) Troškove analize snosi korisnik usluge.
(3) Prilikom vršenja analize kvaliteta otpadnih voda primjenjuju se odredbe člana 11 i člana 12. Uredbe o uslovima

ispuštanja otpadnih voda u prirodne recepijente i sisteme javne kanalizacije („Sl. novine FbiH“ br. 04/12).

Član 12.
(Tvari koje se ne smiju ispuštati u siste javne odvodnje otpadnih voda)

(1) U sistem javne odvodnje otpadnih voda ne smiju se ispuštati, naročito:
a) krute i viskozne tvari, koje same ili u kontaktu sa drugim tvarima mogu prouzročiti smetnje u protoku vode kroz

cijevi ili druge smetnje u radu sistema otpadnih voda kao što su: pepeo, šljaka, slama, otpaci i strugotine metala,
plastike i drveta, krpe, perje, dlake, mesni ostaci, krečni mulj i ostatak kreča, otpad iz proizvodnje piva, konzervi i
destilacija, ostaci kemikalija, boja i sl.,

b) masti i ulja,
c) sirutka,
d) talozi koji nastaju pri pročišćavanju voda, cementni mulj, ostaci betona, tvari koje nastaju čišćenjem
stambenih, poslovnih i proizvodnih pogona, kruti otpaci hrane, plivajuće tvari i dr.,
e) kisele, alkalne, agresivne i ostale štetne tvari koje nepovoljno djeluju na materijal od kojega su izgrađeni objekti i

uređaji sistema odvodnje otpadnih voda,
f)     tvari koje same ili u kontaktu sa drugim tvarima mogu izazvati smetnje i opasnost po zdravlje ili život ljudi ili

spriječiti ulaz u kanale, objekte i uređaje radi održavanja i popravaka, kao što  su: zapaljive i eksplozivne
tekućine, štetni i plinovi neugodnog mirisa (sumporovodik, sumporni dioksid, dušikovi oksidi, cijanidi, klor i drugi),

g) patogene bakterije ili virusi,
h) radioaktivne materije,
i) ostale štetne tvari.

(2)Tvari iz stava (1) ovog člana, kao i druge opasne i štetne tvari, korisnik usluge odvodnje otpadnih voda dužan je
posebno odlagati i odstranjivati u skladu sa odredbama posebnih propisa.

Član 13.
(Obaveza davaoca usluge)

(1)Davalac usluge je dužan da, bez prekida, obezbijedi efikasno funkcionisanje sistema javne odvodnje otpadnih
voda.

(2)Davalac usluge  je odgovoran za punu i pravilnu primjenu propisa  i tehničkih mjera koje se odnose na obavljanje
djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 14.
(Prekidi u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda)

(1)U slučaju planiranog prekida u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda davalac usluge je  dužan o tome
obavijestiti korisnike usluge najmanje jedan dan ranije putem sredstava javnog informisanja i  pisanim obavijestima
(plakatima) koji se postavljaju na više lokacija na području na kojem  se planira prekid  u funkcionisanju sistema
odvodnje otpadnih voda, a veće korisnike usluge i pismeno ili putem telefona.

(2) Po otklanjanju razloga prekida u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda davalac usluge je dužan da
odmah obavijesti korisnike usluge o funkcionisanju sistema, na isti način kao u stavu (1) ovog člana.

Član 15.
(Neplanirani prekid u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda)

(1) U  slučaju nastupanja neplaniranih prekida ili  poremećaja u funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda,
davalac usluge je   dužan da odmah preduzme sve potrebne mjere kako bi se u što kraćem roku
normaliziralo stanje u odvodnji otpadnih voda, odnosno funkcionisanju sistema odvodnje otpadnih voda.

(2) U slučaju iz stava (1) ovog člana davalac usluge je dužan da odmah obavijesti korisnike usluge, putem elektronskih
sredstava javnog informisanja ili na neki drugi pogodan način.

Član 16.
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(1)Davalac usluge nije odgovoran za štetu nastalu uslijed više sile (neuobičajeno visok nivo recipijenta, velike oborine,
zemljotres i dr.), kao i većih tehničkih smetnji izazvanih bez krivnje davaoca usluge.

(2)Davalac usluge je odgovoran za štetu nastalu uslijed neodržavanja ili nedovoljnog održavanja objekata i
uređaja sistema odvodnje otpadnih voda.

Član 17.
(Akt o regulisanju uslova obavljanja djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Općinski načelnik ( ili Općinsko vijeće) će svojim aktom bliže regulisati uslove obavljanja djelatnosti odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, kojih se moraju pridržavati davalac i korisnici usluge.

Član 18.
(Primjena propisa na obavljanje djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Na obavljanje komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda primjenjuju se odredbe federalnog i
kantonalnog Zakona o vodama, kantonalnog Zakona o komunalnim djelatnostima i podzakonskih propisa donesenih na
osnovu tih zakonskih propisa, kao i odredbe ove Odluke.

III USLOVI I NAČIN ISPUŠTANJA OTPADNIH VODA NA PODRUČJIMA NA KOJIMA NIJE IZGRAĐEN SISTEM
JAVNE ODVODNJE OTPADNIH VODA

Član 19.
(Odvodnja otpadnih voda na područjima na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda)

(1)Na područjima na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda, otpadna voda iz sistema unutarnje
odvodnje otpadnih voda ispušta se u sabirne (septičke) jame.
(2)Izuzetno od odredaba stava (1) ovog člana na područjima iz stava (1) ovog člana otpadne vode iz  sistema unutarnje
odvodnje otpadnih voda mogu se  ispuštati u lokalni sistem odvodnje otpadnih voda, na način propisan odredaba ove
Odluke.
(3) Na područjima na kojima postoji izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda nije  dozvoljeno graditi sabirne

(septičke) jame i koristiti se njima.
Član 20.

(Način izgradnje sabirnih jama)
(1)Sabirne (septičke) jame moraju biti vodonepropusne i moraju biti izgrađene bez ispusta i preljeva.
(2)Sabirne (septičke) jame moraju se nalaziti na mjestu do kojeg je u svako vrijeme moguć pristup posebnim vozilima za

pražnjenje sadržaja sabirne (septičke) jame.
(3)Građevine na područjima na kojima nije izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda ne mogu se priključiti na javni

sistem snabdijevanja pitkom vodom ukoliko nemaju izgrađenu sabirnu (septičku) jamu u skladu sa odredbama ove
Odluke.

Član 21.
(Izgradnja sabirnih jama prilikom izgradnje poslovnih i drugih građevina)

Prilikom izgradnje poslovnih, proizvodnih, ugostiteljskih, zdravstvenih, turističkih i drugih objekata na područjima na kojima
ne postoji izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih voda, izgradnja sabirne (septičke) jame dozvoljena je samo uz
prethodno pribavljen vodni akt od strane organa uprave nadležnog za vode, u skladu sa odredbama federalnog Zakona o
vodama i odredbama ove Odluke.

Član 22.
(Kvalitet otpadne vode koja se upušta u sabirne jame)

(1)Korisnik, odnosno vlasnik sabirne (septičke) jame dužan je otpadne vode koje upušta u sabirnu (septičku) jamu svesti
na kvalitet vode   utvrđenu   prema važećim   propisima, vodnim uslovima i aktima davaoca usluge, odnosno do
određenog standarda otpadnih voda koji neće imati negativan uticaj na kvalitet okoliša i život i zdravlje ljudi.

(2)Industrijske tehnološke i druge otpadne vode koje su agresivne, toksične ili su zagađene patogenim klicama, virusima i
radioaktivne, mogu se upuštati u sabirne (septičke) jame samo ako su prethodno prečišćene i neutralizirane putem
posebnih uređaja za prečišćavanje, do stepena propisanog važećim propisima, a u skladu sa odredbama ove Odluke.

Član 23. (Pražnjenje
sabirnih jama)

(1) Pražnjenje i čišćenje sabirnih (septičkih) jama vrši se zavisno od veličine sabirne jame, a najmanje četiri puta godišnje
(svaka tri mjeseca).

(2) Pražnjenje sabirnih (septičkih) jama na području općine vrši davalac usluge.
(3) Pražnjenje posebnih vozila davalac usluge vrši na određeno mjesto sistema javne odvodnje otpadnih voda, odnosno

na postrojenju za prečišćavanje otpadnih voda kada isto bude izgrađeno i u funkciji.
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(čišćenje) sabirne jame regulišu se ugovorom u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima.

Član 24.
(Obaveza priključenja na sistem javne odvodnje otpadnih voda)

(1) Nakon izgradnje sistema javne odvodnje otpadnih voda, vlasnik odnosno korisnik sabirne (septičke) jame dužan je
izgraditi priključak prema uslovima koje odredi davalac usluge i priključiti se na sistem javne odvodnje otpadnih voda u
roku od tri mjeseca od završetka izgradnje tog sistema.

(2) Nakon priključenja unutarnjeg sistema otpadnih voda na sistem javne odvodnje otpadnih voda, vlasnik odnosno
korisnik sabirne (septičke) jame dužan je   sve dosadašnje instalacije i uređaje, uključujući i sabirnu (septičku)
jamu, koji se više neće koristiti, očistiti i odstraniti ili sanirati.

Član 25.
(Evidencija sabirnih – septičkih jama)

(1)Davalac usluge je dužan voditi evidenciju vlasnika odnosno korisnika sabirnih (septičkih) jama i evidenciju pražnjenja
istih.
(2) Davalac usluge je dužan izraditi program pražnjenja i čišćenja sabirnih (septičkih)  jama, vodeći računa o broju

sabirnih (septičkih) jama, njihovoj veličini i udaljenosti istih od mjesta ispuštanja sadržaja sabirnih (septičkih)
jama u sistem javne odvodnje otpadnih voda.

Član 26.
(Lokalni sistemi odvodnje otpadnih voda)

(1) Lokalni sistemi odvodnje otpadnih voda iz člana 19. stav (2) ove Odluke izgrađuju se u skladu sa odredbama ove
Odluke koje se odnose na izgradnju sistema javne odvodnje otpadnih voda.

(2) Vlasnik odnosno korisnik lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda dužan je isti održavati u ispravnom, odnosno
funkcionalnom stanju, do predaje sistema na upravljanje i održavanje davaocu usluge.

IV IZGRADNJA OBJEKATA I UREĐAJA SISTEMA ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 27.
(Izgradnja objekata i uređaja sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Izgradnja nove i rekonstrukcija postojeće kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja sistema odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda vrši se  u skladu sa zakonskim propisima iz oblasti prostornog uređenja i građenja,
voda, zaštite okoliša i komunalnih djelatnosti i podzakonskim propisima donesenim na osnovu tih zakonskih propisa.

(2)Osnov za planiranje izgradnje i izradu investiciono – tehničke dokumentacije za izgradnju objekata i uređaja sistema
odvodnje i prečišćavanje otpadnih voda su planski dokumenti iz oblasti prostornog uređenja (prostorni plan općine,
urbanistički plan grada, regulacioni plan, urbanistički projekt, zoning plan).

Član 28.
(Općina kao investitor izgradnje objekata i uređaja sistema javne odvodnje otpadnih voda)

Investitor izgradnje novih objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine je
Općina, odnosno pravno lice kojem je Općina povjerila obavljanje poslova uređenja gradskog građevinskog zemljišta i
izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture, ukoliko se ta izgradnja finansira iz sredstava Budžeta općine,
odnosno naknada koje se uplaćuju u Budžet općine na osnovu zakonskih propisa iz oblasti prostornog uređenja i građenja i
građevinskog zemljišta.

Član 29.
(Davalac usluge kao investitor objekata i uređaja odvodnje otpadnih voda)

Za izgradnju novih i rekonstrukciju postojećih objekata sistema javne odvodnje i prečišćavanje otpadnih voda
koji se finansiraju sredstvima davaoca usluge, investitor je sam davalac usluge.

Član 30.
(Investitor lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda)

(1)Investitor objekata i uređaja lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda, na područjima na kojima ne postoji izgrađen
sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, je budući korisnik usluge toga sistema, ukoliko se izgradnja
finansira njegovim sredstvima.

(2)Ukoliko se izgradnja objekata i uređaja lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda finansira sredstvima Budžeta općine i
sredstvima naknada koja se uplaćuju na Budžet općine, investitor je pravno lice kojem je Općina povjerila obavljanje
poslova uređenja gradskog građevinskog zemljišta i izgradnje objekata i uređaja komunalne infrastrukture.
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(Investitor izgradnje sabirni (septičkih) jama)
Investitor izgradnje sabirnih (septičkih) jama na područjima na kojima ne postoji izgrađen sistem javne odvodnje otpadnih
voda je vlasnik građevine iz čijeg se  unutarnjeg sistema  odvodnje otpadnih voda otpadna voda upušta u sabirnu
(septičku)

Član 32.
(Predaja na upravljanje, korištenje i održavanje izgrađenih objekatai uređaja sistema odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda)
(1)Izgrađenu kanalizacionu mrežu i druge objekte i uređaje sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, investitori iz

člana 28. i člana 30. ove Odluke dužni su predati na upravljanje, korištenje i održavanje davaocu usluge, zajedno sa
svom investiciono – tehničkom dokumentacijom, odobrenjem za građenje i odobrenjem za upotrebu, u roku od šest
mjeseci od dana završetka izgradnje, odnosno dobijanja odobrenja za upotrebu.

(2)Predaja na upravljanje, korištenje i održavanje davaocu usluge kanalizacione mreže i drugih objekata i uređaja lokalnih
sistema odvodnje otpadnih voda koji su izgrađeni prije stupanja na snagu ove Odluke izvršiće se u roku od pet
godina od dana stupanja na snagu ove Odluke.

V UPRAVLJANJE, KORIŠTENJE, ODRŽAVANJE I MJERE ZAŠTITE OBJEKATA I UREĐAJA SISTEMA JAVNE
ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 33.
(Propisi kojih se mora pridržavati davalac usluge)

U upravljanju i korištenju objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, davalac usluge dužan
je pridržavati se odredaba Zakona o komunalnim djelatnostima, općinske Odluke o osnivanju davaoca usluge i odredaba
ove Odluke.

Član 34.
(Obaveza nosioca usluge u održavanju objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)
Davalac usluge je dužan održavati sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, odnosno objekte i uređaje tog
sistema, u ispravnom i funkcionalnom stanju koji obezbjeđuje redovnu odvodnju otpadnih voda od sistema unutarnje
odvodnje otpadnih voda građevina korisnika usluge do recipijenta otpadnih voda.

Član 35.
(Sredstva za održavanje objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Sredstva za finansiranje obavljanja komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, uključujući i sredstva
za održavanje objekata, uređaja, postrojenja i opreme tog sistema, obezbjeđuje davalac usluge iz sredstava naknade
za pružanje odnosno korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, koju plaćaju korisnici usluge.

Član 36.
(Mjere zaštite sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Davalac usluge je dužan obezbijediti odgovarajuće mjere zaštite na objektima i uređajima sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda u cilju njihove ispravnosti i funkcionalnosti i obezbjeđenja propisnog kvaliteta otpadne vode
koja se ispušta u recipijent, u skladu sa odgovarajućim zakonskim i tehničkim propisima i standardima.

VI PRIKLJUČENJE GRAĐEVINA KORISNIKA USLUGE NA OBJEKTE I UREĐAJE SISTEMA JAVNE ODVODNJE I
PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 37.
(Obaveza priključenja građevina na objekte i uređaje sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Svaka građevina za čiju izgradnju vlasnik građevine posjeduje odobrenje za građenje i koja je priključena na
sistem snabdijevanja pitkom vodom, a nalazi se u ulici  u kojoj  je izgrađena kanalizaciona mreža sistema javne
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, mora se priključiti na tu mrežu.

(2)Izuzetno od odredaba stava (1) ovog člana, na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda može se priključiti i građevina koja nije izgrađena na osnovu odobrenja za građenje, ali za koju vlasnik građevine
posjeduje odgovarajuće uvjerenje općinskog organa uprave nadležnog za poslove građenja, da za takvu
građevinu odobrenje za građenje nije potrebno.

Član 38.
(Građevine koje se ne mogu priključiti na objekte i uređaje sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)
Građevine kod kojih unutarnji sistem odvodnje otpadnih voda nije izgrađen u skladu sa propisima koji regulišu oblast
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, odnosno sa propisima koji regulišu izgradnju građevina, ne mogu se priključiti na
javni sistem odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 39.
(Posebna odluka o priključenju građevina na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Uslovi, način i postupak priključenja građevina korisnika usluge na kanalizacionu mrežu (objekte i uređaje) sistema javne
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda utvrdiće se posebnom općinskom odlukom o priključenju građevina na objekte i
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VII USLOVI I NAČIN PRUŽANJA ODNOSNO KORIŠTENJA USLUGE ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH
VODA KORISNIKU USLUGE

Član 40.
(Obaveznost korištenja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

Korištenje komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda obavezno je za sva fizička i pravna lica vlasnika
građevina na području općine, u skladu sa odredbama člana 24. Zakona o komunalnim djelatnostima.

Član 41.
(Poseban priključak na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda)
(1)Svaka građevina koja se priključuje na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda mora imati poseban priključak, uključujući i kontrolno okno. (2)Izuzetno od odredaba od stava 1 ovog člana,
kada za to postoje opravdani tehnički razlozi,   davalac   usluge može putem jednog priključka priključiti više
građevina na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 42.
(Ispravnost unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda)

Instalacije i uređaji unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda građevine koja se priključuje na kanalizacionu mrežu
sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda moraju biti izgrađeni u skladu sa važećim tehničkim propisima,
standardima i normativima.

Član 43.
(Obaveza održavanja unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda)

Korisnik usluge, vlasnik građevine koja je priključena na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda, dužan je instalacije i uređaje unutarnjeg sistema odvodnje otpadnih voda održavati u ispravnom i
funkcionalnom stanju, koje obezbjeđuje redovnu i nesmetanu odvodnju unutarnjih otpadnih voda u sistem javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda.

Član 44.
(Naknada za korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1) Za korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda putem objekata i uređaja sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda korisnik plaća naknadu davaocu usluge.

(2)Količina otpadne vode koja se upušta u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda utvrđuje se na osnovu
potrošnje pitke vode, čija se količina utvrđuje mjernim uređajem za isporučenu pitku vodu.

Član 45.
(Pravilnik o pružanju odnosno korištenju usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Davalac usluge će donijeti pravilnik o uslovima i načinu pružanja odnosno korištenja usluge odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda putem sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

(2)Saglasnost na pravilnik iz stava (1) ovog člana daje Općinski načelnik ( ili Općinsko vijeće) Općine Bosanska Krupa..

VIII MEĐUSOBNI ODNOSI DAVAOCA I KORISNIKA USLUGE ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH
VODA

Član 46.
(Ugovor o pružanju odnosno korištenju komunalne usluge)

Davalac i korisnik usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda dužni su zaključiti ugovor o pružanju odnosno
korištenju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, kojim se regulišu prava, obaveze i
odgovornosti davaoca i korisnika usluge, u skladu sa odredbama člana 25. Zakona o komunalnim djelatnostima.

Član 47. (Sadržaj
ugovora)

Ugovorom iz člana 46. ove Odluke reguliše se naročito:
a) identifikacioni podaci o davaocu i korisniku usluge,
b) predmet ugovora,
c) način pružanja usluge od strane davaoca usluge,
d) način obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu,
e) obaveze davaoca usluge,

f) obaveze korisnika usluge,
g) razlozi za uskraćivanje usluge,
h) razlozi za otkazivanje usluge,
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j) nadzor u provođenju odredaba ugovora,
k) način rješavanja sporova.

Član 48.
(Obaveze davaoca usluge)

Obaveze davaoca usluge u pružanju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda korisniku usluge su
naročito:

a) obezbjeđenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, bez prekida i u skladu sa važećim propisima,
b) redovno i kvalitetno održavanje sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda od kontrolnog okna korisnika

usluge do upuštanja otpadnih voda u recipijent,
c) u najkraćem roku obavijestiti korisnika usluge o prekidu pružanja usluge, osim u slučajevima kada se prekid

pružanja usluge nije mogao predvidjeti ili odmah otkloniti,
d) očitanje mjernih uređaja za isporučenu pitku vodu, koja je osnov za obračun naknade za pruženu uslugu

odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, u prisustvu korisnika usluge,
e) po potrebi, hitno otklanjanje kvarova na unutarnjem sistemu odvodnje otpadnih voda korisnika usluge, o trošku

korisnika usluge,
f) hitno postupanje po reklamaciji korisnika usluge,
g) obavještavanje korisnika usluge o preduzetim mjerama po reklamaciji korisnika usluge u roku od 24

sata po izvršenoj provjeri, odnosno uklanjanju razloga reklamacije,
h) poznavanje korisnika usluge o načinu obračuna, fakturisanja i plaćanja naknade za pruženu uslugu odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda.
Član 49.

(Obaveze korisnika usluge)
Obaveze korisnika usluge u korištenju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda su naročito:

a) održavanje instalacija i uređaja unutarnjeg sistema odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda u ispravnom stanju,
b) omogućavanje predstavniku davaoca usluge pregled instalacija i uređaja unutarnjeg sistema odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda u svakom trenutku, uz prethodnu obavijest od strane davaoca usluge,
c) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o eventualnoj promjeni u identifikacionim podacima,
d) blagovremeno obavijestiti davaoca usluge o prekidu korištenja usluge zbog preseljenja, odnosno

prestanka korištenja stambenog, poslovnog ili drugog prostora,
e) plaćati naknadu za pruženu uslugu u roku od 15 dana od dana prijema računa,
f) eventualno reklamirati iznos računa za pruženu uslugu u roku od 8 dana od dana prijema računa.

Član 50.
(Ostali elementi ugovora)

Ostali elementi ugovora iz člana 46. ove Odluke bliže se regulišu u skladu sa odredbama
Zakona o komunalnim djelatnostima i odredbama ove Odluke.

Član 51.
(Dostava akata uz ugovor)

Davalac usluge je dužan korisniku usluge uz ugovor dostaviti ovu Odluku i Pravilnik iz člana 45. ove Odluke.

Član 52. (Važnost
ugovora)

(1) Ugovor o pružanju odnosno korištenju komunalne usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz člana 46. ove
Odluke zaključuje se na neodređeno vrijeme.

(2) Smatra se da je ugovor zaključen i u slučaju kada ga korisnik nije potpisao, a davalac usluge kontinuirano i bez
prekida vrši uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz građevine korisnika usluge.

(3) Korisnik usluge može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge samo u slučaju prestanka korištenja
stambenog, poslovnog ili drugog prostora i prestanka korištenja komunalne usluge snabdijevanja pitkom vodom, uz
otkazni rok od 30 dana.

(4) Korisnik usluge ne može otkazati ugovor o pružanju odnosno korištenju usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih
voda ukoliko koristi uslugu snabdijevanja pitkom vodom.

Član 53.
(Obaveza vlasnika sabirnih – septičkih jama)

Vlasnik, odnosno korisnik sabirne (septičke) jame  na područjima općine na kojima ne postoji izgrađen sistem javne
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda dužan je također zaključiti ugovor sa davaocem usluge, u skladu sa odredbama
člana 23. ove Odluke.
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(Obaveza korisnika usluge lokalnih sistema odvodnje otpadnih voda)
Ugovor sa davaocem usluge dužan je zaključiti i korisnik usluge odvodnje otpadnih voda lokalnim sistemom odvodnje
otpadnih voda na područjima općine na kojima ne postoji sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, ako je
lokalni sistem predat na upravljanje i održavanje davaocu usluge.

IX USKRAĆIVANJE KOMUNALNE USLUGE ODVODNJE I PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 55.
(Razlozi za uskraćivanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Davalac usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda može korisniku usluge uskratiti, odnosno obustaviti pružanje
usluge u slijedećim slučajevima:

a) ako korisnik usluge izvrši priključenje na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda bez prethodno
pribavljenog odobrenja nadležnog općinskog organa uprave, odnosno davaoca usluge,

b) ako korisnik usluge uslugu koristi protivno propisima, odnosno odredbama ugovora o pružanju odnosno korištenju
usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,

c) ako korisnik usluge ne plati naknadu za korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda tri mjeseca
uzastopno ili odbije da primi račun za pruženu uslugu ili vrati račun davaocu usluge bez obrazloženog i
opravdanog razloga,

d) ako korisnik usluge, bez saglasnosti davaoca usluge, vrši radove na priključku odnosno kanalizacionoj mreži
izvan kontrolnog okna,

e) ako korisnik usluge onemogući predstavniku davaoca usluge pregled instalacija i uređaja unutarnjeg sistema
odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,

f) ako se korisnik usluge, koji je bio isključen sa sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, sam ponovo
priključi, bez znanja odnosno saglasnosti davaoca usluge.

(2)U slučaju iz stava (1) ovog člana korisnik usluge isključiće se i sa javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, u
skladu sa odredbama općinske odluke o snabdijevanju pitkom vodom.

(3)Davalac usluge može uskratiti, odnosno obustaviti pružanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda u
slučajevima iz stava (1) ovog člana samo pod uslovom da to dozvoljavaju tehničke mogućnosti i da se time ne
ugrožavaju drugi korisnici usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

(4) Po prestanku razloga za uskraćivanje, odnosno obustavljanje pružanja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda,
davalac usluge je dužan da, na zahtjev korisnika usluge, u roku od tri dana od dana podnošenja zahtjeva, omogući
korisniku usluge ponovno korištenje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

(5)Troškovi ponovnog priključenja građevine korisnika usluge na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda snosi korisnik usluge.

X NAČIN UTVRĐIVANJA, OBRAČUNA I PLAĆANJA NAKNADE ZA PRUŽANJE USLUGE ODVODNJE I
PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 56.
(Utvrđivanje naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1) Jedinica mjere i način formiranja naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda utvrđuje se
odredbama općinske odluke o  načinu formiranja cijena komunalnih proizvoda i usluga individualne komunalne
potrošnje, donesenoj u skladu sa odredbama člana 34. i 35. Zakona o komunalnim djelatnostima.

(2) U skladu sa odredbama općinske odluke iz stava (1) ovog člana visinu naknade za pruženu uslugu odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda utvrđuje davalac usluge.

(3) Visina naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda koju utvrdi davalac usluge ne može
se primjenjivati bez prethodne saglasnosti općinskog vijeća.

Član 57.
(Jedinica mjere za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Količina otpadne vode upuštene u kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda izražava
se u kubnim metrima, a utvrđuje se na osnovu utrošene, odnosno isporučene pitke vode korisniku usluge iz
javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom, očitanoj na mjernom uređaju korisnika usluge.

(2)Ukoliko korisik usluge u procesu proizvodnje koristi i vodu iz izvora izvan javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom,
količina te otpadne vode utvrđuje se posebnim mjernim uređajem, postavljenom na priključku sa javnim sistemom
odvodnje otpadnih voda.

Član 58.
(Utvrđivanje količina ispuštene otpadne vodeu stambenim objektima sa više stambenih jedinica i drugim objektima

sa više funkcionalnih cjelina)
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objektima kolektivnog stanovanja sa više stambenih jedinica i drugim objektima sa više funkcionalnih cjelina utvrđuje se
na osnovu utroška pitke vode iz javnog sistema snabdijevanja pitkom vodom tih korisnika usluge.

Član 59.
(Struktura naknade za pruženu uslugu)

(1)Do izgradnje postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda naknada za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda sadrži samo naknadu za odvodnju otpadnih voda.
(2)Nakon izgradnje i početka korištenja postrojenja za prečišćavanje otpadnih voda naknada za pruženu uslugu

odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda sadržavaće i dio naknade koja se odnosi na prečišćavanje otpadnih voda.
(3)Pored naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, korisnici usluge plaćaju i naknadu

za održavanje objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda.

Član 60.
(Fakturisanje i plaćanje usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda)

(1)Račun za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda davalac usluge ispostavlja korisniku usluge jedanput
mjesečno za protekli mjesec.
(2) Rok za plaćanje računa je 15 dana od dana prijema istog i mora biti naznačen na svakom ispostavljenom računu.
(3)Račun za pruženu uslugu sadrži obavezno podatke o davaocu usluge, podatke o korisniku usluge, broj članova
domaćinstva stambene jedinice, broj korisnika druge jedinice, način obračuna naknade i visinu naknade po obračunskoj
jedinici.
(4)Na iznos ispostavljenog računa i obračun naknade za pruženu uslugu korisnik usluge ima pravo prigovora u roku od
osam dana od dana dostave računa, u protivnom se smatra da su obračun i iznos naknade ispravni.
(5)Davalac usluge je dužan na prigovor korisnika usluge odgovoriti u roku od osam dana od dana dostave prigovora.
(6)Ako je davalac usluge uvažio prigovor, dužan je korisniku usluge ispostaviti novi ispravan račun i izvršiti usklađivanje
obračuna u svojim poslovnim knjigama.

Član 61.
(Izmjena visine naknade za pruženu uslugu)

U slučaju izmjene visine naknade za pruženu uslugu odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, davalac usluge
je dužan blagovremeno obavijestiti korisnike usluge putem pojedinačnih obavijesti priloženih uz račune sa novim
iznosima naknade.

Član 62.
(Vlasnici sabirnih – septičkih jama i korisnici usluge lokalnih

sistema odvodnje otpadnih voda)
Odredbe ove Odluke o utvrđivanju, obračunu i plaćanju naknade za odvodnju i prečišćavanje otpadnih voda analogno se
primjenjuju na korisnike usluge vlasnike  sabirnih  (septičkih) jama i korisnike usluge odvodnje otpadnih voda putem
lokalnih sistema odvodnje otpadnih voda na područjima općine na kojima ne postoji izgrađen sistem javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda.

XI NAČIN POSTUPANJA I OVLAŠTENJA OPĆINE U OBAVLJANJU DJELATNOSTI ODVODNJE I
PREČIŠĆAVANJA OTPADNIH VODA

Član 63.
(Obezbjeđenje uslova za obavljanje djelatnosti)

Općina obezbjeđuje uslove za obavljanje komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na cijelom
području općine, po načelima održivog razvoja.

Član 64.
(Praćenje stanja u djelatnosti)

(1)Putem svoga organa uprave  nadležnog za komunalne poslove, Općina kontinuirano prati  stanje u obavljanju
komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda na području općine.

(2)U praćenju stanja u obavljanju komunalne djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, općinski organ uprave
nadležan za komunalne poslove prvenstveno prati davaoca usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda u
izvršavanju zakona i drugih propisa u obavljanju djelatnosti i načinu i kvalitetu pružanja usluge korisnicima usluge.

(3)Kada općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove utvrdi, odnosno ocijeni da se u djelatnosti odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda ne izvršavaju zakonski i drugi propisi od strane davaoca usluge, dužan je odmah
preduzeti konkretne mjere za koje je ovlašten, odnosno općinskom načelniku i općinskom vijeću predložiti preduzimanje
odgovarajućih hitnih mjera iz njihove nadležnosti za rješavanje prisutnih problema u obavljanju komunalne
djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda, u skladu sa zakonom.



Utorak, 10.09.2013.godine / „Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 7. / Strana 403
403
403Član 65.

(Preduzimanje mjera od strane nadležnog općinskog organa uprave)
(1)U slučaju nastupanja neočekivanih poremećaja ili prekida u obavljanju komunalne djelatnosti odvodnje i

prečišćavanja otpadnih voda, odnosno u pružanju usluge korisnicima usluge, općinski organ uprave nadležan
za komunalne poslove je dužan, čim primi obavijest, odnosno utvrdi da je došlo do poremećaja odnosno prekida u
obavljanju djelatnosti, da bez odlaganja preduzme slijedeće mjere i aktivnosti:
a) utvrdi da li je davalac usluge preduzeo sve potrebne i adekvatne mjere, koje bi omogućile nastavak
obavljanja djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda i redovno pružanje usluge korisnicima usluge,
b) preko davaoca usluge, a po potrebi i drugih lica, preduzme mjere za otklanjanje nastalih posljedica, kao i druge

mjere za nesmetano  obavljanje djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda i kontinuirano pružanje
usluge korisnicima usluge,

c) naredi davaocu usluge da preduzme hitne mjere za zaštitu objekata i uređaja sistema javne odvodnje i
prečišćavanja otpadnih voda, kao i druge imovine koja je ugrožena,

d) utvrdi razloge i eventualnu odgovornost za poremećaj, odnosno prekid u obavljanju djelatnosti i nastalu štetu, te
preduzme odgovarajuće mjere protiv odgovornih lica, uključujući i naknadu štete.

Član 66.
(Usklađivanje općinske odluke o osnivanju javnog komunalnog preduzeća – davaoca usluge)

U roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke, Općina će izvršiti usklađivanje općinske odluke o
osnivanju javnog komunalnog preduzeća iz člana 5. ove Odluke (davaoca usluge) sa odredbama Zakona o komunalnim
djelatnostima, koje regulišu osnivanje, organizovanje,  povjeravanje obavljanja komunalne djelatnosti i način obavljanja
komunalnih djelatnosti od strane javnog komunalnog preduzeća, čiji je osnivač Općina.

XII NADZOR
Član 67.

(Upravni nadzor)
Upravni nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski organ uprave nadležan za komunalne poslove.

Član 68. (Inspekcijski
nadzor)

(1)Inspekcijski nadzor nad provođenjem odredaba ove Odluke vrši općinski komunalni inspektor.
(2)Općinskom komunalnom inspektoru u vršenju inspekcijskog nadzora nad provođenjem odredaba ove Odluke

pomaže komunalni redar.

XIII KAZNENE ODREDBE
Član 69.

(Prekršaji)
(1) Novčanom kaznom od 2.000 KM do 8.000 KM kazniće se za prekršaj davalac usluge:

a) ako u sistem javne odvodnje otpadnih voda dozvoli upuštanje otpadnih voda suprotno odredbama člana 8. ove
Odluke,

b) ako u sistem javne odvodnje otpadnih voda dozvoli upuštanje otpadnih voda suprotno odredbama člana 10. ove
Odluke,

c) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 11. ove Odluke,
d) ako u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda dozvoli upuštanje tvari iz člana 12. ove Odluke,
e) ako ne postupa u skladu sa odredbama člana 13. ove Odluke,
f) ako u slučaju planiranog prekida u obavljanju djelatnosti ne postupi u skladu sa odredbama iz člana 14.

ove Odluke,
g) ako u slučaju neplaniranog prekida u obavljanju djelatnosti ne postupi u skladu sa odredbama iz člana 15.

ove Odluke,
h) ako se u obavljanju djelatnosti ne pridržava propisa iz člana 18. ove Odluke,
i) ako pražnjenje i čišćenje sabirnih (septičkih) jama ne vrši u skladu sa odredbama člana 23. ove Odluke,
j) ako ne vodi evidenciju sabirnih (septičkih) jama (član 25. stav (1)),
k) ako ne izradi program pražnjenja i čišćenja sabirnih (septičkih) jama (član 25. stav(2)),
l) ako se u upravljanju i korištenju objekata i uređaja sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih

voda ne pridržava propisa iz člana 33. ove Odluke,
m) ako sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ne održava u ispravnom i funkcionalnom stanju

(član 34.),
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otpadnih voda (član 36.),
o) ako odbije da priključi na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda

građevinu koja ispunjava uslove iz člana 37. ove Odluke,
p) ako na sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda priključi građevinu suprotno odredbama člana

38. ove Odluke,
q) ako priključi na kanalizacionu mrežu građevinu suprotno odredbama člana 41. Ove Odluke,
r) ako priključi na kanalizacionu mrežu građevinu suprotno odredbama člana 42. Ove Odluke,
s) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 48. ove Odluke,
t) ako uz ugovor korisniku usluge ne dostavi i akte iz člana 51. ove Odluke,
u) ako u slučaju uskraćivanja usluge korisniku usluge ne postupi u skladu sa odredbama člana 55. ove Odluke,
v) ako kod ispostavljanja računa za pruženu uslugu korisniku usluge ne postupi u skladu sa odredbama člana 60.

ove Odluke,
w) ako u slučaju izmjene visine naknade za pruženu uslugu blagovremeno ne obavijesti korisnika usluge o toj
izmjeni (član 61.),

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice davaoca usluge novčanom kaznom od 200,00 KM do
2.000,00 KM.

Član 70.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 2.000 KM do 8.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice kao korisnik usluge:
a) ako u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda upušta otpadne vode suprotno odredbama

člana 9. ove Odluke,
b) ako se ne pridržava obaveza utvrđenih u članu 10. ove Odluke,
c) ako u sistem javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ispušta tvari iz člana 12. stav (1) ove Odluke,
d) ako ne postupi u skladu sa obavezom utvrđenom članom 12. stav (2) ove Odluke,
e) ako sabirnu (septičku) jamu izgradi suprotno odredbama člana 20. stav (1) i (2) ove Odluke,
f) ako sabirnu (septičku) jamu izgradi bez vodnog akta iz člana 21. ove Odluke,
g) ako u sabirnu (septičku) jamu upušta otpadne vode suprotno odredbama člana 22. ove Odluke,
h) ako nakon izgradnje sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ne postupi u skladu sa

odredbama člana 24. ove Odluke,
i) ako se ne priključi na kanalizacionu mrežu sistema javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda (član 37.)
j) ako unutarnji sistem odvodnje otpadnih voda ne održava u skladu sa odredbama člana 43. ove Odluke,
k) ako ne izvršava obaveze iz člana 49. ove Odluke,
l) ako kao vlasnik odnosno korisnik sabirne (septičke) jame ne zaključi ugovor sa davaocem usluge (član

53.),
m) ako kao korisnik usluge lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda ne zaključi ugovor sa davaocem usluge (član

54.),
(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica korisnika usluge novčanom kaznom
od 200,00 KM do 2.000,00 KM.
(3)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice kao korisnik usluge novčanom kaznom od 200 KM do

2.000,00 KM.
Član 71.

(Prekršaji)
(1) Novčanom kaznom od 500 KM do 5.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice vlasnik lokalnog sistema odvodnje

otpadnih voda ako, do predaje lokalnog sistema na upravljanje i održavanje davaocu usluge, isti ne održava u
skladu sa odredbama člana 26. stav (2) ove Odluke.

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice pravnog lica vlasnika lokalnog sistema
odvodnje otpadnih voda novčanom kaznom od 200,00 KM do 2.000,00 KM.

(3)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i fizičko lice vlasnik lokalnog sistema odvodnje otpadnih voda
novčanom kaznom od 200,00 KM do 2.000,00 KM.

Član 72.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 2.000 KM kazniće se za prekršaj pravno lice investitor objekta ili uređaja sistema
javne odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ako, u roku od šest mjeseci od dana završetka  objekta ili uređaja,
davaocu usluge ne preda na upravljanje, korištenje i održavanje izgrađeni objekat ili uređaj (član 32.stav 1 ),

(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice u pravnom licu investitoru novčanom kaznom od 200,00
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Član 73.
(Prekršaji)

(1)Novčanom kaznom od 200 KM do 500 KM kazniće se za prekršaj općinski organ uprave:
a) ako se u praćenju stanja u obavljanju djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda ne pridržava obaveza iz

člana 64. ove Odluke,
b) ako u slučaju nastupanja neočekivanih prekida i poremećaja u obavljanju djelatnosti odvodnje i prečišćavanja

otpadnih voda ne preduzme mjere i aktivnosti iz člana 65. ove Odluke.
(2)Za prekršaj iz stava (1) ovog člana kazniće se i odgovorno lice općinskog organa uprave novčanom kaznom 100,00 KM

do 300,00 KM.

XIV PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 74.
(Rok za donošenje akta općinskog načelnika)

Akt o regulisanju uslova obavljanja djelatnosti odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz člana 17. ove Odluke
Općinski načelnik će donijeti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 75.
(Rok za donošenje pravilnika o pružanju usluge)

Pravilnik o uslovima i načinu pružanja odnosno korištenja usluge odvodnje i prečišćavanja otpadnih voda iz člana 45. ove
Odluke davalac usluge će donijeti u roku od šest mjeseci od dana stupanja na snagu ove Odluke.

Član 76.
(Rok za uspostavljanje evidencije sabirnih – septičkih jama)

U roku od jedne godine od   dana stupanja na snagu ove Odluke, davalac usluge će uspostaviti evidenciju
vlasnika odnosno korisnika sabirnih – septičkih jama i evidenciju pražnjenja istih u skladu sa odredbama člana 25. stav (1)
ove Odluke.

Član 77.
(Rok za donošenje programa pražnjenja i čišćenja sabirnih – septičkih jama)

U roku od jedne godine od dana stupanja na snagu ove Odluke davalac usluge će izraditi Program pražnjenja i
čišćenja sabirnih (septičkih) jama iz člana 25. stav 2. ove Odluke.

Član 78.
(Prestanak važenja odredbi Odluke o komunalnom redu)

Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju da važe odredbe člana 173. do člana 182. Odluke o komunalnom redu
(„Sl. glasnik općine Bosanska Krupa“ broj 3 /12.), koje se odnose na obavljanje djelatnosti odvodnje i prečišćavanja
otpadnih voda na području općine.

Član 79. (Stupanje
na snagu)

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „ Službenom glasniku općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-4-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 60. stav 1., člana 62. stav 2. Zakona o plaćama i naknadama u organima vlasti Federacije
Bosne i Hercegovine („Službeni novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 45/10 i 111/12) i člana 28. stav 1. t ačke 30.
Statuta općine Bosanska Krupa (Službeni glasnik općine Bosanska Krupa broj: 3/08), po predhodno pribavljenom mišljenju
Sindikalne  organizacije državnih službenika i namještenika organa uprave Bosanska Krupa broj: 26/13. od 04.09.2013.
godine, na prijedlog Općinskog načelnika, na XI-toj sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

O D L U K U
o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bosanska Krupa

DIO PRVI – UVODNI DIO
Član 1.

(Predmet Odluke)
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uposlenika u Jedinstvenog općinskog organa uprave Općine Bosanska Krupa i Općinskom pravobranilaštvu (u daljem
tekstu: općinski organ u odgovarajućem padežu) kako slijedi:

a) općinskog načelnika,
b) općinskog pravobranioca,
c)     savjetnika općinskog načelnika,
d) državnog službenika,
e) namještenika i
f) zaposlenika po ugovoru o radu.

Član 2.
(Definicije pojmova korištenih u ovoj Odluci)

Pojmovi korišteni u ovoj Odluci imaju sljedeće značenje:

1) „rukovodilac općinskog organa uprave“, u smislu ove Odluke je općinski načelnik i općinski pravobranioc (u daljem
tekstu: rukovodilac općinskog organa uprave u odgovarajućem padežu);

2) „savjetnicima“, u smislu ove Odluke, smatraju se savjetnici nosioca izvršnih funkcija - rukovodioca općinskog
organa uprave,

3) „organ državne službe“, u smislu ove odluke, predstavlja Jedinstveni općinski organ uprave Općine Bosanska
Krupa i Općinsko pravobranilaštvo;

4) „radno mjesto“ je pozicija utvrđena aktom o unutrašnjoj organizaciji organa državne službe na koju se postavlja
državni službenik, namještenik i zaposlenik za vršenje poslova utvrđenih za to radno mjesto;

5) „platni razred“ predstavlja razvrstavanje radnih mjesta utvrđenih u aktu o unutrašnjoj organizaciji organa državne
službe u određene pozicije radi određivanja iznosa osnovne plaće državnog službenika, namještenika i
zaposlenika;

6) „koeficijent“ predstavlja brojčanu vrijednost koja se iskazuje arapskim brojevima za svaku poziciju radnog mjesta
koje su razvrstane u platne razrede organa državne službe i služi za utvrđivanje visine osnovne plaće;

7) „osnovica za obračun plaće“ predstavlja novčani iznos u konvertibilnim markama (u daljnjem tekstu: KM) koji se
koristi za određivanje osnovne plaće.

Član 3.
(Načela za utvrđivanje visine plaće)

Pri određivanju iznosa plaća i naknada za lica iz člana 1. ove odluke poštivat će se slijedeća načela:

a) Ista plaća za isto radno mjesto: prema osnovnom načelu uposleni u općinskom organu koji obavljaju poslove istog
radnog mjesta odnosno iste ili slične poslove imaju pravo na istu osnovnu plaću po vrsti i stepenu stručne spreme;

b) Transparentnost: u skladu sa ovim načelom, prilikom raspisivanja javnih konkursa i oglasa za popunjavanje radnih
mjesta obavezno se objavljuje podatak o pripadajućoj osnovnoj neto plaći za oglašeno radno mjesto;

c) Fiskalna odgovornost: u skladu sa ovim načelom vodeći računa o nesmetanom funkcionisanju općinskih organa
Općine Bosanska Krupa, općinski načelnik će za korisnike budžeta koje tretira ova odluka utvrditi jedinstven
isplatni koeficijent za obračun plaće u određenom postotku za fiskalnu godinu ukoliko to zahtjeva održavanje
makroekonomske stabilnosti u skladu sa Zakonom o budžetima u Federaciji Bosne i Hercegovine.

Član 4.
(Budžetsko osiguranje sredstava za plaće i naknade)

Finansijska sredstva za plaće i naknade i druga primanja lica iz člana 1. ove odluke planiraju se i osiguravaju u
Budžetu Općine Bosanska Krupa.

Član 5.
(Način utvrđivanja osnovice za obračun plaće)

Općinski načelnik u dogovoru sa sindikatom utvrđuje osnovicu za obračun plaće.
Osnovica za obračun plaće ne može biti veća od dogovorene osnovice utvrđene na federalnoj razini.
Osnovica za obračun plaće se utvrđuje prije donošenja budžeta za narednu fiskalnu godinu, a primjenjuje se od

01.01. za svaku narednu godinu.
Ukoliko se općinski načelnik i sindikat ne dogovore o visini osnovice, ranije dogovorena osnovica ostaje na snazi

do dogovora općinskog načelnika i sindikata, a najduže do 90 dana.

Član 6.
(Elementi za utvrđivanje osnovne plaće)

Osnovna plaća se utvrđuje množenjem osnovice za plaću, utvrđenu na način iz člana 4. ove odluke, sa utvrđenim
koeficijentom platnog razreda i tako utvrđeni iznos uvećava se za 0,5% za svaku započetu godinu penzijskog staža lica iz
člana 1. ove odluke, a najviše do 20%.

Osnovna plaća ne može biti manja od 70/% prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine,
prema posljednjem objavljenom statističkom podatku.
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prosječne plaće, licu iz člana 1. ove odluke će se isplatiti plaća u navedenom postotku.
Osnovna plaća obračunava se i iskazuje mjesečno za puno radno vrijeme, prema radnom mjestu i odgovarajućem

platnom razredu.
Ukoliko lice iz stava 1. ovog člana radi sa nepunim radnim vremenom, u skladu sa posebnim zakonom ili drugim

propisima, osnovna plaća odredit će se srazmjerno vremenu provedenom na radu.
Puno radno vrijeme iznosi 40 sati sedmično.

DIO DRUGI – PLAĆE I NAKNADE

POGLAVLJE I – Plaće i naknade općinskog načelnika, općinskog pravobranioca, i savjetnika općinskog načelnika

Odjeljak A. Plaće
Član 7.

(Vrijeme ostvarivanja prava na plaću)
Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika ostvaruje pravo na plaću danom stupanja

na dužnost.
Član 8.

(Platni razredi i koeficijenti za općinskog načelnika, općinskog pravobranioca i savjetnika općinskog načelnika)

Platni razred Radno mjesto Koeficijent
I Općinski načelnik 10,00
II Općinski pravobranilac 7,60
III Savjetnik općinskog načelnika 6,40

Član 9. (Plaća i
dodaci)

Osnovna plaća općinskog načelnika, općinskog pravobranioca i savjetnika općinskog načelnika utvrđuje se prema
članu 6. ove odluke.

Odjeljak B. Naknade
Član 10.

(Naknada plaće zbog bolesti ili povrede)
Za prvih 42 dana odsutnosti s posla zbog bolesti ili povrede, općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik

općinskog načelnika imaju pravo na naknadu plaće u visini plaće koju je ostvario za predhodni mjesec.
Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu plaće u visini od

70 % plaće koju je ostvario u predhodnom mjesecu prije odsutnosti sa posla zbog bolesti ili povrede za odsutnost s posla
duže od 42 dana, a najduže 12 mjeseci odnosno do kraja mandata.

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu plaće u punom
iznosu koju su ostvarili za predhodni mjesec ako je do odsutnosti s posla došlo iz razloga povrede na radu.

Član 11.
(Naknada plaće nakon prestanka javne funkcije)

Općinski načelnik nakon prestanka obavljanja javne funkcije, a do zasnivanja novog radnog ili ugovornog odnosa ili
do ispunjenja uslova za penziju, prema opštim propisima, imaju pravo na naknadu plaće u visini od:

a) sa radnim stažom do 5 godina, tri mjeseca naknadu plaće koju su ostvarili dok su bili na javnoj dužnosti, a
sljedećih devet mjeseci 50% od te plaće;

b) sa radnim stažom od 5 do 15 godina, šest mjeseci naknadu plaće koju je ostvario dok je bio na javnoj dužnosti, a
sljedećih šest mjeseci 50% od te plaće;

c)     sa radnim stažom od 15 do 25 godina, devet mjeseci naknadu plaće koju je ostvario dok je bio na javnoj dužnosti,
a sljedeća tri mjeseca 50% od te plaće;

d) sa radnim stažom preko 25 godina, dvanaest mjeseci naknadu plaće koju su ostvarili dok je bio na javnoj dužnosti.

Savjetnik općinskog načelnika nakon prestanka obavljanja dužnosti savjetnika, a do zasnivanja novog radnog ili
ugovornog odnosa ili do ispunjenja uslova za penziju, prema opštim propisima, imaju pravo na naknadu plaće u visini od:

a) sa radnim stažom od 5 do 15 godina, dva mjeseca naknadu plaće koju su ostvarili dok su bili na dužnosti, a
sljedeća četiri mjeseca 50% od te plaće;

b) sa radnim stažom od 15 do 25 godina, četiri mjeseca naknadu plaće koju su ostvarili dok su bili na dužnosti, a
sljedeća četiri mjeseca 50% od te plaće;

c) sa radnim stažom preko 25 godina, šest mjeseci naknadu plaće koju su ostvarili dok su bili na dužnosti.

Prava iz stava 2. ovog člana ima savjetnik općinskog načelnika ukoliko je dužnost savjetnika obavljao dulje od
dvije godine.
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sa kojeg su izabrani na javnu funkciju, odnosno postavljeni, nemaju pravo na naknadu plaće iz stava 1. i 2. ovog člana.

Član 12.
(Naknada za troškove ishrane-topli obrok)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu troškova ishrane
(topli obrok) u visini od 1% prosječne mjesečne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine prema posljednjem
objavljenom statističkom podatku.

Naknada iz stava 1. ovog člana neće se obračunavati za vrijeme odsutnosti sa posla po osnovu službenog puta,
bolovanja ili godišnjeg odmora (praznika).

Član 13.
(Naknada za godišnji odmor i plaćeni dopust)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na naknadu za vrijeme
godišnjeg odmora (regres), u visini 50% prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine, po  zadnje
objavljenom statističkom podatku i naknadu za plaćeni dopust u skladu sa zakonom i drugim propisom, u visini svoje neto
plaće iz predhodnog mjeseca.

Član 14.
(Naknada za slučaj smrti, teške bolesti i invalidnosti)

Naknadu za slučaj smrti, teške bolesti i invalidnosti općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog
načelnika ostvaruju na način i pod uslovima utvrđenim članom 35. i 36. ove odluke za uposlenike.

Član 15.
(Otpremnina)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac  i savjetnik općinskog načelnika imaju pravo na isplatu otpremnine,
prilikom odlaska u penziju u iznosu od pet njegovih plaća, isplaćenih u predhodnih pet mjeseci.

Član 16.
(Naknada troškova za službeno putovanje)

Općinski načelnik, općinski pravobranilac i savjetnik općinskog načelnika upućeni na službeno putovanje imaju pravo
na naknadu dnevnice, noćenja, prijevoza i ostalih izdataka nastalih u vezi sa službenim putovanjem.

Službenim putovanjem, u smislu ove odluke, smatra se putovanje na području Bosne i Hercegovine, odnosno
inostranstva.

Pod službenim putovanjem na području Bosne i Hercegovine smatra se putovanje koje se vrši van područja
Unsko-sanskog kantona, a putovanje u inostranstvo podrazumjeva putovanje u stranu državu.

Visina dnevnica i drugih troškova službenog putovanja, način njihovog obračuna i ostvarivivanje prava na naknadu,
izvršit će se u skladu sa Uredbom o naknadama za službena putovanja („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“,
broj: 63/10, 9/11, 80/11).

Dnevnica za službena putovanja u inostranstvu se utvrđuje u visini koju za svaku stranu državu utvrdi Vlada
Federacije Bosne i Hercegovine.

POGLAVLJE II. Plaće i naknade državnih službenika, namještenika i Uposlenika po ugovoru o radu

Odjeljak A. Osnovna plaća
Član 17.

(Određivanje plaće prema radnim mjestima)
Državni službenik, namještenik i uposlenik po ugovoru o radu (u daljem tekstu : uposlenik) ima pravo na plaću koja

odgovara radnom mjestu na koje je uposlenik postavljen.

Član 18. (Bruto i
neto plaća)

Plaća Uposlenika utvrđuje se u bruto i neto iznosu.
Plaća u bruto iznosu obuhvaća neto plaću, poreze i doprinose.

Član 19.
(Platni razredi i koeficijenti državnih službenika)

Platni razred Radno mjesto Koeficijent
I - sekretar općinskog organa uprave 6,50
II - načelnik službe 5,70
III - šef Kabineta općinskog načelnika 4,85
IV - šef službe koja u svom sastavu nema unutrašnje

organizacione jedinice
4,60

V - šef Odsjeka 4,50
VI - inspektor 4,30
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VII - viši stručni saradnik 3,90
VIII - stručni saradnik 3,70

Član 20.
(Platni razredi i koeficijenti za namještenike i uposlenike po ugovoru o radu)

Platni razred Radno mjesto Koeficijent
I - šef Odsjeka 3,20
II - viši samostalni referent 3,10
III - samostalni referent 3,00
IV - šef Odsjeka (SSS) 2,80
V - viši referent (SSS)

- uposlenik VKV radnik
2,70

VI - referent (SSS)
- uposlenik KV radnik III i IV stepen

2,60

VII - uposlenik pomoćni radnik i nekvalifikovani radnik (NK radnik) 1,85

Odjeljak B. Dodaci na plaću
Član 21.

(Vrste dodataka na plaću)
Uposlenik ima pravo na dodatak na plaću koji su utvrđeni u odredbama člana 22. ove odluke.

Član 22.
(Dodatak na plaću po osnovu posebnih uvjeta rada)

Dodatak na plaću po osnovu posebnih uvjeta rada iznosi :
a) za inspektore od 20% do 30% od osnovne plaće;
b) za vatrogasce u iznosu do 30% od osnovne plaće;
c)     za ostale poslove koji se vrše pod posebnim uvjetima određenim posebnim zakonom

dodatak na plaću se može odrediti od 10% do 20%.
Poseban dodatak iz stava 1. ovog člana obračunava se na osnovnu plaću bez dijela plaće po osnovu radnog staža i

čini sastavni dio plaće.
Visina dodatka na plaću po osnovu posebnih uvjeta rada iz stava 1. ovog člana utvrđuje se u pravilniku o plaćama i

naknadama organa državne službe, u skladu sa kriterijima utvrđenim u kolektivnom ugovoru i posebnim zakonom.

Član 23.
(Naknada za prekovremeni rad, rad u neradne dane, noćni rad i rad u dane državnih praznika)

U slučaju prekovremenog rada, rada u neradne dane, noćnog rada ili rada u dane državnih praznika, uposlenik ima
pravo na naknadu osnovne plaće, srazmjerno vremenu trajanja tog rada uvećanu za:

a) 50% za prekovremeni rad;
b) 30% za rad u neradne dane;
c)     35% za noćni rad ;
d) 50% za rad u dane državnih praznika.
Obračun naknade iz stava 1. ovog člana vrši se od osnovne plaće bez dijela plaće po osnovu penzijskog staža.

Naknada iz ovog člana čini sastavni dio plaće.

Odjeljak C. Plaće za pripravnike i naknade za volontere

Član 24.
(Visina plaće za pripravnike)

Plaća pripravnika visoke, više i srednje stručne spreme u organima državne službe utvrđuje se u iznosu, i to:
a) za visoku školsku spremu u iznosu od 80% od početne osnovne plaće utvrđene za radno mjesto stručnog

saradnika;
b) za višu školsku spremu u iznosu od 80% od početne osnovne plaće utvrđene za radno mjesto samostalnog

referenta;
c)     za srednju stručnu spremu u iznosu od 80% od početne osnovne plaće utvrđene za radno mjesto referenta; Početna

osnovna plaća iz stava 1. ovog člana predstavlja samo iznos plaće bez dijela plaće po osnovu radnog
staža.

Član 25.
(Visina naknade za volontere)

Volonteri visoke, više i srednje stručne spreme u organima državne službe imaju pravo na naknadu, i to:
a) za visoku školsku spremu u iznosu od 35% od osnovne plaće utvrđene za radno mjesto stručnog saradnika;
b) za višu školsku spremu u iznosu od 35% od osnovne plaće utvrđene za radno mjesto samostalnog referenta;
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Visina naknade iz stava 1. ovog člana određuje se od osnovne plaće odgovarajuće školske spreme.

Odjeljak D. Obračun i isplata plaće
Član 26.

(Način obračuna i isplata plaće)
Plaća se obračunava za jedan mjesec unatrag i isplaćuje za predhodni mjesec.
Plaća iz stava 1. ovog člana utvrđuje se rješenjem kojeg donosi rukovodilac općinskog organa.
Rješenje sadrži: osnovne podatke uposlenika, radno mjesto na koje je postavljen, platni razred i sve elemente koji

su uzeti u obzir za utvrđivanje visine plaće.
Podaci o plaćama uposlenika su javni.
Sve izmjene o visini plaće vrše se rješenjem kojeg donosi rukovodilac općinskog organa.

Odjeljak E. Naknade
Član 27.

(Vrste naknada)
Uposlenik ima pravo na naknade utvrđene u odredbama članovima 27. do 36. i člana 38. do 40. ove odluke.

Član 28. (Plaćeni
dopust)

Uposlenik ima pravo na naknadu plaće za plaćeni dopust u skladu sa zakonom i drugim propisom, u visini svoje
neto plaće iz predhodnog mjeseca.

Član 29.
(Naknada za ishranu tokom rada)

Uposlenik ima pravo na novčanu naknadu za ishranu u toku rada (topli obrok), u visini 1% prosječne neto plaće
isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine po zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Član 30.
(Regres za godišnji odmor)

Uposlenik ima pravo na naknadu na ime regresa za korištenje godišnjeg odmora u visini 50% prosječne neto plaće
u Federaciji Bosne i Hercegovine, po zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Pravo na regres iz stava 1. ovog člana ima svaki uposlenik koji u toku tekuće kalendarske godine ima pravo na
godišnji odmor.

Član 31. (Naknada za
bolovanje)

Uposlenik ima pravo na naknadu plaće za vrijeme privremene spriječenosti za rad (bolovanje) do 42 kalendarska
dana u visini njegove neto plaće isplaćene za predhodni mjesec.

Naknada plaće za bolovanje preko 42 dana iz stava 1. ovog člana ostvaruje se po propisu kantona, kojim se uređuje
naknada za ovo bolovanje, s tim da razliku do pune plaće isplaćuje organ državne službe u kojem se uposlenik nalazi u
radnom odnosu.

Član 32.
(Naknada za porodiljski dopust)

Uposlenik za vrijeme porodiljskog dopusta ima pravo na naknadu plaće prema propisima kantona kojim se uređuje
ova oblast, prema mjestu uplate doprinosa, s tim da razliku do visine pune plaće uplaćuje organ državne službe u kojem se
uposlenik nalazi u radnom odnosu.

Član 33.
(Naknada za službeno putovanje)

Uposlenik ima pravo na naknadu za troškove službenog putovanja na području Bosne i Hercegovine, kao i za
putovanja u inostranstvo, na koje se upućuju na izvršenje službenog zadatka.

Pod službenim putovanjem na području Bosne i Hercegovine smatra se putovanje koje se vrši van područja
Unsko-sanskog kantona, a putovanje u inostranstvo podrazumjeva putovanje u stranu državu.

Visina dnevnica i drugih troškova službenog putovanja, način njihovog obračuna i isplate izvršit će se u skladu sa
Uredbom o naknadama za službena putovanja („Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“, br. 63/10, 9/11, 80/11).

Dnevnica za službeno putovanje u inostranstvo se utvrđuje u visini koju za svaku stranu državu utvrdi Vlada
federacije Bosne i Hercegovine.

Član 34.
(Naknada za prijevoz na posao i sa posla)

Uposlenik kome nije organizovan službeni prijevoz na posao i sa posla, a čije je mjesto stanovanja od mjesta rada
udaljeno   4 km, pripada naknada za troškove prijevoza u visini mjesečne karte gradskog, prigradskog i međugradskog
saobraćaja.

Pravo na naknadu troškova prijevoza u međugradskom saobraćaju ima onaj uposlenik koji dolazi na posao iz mjesta
prebivališta i vraćaju se u to mjesto, koje se nalazi van područja općine Bosanska Krupa.

U međugradski saobraćaj spadaju mjesta koja su udaljena od mjesta rada do 70 km.



Utorak, 10.09.2013.godine / „Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“ broj: 7. / Strana 411
411
411Pravo na naknadu troškova prevoza u slučajevima iz stava 1. i 2. ovog člana ostvaruje se na osnovu pismenog

zahtjeva uposlenika u kojem se navodi adresa stvarnog stanovanja i da svakodnevno putuje od tog mjesta do mjesta rada.
Ova naknada odobrava se rješenjem kojeg donosi rukovodilac općinskih organa za kalendarsku godinu u kojoj se

to pravo ostvaruje.
Uposlenk organa   kojem je rješenjem iz predhodnog stava odobrena naknada iz stava 1. ovog člana dužan je

obavjestiti o promjenjeni mjesta stanovanja ukoliko bi ona imala uticaja na ostvareno pravo.
Zloupotreba korištenja naknade iz stava 1. i 2. ovog člana, smatra se materijalnom štetom i podliježe obavezi

odgovornosti za tu štetu u skladu sa zakonom.
Uposlenik kojem je za potrebe prijevoza na posao i povratka sa posla rukovodilac organa uprave odobri korištenje

privatnog automobila pripada pravo na naknadu u visini cijene jedne mjesečne karte u javnom saobraćaju.

Član 35.
(Naknada za slučaj povrede na radu, teške bolesti i invalidnosti)

U slučaju povrede na radu, teške bolesti ili invalidnosti uposlenika ili člana njegove uže porodice isplaćuje se
jednokratna novčana pomoć u visini dvije prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji prema zadnjem objavljenom statističkom
podatku.

Uposleniku može se u skladu sa raspoloživim sredstvima i na osnovu saglasnosti rukovodioca općinskog organa
isplatiti dio ili ukupni troškovi liječenja teške invalidnosti ili teške bolesti u zdravstvenoj ustanovi u kojoj je platio troškove toga
liječenja. Troškovi liječenja isplaćuju se na osnovu fakture ili računa zdravstvenih ustanova u kojima je liječenje obavljeno.

Pod teškom bolešću iz stava 1. i 2. ovog člana, podrazumjevaju se slijedeće bolesti: akutna tuberkuloza, maligna
oboljenja, endemska nefropatija, hirurška intervencija na srcu i mozgu, sve vrste degenerativnih oboljenja centralnog
nervnog sistema, infarkt (srčani i moždani), oboljenje mišićnog sistema, paraliza i druge teške bolesti određene općim aktom
Federalnog ministarstva zdravstva, kao i teške tjelesne povrede. Bolest, odnosno tjelesna povreda se dokazuje na osnovu
dijagnoze zdravstvene ustanove.

Pravo na jednokratnu novčanu pomoć iz stava 1. ovog člana, na osnovu teške invalidnosti ostvaruje se za utvrđeni
stepen invalidnosti do najmanje 60%.

Jednokratna novčana pomoć iz stava 1. ovog člana može se dodijeliti uposleniku koji je operiran od bolesti koje
nisu obuhvaćene odredbom stava 3. ovog člana, ukoliko je takva operacija izvršena iz zdravstvenih razloga i po preporuci
liječnika.

Član 36.
(Naknada za slučaj smrti i pravo na osiguranje od posljedica nesretnog slučaja)

U slučaju smrti uposlenika njegovoj porodici se isplaćuju troškovi sahrane u visini četiri prosječne neto plaće
isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine prema zadnjem objavljenom statističkom podatku.

Naknada iz stava 1. ovog člana isplaćuje se i u slučaju smrti člana uže porodice uposlenika.
Ukoliko u općinskom organu rade dva ili više članova porodice, troškovi sahrane iz stava 1. ovog člana isplaćuje

se samo jednom uposlenom članu porodice.
Uposlenik ima pravo na osiguranje od posljedica nesretnog slučaja sa uključenim rizikom od prirodne smrti za

vrijeme trajanja radnog odnosa u općinskom organu.
Visina osiguranja po ovoj osnovi određuje se prema polici osiguranja od posljedica nesretnog slučaja, odnosno

polici osiguranja od prirodne smrti.
Ugovor o osiguranju sa odgovarajućom osiguravajućom kućom zaključuje rukovodilac općinskog organa za

uposlenike zaposlene u tom organu u skladu sa Kolektivnim ugovorom.

Član 37.
(Član uže porodice)

Članom uže porodice uposlenika u smislu člana 3. i 35. ove odluke smatraju se:
a) bračni i vanbračni drug ako živi u zajedničkom domaćinstvu,
b) dijete (bračno, vanbračno, usvojeno, pastorče i dijete bez roditelja uzeto na izdržavanje do 18 godina odnosno do

26 godina starosti ako se nalaze na redovnom školovanju i nisu u radnom odnosu, a djeca nesposobna za rad bez
obzira na starosnu dob),

c) roditelji (otac, majka, očuh, maćeha i usvojitelji) pod uslovom da žive u zajedničkom domaćinstvu sa uposlenikom,
d) braća i sestre bez roditelja do 18 godina odnosno do 26 godina starosti ako se nalaze na redovnom školovanju i

nemaju drugih prihoda već ih korisnik naknade stvarno izdržava  ili je obavezanjihovog izdržavanja zakonom
utvrđena, a ako su nesposobni za rad, bez obzira na starosnu dob, pod uvjetom da s njima živi u zajedničkom
domaćinstvu i

e) unučad ako nemaju roditelja i žive u zajedničkom domaćinstvu s uposlenikom.

Član 38.
(Otpremnina)

Uposlenik ima pravo na otpremninu pri odlasku u penziju u visini svojih pet ostvarenih prosječnih neto plaća
isplaćenih u predhodnih pet mjeseci.
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Član 39.

412
412
412

(Naknada u slučaju prekobrojnosti)
U slučaju prestanka radnog odnosa uposlenik općinskog organa zbog prekobrojnosti, taj uposlenik ima pravo na

naknadu u iznosu i to:
a) za radni staž do 10 godina naknada iznosi tri neto plaće uposlenika,
b) za radni staž od 11 do 30 godina naknada iznosi šest neto plaća uposlenika,
c)     za radni staž preko 30 godina naknada iznosi deset neto plaća uposlenika.

Član 40.
(Naknada za rad u komisijama)

Članovi komisije koji se formiraju na osnovu rješenja općinskog načelnika imaju pravo na maksimalnu mjesečnu
naknadu za rad u jednoj komisiji, do visine jedne i po osnovice iz člana 4. ove odluke.

Pravo na naknadu za rad u komisijama imaju članovi samo onih komisija koje se rade nakon radnog vremena.

Odjeljak F. Postupak za ostvarivanje prava na naknade

Član 41. (Ostvarivanje prava na
naknadu )

Pravo na naknade iz člana 11., člana 13. do 15. člana 25. i 30., člana 34. do 36., člana 38. do 40. ove odluke,
ostvaruju se donošenjem rješenja.

dužnosti.

Član 42.
(Rješavanje o pravu na naknadu)

Rješenje iz člana 13., 15., 25., 30., 38., 39. i 40. ove odluke, donosi rukovodilac općinskog organa po službenoj

Rješenje iz člana 11., 14., 34., 35. i 36. donosi rukovodilac općinskog organa po zahtjevu.
Uz zahtjev se prilažu i potrebni dokazi za ostvarivanje prava iz stava (2) ovog člana, koje će utvrditi rukovodilac

općinskog organa u pravilniku o plaćama i naknadama.

DIO TREĆI - KAZNENE ODREDBE
Član 43.

(Novčane kazne)
Novčanom kaznom u iznosu od 500 KM do 2.000 KM kaznit će se za prekršaj rukovodilac općinskog organa:

a) ako ne odredi plaću za radno mjesto na koje je uposlenik postavljen (član 6. ove odluke),
b) ako odredi dodatak na plaću po osnovu uslova rada suprotno odredbama člana 22. ove odluke,
c)     ako ne donese rješenje o plaći ili rješenje o promjeni visine plaće (član 26. ove odluke),
d) ako odredi naknade suprotno članu 29. do 36. i članu 38. i do 40. ove odluke,
e) ako ne donese pravilnik o plaćama i naknadama (član 44. ove odluke)

DIO ČETVRTI - PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Član 44.
(Rok za donošenje pravilnika o plaćama i naknadama)

Rukovodilac općinskog organa dužan je donijeti pravilnik o plaćama i naknadama u roku od 30 dana od dana
stupanja na snagu ove odluke.

Član 45.
(Prestanak primjene odredbi drugih odluka)

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje primjena:

a) Odluke o utvrđivanju koeficijenta za obračun plaće općinskog načelnika Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik
općine Bosanska Krupa“, broj: 5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),

b) Odluke o utvrđivanju koeficijenta za obračun plaće Savjetnika općinskog načelnika
c)     općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),
d) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće rukovodećih i ostalih državnih službenika u

Jedinstvenom općinskom organu uprave općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj:
5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),

e) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće namještenika u Jedinstvenom općinskom organu
uprave općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 5/11, 11/11, 5/12 i 1/13),

f) odredba Odluke o imenovanju Općinskog pravobranioca Općine Bosanska Krupa kojom je utvrđen koeficijent za
obračun plaće općinskom pravobraniocu („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa, broj: 7/10, 8/11),

g) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće državnih službenika u Općinskom pravobranilaštvu
Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 8/11),

h) Odluke o utvrđivanju platnih razreda i koeficijenata za plaće namještenika u Općinskom pravobranilaštvu Općine
Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 8/11).
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Član 46.

413
413
413

(Primjena pojedinih odredaba ove Odluke)
Odredbe članova 12., 13., 29. i 30. ove Odluke počet će se primjenjivati narednog mjeseca od dana potpisivanja

izmjena i dopuna Kolektivnog ugovora za službenike organa uprave i sudske vlasti u Federaciji, kojim su regulirane ove
naknade.

Član 47. (Usklađivanje
odluke)

Odluka o o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bosanska Krupa, će se uskladiti sa Zakonom
o plaćama i naknadama u organima vlasti Unsko-sanskog kantona u roku od 30 dana od dana stupanja na snagu zakona.

Član 48. (Stupanje
na snagu)

Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“, a
ista će se primjenjivati od 01.10.2013. godine, Općinski načelnik će u dogovoru sa sindikatom utvrditi osnovicu plaće do
kraja 2013.godine.

Broj: 01/V-02-4517-5-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 60. stav 1., člana 62. stav 2. Zakona o plaćama i naknadama u organima vlasti Federacije
Bosne i Hercegovine („Službeni novine Federacije Bosne i Hercegovine“, broj: 45/10 i 111/12) i člana 32. stav 5. Statuta
općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa“, broj: 3/08), na prijedlog Komisije za budžet i ekonomsko
finansijska pitanja, na XI-toj sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, donosi:

ODLUKU
o utvrđivanju koeficijenta i naknadama predsjedavajućeg Općinskog vijeća Bosanska Krupa

Član 1.
Ovom Odlukom utvrđuje se koeficijent za obračun plaće, naknade, visina i način ostvarivanja prava na naknade

predsjedavajućeg Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa.

9,80.

Član 2.
Utvrđuje se koeficijent za obračun plaće predsjedavajućeg Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa u visini od

Član 3.
Visina osnovice za obračun plaće predsjedavajućeg općinskog vijeća će se odrediti u skladu sa Odlukom o

plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bosanska Krupa.

Član 4.
Osnovna plaća se utvrđuje množenjem osnovice za plaću, utvrđenu na način iz člana 3. ove odluke, sa utvrđenim

koeficijentom platnog razreda i tako utvrđeni iznos uvećava se za 0,5% za svaku započetu godinu penzijskog staža lica iz
člana 1. ove odluke, a najviše do 20%.

Osnovna plaća ne može biti manja od 70% prosječne neto plaće isplaćene u Federaciji Bosne i Hercegovine,
prema posljednjem objavljenom statističkom podatku.

Osnovna plaća obračunava se i iskazuje mjesečno za puno radno vrijemekoje iznosi 40 sati sedmično.

Član 5.
Predsjedavajući Općinskog vijeća, pod uslovima i na način utvrđen Odlukom o plaćama i naknadama uposlenika u

općinskim organima Bosanska Krupa, ima pravo na naknadeplaće: zbog bolesti ili povrede, za troškove ishrane-topli
obrok,za godišnji odmor i plaćeni dopust,za slučaj smrti, teške bolesti i invalidnosti,otpremninu i troškova za službeno
putovanje.

Član 6.
Finansijska sredstva za plaće i naknade i druga primanja lica iz člana 1. ove Odluke planiraju se i osiguravaju u

Budžetu Općine Bosanska Krupa.
Član 7.

Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje primjenaodrebe Odluke o profesionalizaciji funkcije
Predsjedavajućeg Općinskog vijeća Općine Bosanska Krupa kojom je utvrđen koeficijent i osnovica za obračun plaće
Predsjedavajućem Općinskog vijeća („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“, broj: 2/13).
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Član 8.
Ova odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“, a

ista će se primjenjivati od 01.10.2013. godine.

Broj: 01/V-02-4517-5a/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 126. stav 4. Zakona o prostornom uređenju i građenju-prečišćeni tekst (Službene Glasnik USK-a,
br. 12/13) i člana 28. Statuta općine Bos.Krupa (,,Službeni glasnik općine Bos.Krupa“, broj 3/08) na prijedlog Općinskog
načelnika, Općinsko vijeće općine Bos.Krupa na XI-toj redovnoj sjednici, održanoj dana 05.09.2013. godine, d o n o s i :

O D L U K U
o izmjeni Odluke o legalizaciji bespravno izgrađenih objekata na području općine Bosanska Krupa

Član 1.
Ovom Odlukom vrši se izmjena Odluke o legalizaciji bespravno izgrađenih objekata na području općine Bos.Krupa

(Službeni glasnik općine Bos.Krupa br.7/11), u daljem tekstu Odluka.

U članu 4. Odluke brišu se tačke pod a) i b).
Član 2.

Član 13. stav 1. Odluke koji glasi:
Član 3.

„Krajnji rok podnošenja zahtjeva za legalizaciju bespravno izgrađenih objekata je 6. (šest) mjeseci od dana
stupanja na snagu ove Odluke.“

mijenja se i glasi :
„Krajnji rok podnošenja zahtjeva za legalizaciju bespravno izgrađenih objekata je do 31.12.2016. godine“.

Član 4.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u Službenom glasniku općine Bos.Krupa.

Broj: 01/V-02-4517-6-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 70. stav 2. Zakona o šuma(„Službeni glasnik Unsko-sanskog kantona“, broj: 22/12) i člana 28.
Statuta općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa„ broj: 3/08) Općinsko vijeće Općine Bosanska
Krupa na prijedlog Općinskog načelnika Općine Bosanska Krupa, na svojoj XI-toj redovnoj sjednici održanoj dana
05.09.2013.godine, d o n o s i :

G O D I Š NJ I   P L A N
utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za 2013.godinu

I

Godišnjim planom utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za 2013.godinu (u daljem tekstu:
Plan) utvrđuje se namjena i način utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za 2013. godinu uplaćenih na
račun Općine.

II

Namjena sredstava iz tačke I ovog Plana se određuje na ime realizacije infrastrukturnih projekata na području
općine Bosanska Krupa i to:

- projekt rekonstrukcija puta „Hafizovići“ ------------------------- iznos od 40.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija i asfaltiranje puta „Šabići“ -------------iznos od 40.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija ulice „Sokak“ ----------------------------- iznos od 40.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija puta „Gornji Selimagići“----------------iznos od 20.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija puta „Ćojluk“-------------------------------iznos od 20.000,00 KM
- projekt rekonstrukcija ulice „Lipik“-------------------------------- iznos od 20.000,00 KM.

III
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Neutrošena sredstvaod naknade za korištenje državnih šuma iz 2012. godine u iznosu od 11.332,76 KM će se
utrošiti za plaćanje dospjelih obaveza za ostale infrastrukturne projekte iz 2012. godine.

Trošenje sredstava će se vršiti na osnovu potpisanih Ugovora o izvođenju radova i ispostavljenih situacija od
strane izvođača radova.

IV

Ova Plan stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-7-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 31.stav 4. Zakona o komunalnim djelatnostima («Službeni glasnik Unsko- sanskog kantona »,
broj: 4/11,11/11,6/12 i 13/12 ),i člana 28.Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa »,
broj: 3/08 ),Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa na prijedlog Općinskog načelnika, na svojoj XI-toj redovnoj sjednici
održanoj dana 05.09.2013.godine ,donijelo je

DOPUNU PROGRAMA ZAJEDNIČKE
KOMUNALNE POTROŠNJE ZA

2013.GODINU

Član
1.

Ovim Programom dopunjuje se Program zajedničke komunalne potrošnje za 2013.godinu («Službeni glasnik
općine Bosanska Krupa », broj: 6/13.)

Član 2.

U Programu zajedničke komunalne potrošnje za 2013.godinu («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa », broj:
6/13.), dopunjuje se Plan zimskog održavanja dijela lokalnih i nekategorisanih cesta u sklopu zimske službe. Plan
održavanja dopunjuje se sljedećim putnim pravcima :

1. MZ OSTROŽNICA
- Dionica „Ostrožnica- Johovica „ u dužini 2,5 km
- Dionica „Ostrožnica -Mali Badić „ u dužini od 4 km

2. MZ LJUSINA
- dionice Unutar naselja ,u dužini 6 km

3. MZ GORNJI PETROVIĆI
- Dionice unutar naselja u dužini 3 km

4. MZ STARI GRAD
- Dionica Ustikolina-Pozadžik-prema Džamiji, u dužini 2 km

5. MZ PIŠTALINE
- Dionice unutar naselja , u dužini 3 km
- Dionica Donji Oraščani- Hodžići-Mašinovići, u dužini od 2 km
- Dionica od glavne saobraćajnice- stare Osnovne škole, u dužini od 1 km

6. MZ IVANJSKA
- Dionice „Most na rijeci Uni –prema naselju“ ,u dužini 3 km

7. MZ JASENICA
- Dionica „Benakovac –Potkalinje“ ,u dužini 2 km
- Dionica „Jasenica –Nedimovića Varoš“ ,u dužini 2 km

8. MZ OTOKA II
- Dionica „Put prema Varmazima,Kadićima i drugim naseljima“ , u dužini 5 km

9. MZ VELIKI BADIĆ
- Dionica „Škola V.Badić –Bećirevići“ ,u dužini 2 km
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416- Dionica „Prohođac - Urije“ ,u dužini 2 km

10. MZ VELIKI DUBOVIK
- Dionice unutar naselja ,u dužini 3,3 km

11. MZ ZALUG
- Dionica „Govedarnica - Svetinja“ u dužini 2 km
- Dionica „Gornji Zalug do Pučenika i Selišta“ ,u dužini 1 km

Član 3.

Obavezuje se Općinski načelnik da iznađe mogućnosti da se u toku zimskog perioda održavaju i putni pravci koji
nisu obuhvaćeni Planom zimskog održavanja dijela lokalnih i nekategorisanih cesta na području općine Bosanska Krupa.

Član 4.

Ova j Program stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-8-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 2. Zakona o javnim priznanjima USK („Službeni glasnik USK” broj: 4/98), člana 2. stav 1. alineja
9. i člana 3. Uredbe o utvrđivanju značajnih datuma na području USK („Službeni glasnik USK“ broj: 8/98), člana 11. Statuta
općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik općine Bosanska Krupa” broj: 3/08.) i člana 5. Odluke o općinskim priznanjima
(“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa” broj: 5/11.), Općinsko vijeće općine Bosanska Krupa na svojoj XI-toj redovnoj
sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

R  J E Š  E NJ E

I

Povodom 17. Septembra, Dana oslobođenja općine Bosanska Krupa, a na osnovu kriterija utvrđenih u Zakonu o
javnim priznanjima USK, Uredbi o utvrđivanju značajnih datuma USK i Odluke o općinskim priznanjima, Općinsko vijeće
općine Bosanska Krupa dodjeljuje Općinska priznanja kako slijedi:

POČASNI GRAĐANIN OPĆINE BOSANSKA KRUPA, dodjeljuje se:

1. G-đa Maria Vittoria Villa, vlasnica grupacije Siac Italija koja je većinski vlasnik privrednog društva „Krupa
kabine“d.o.o.Bosanska Krupa za investicijska ulaganja, proširenje proizvodnih kapaciteta, upošljavanje građana
općine Bosanska Krupa i uzoritost u poslovanju,

2. G-din Franchi Giuseppe, vlasnik privrednog društva SKSRL Italija koji je vlasnik privrednog
društva“Bosancar“d.o.o. Bosanska Krupa za investicijska ulaganja, proširenje proizvodnih kapaciteta, upošljavanje
građana općine Bosanska Krupa i uzoritost u poslovanju.

PLAKETA „17. Septembar“, dodjeljuje se:

1. G-din Sead dr. Šertović, velikom humanisti i čovjeku za izuzetan doprinos u zaštiti zdravlja i života stanovništva
općine Bosanska Krupa kako u ratnom tako i u poratnom periodu.

2. G-din Himzo Krupić, dobitniku niza nagrada i priznanja za svoj rad u policiji, kao i najvišeg policijskog priznanja
„Srebrene policijske zvijezde“za poseban doprinos u efikasnom izvršavanju poslova i zadataka policije za vrijeme
ratnog perioda, takođe je kao istaknuti sportski radnik svojim zalaganjem doprinjeo razvoju sporta u našoj općini.

3. D.o.o.“ADNA COMERC“Bosanska Krupa, za uzoritost u poslovanju i značajan doprinos u zapošljavanju
građana općine Bosanska Krupa

PLAKETA „Oslobodilaca Bosanske Krupe“ dodjeljuje se:

1. G-din Alija Kurtović, nosilac najvećeg ratnog priznanja Zlatni ljiljan za izuzetan doprinos u odbrani i oslobađanju
općine Bosanska Krupa i države Bosne i Hercegovine.
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4172. G-din Ilijaz Harčević, za nesebično zalaganje i borbu za slobodnu općinu Bosanska Krupa i državu Bosnu i

Hercegovinu.

3. G-din Remzija Haskić, za nesebično zalaganje i borbu za slobodnu općinu Bosanska Krupa i državu Bosnu i
Hercegovinu.

ZAHVALNICA OPĆINE BOSANSKA KRUPA dodjeljuju se:

1. G-din Omer Ezić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za nesebičan doprinos i zalaganje u pružanju
pomoći oboljelim od dijabetesa.

2. G-din Hasaga Topčagić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju općine i
volonterskom i humanitarnom radu

3. G-din Samir Šabić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju sporta u općini Bosanska
Krupa.

4. G-din Rašid Velić, uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju općine Bosanska Krupa.

5. JU Osnovna škola „OTOKA“ Bosanska Otoka,za izuzetan doprinos u razvoju obrazovanja u ratnom i
postratnom periodu

II

U 2013. godini dodjeljuje se ukupno 13 (slovima: trinaest) Općinskih priznanja.

III

Ovo Rješenje stupa na snagu danom objavljivanja u „Službenom glasniku općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/V-02-4517-9-1/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 14. stav 4. Zakona o eksproprijaciji («Službene novine F BiH» broj:70/07, 36/10 i 25/12) i člana
28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa» broj: 3/08) rješavajući po prijedlogu JP
„Elektroprivreda“ dd Sarajevo, Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać za utvrđivanje javnog interesa za nepotpunu
eksproprijaciju ustanovljenjem služnosti, Općinsko vijeće općine Bosanska Krupa na XI-toj sjednici održanoj dana
05.09.2013 godine, d o n o s i:

R J E Š E NJ E

1. UTVRĐUJE SE da je od javnog interesa izgradnja niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, općina Bos.
Krupa i da se u tu svrhu može pristupiti nepotpunoj eksproprijaciji ustanovljenjem služnosti na zemljištu označenim kao:

 k.č. broj: 13/65-1 „okućnica“ voćnjak 4. klase, površine 350 m2, površina služnosti 10 m2, i k.č. broj: 13/74-2
„plećina“ njiva 5. klase, površine 2070 m2, površina služnosti 47 m2, sve upisane u posjedovni list br. 19 k.o.
Potkalinje, suposjednici Dizdarević (Osme) Nijaz sa dijelom 61/126 i Dizdarević (Osme) Ilijaz sa dijelom 65/126;

 k.č. broj: 13/65-2 „okućnica“ voćnjak 4. klase, površine 350 m2, površina služnosti 5 m2, i k.č. broj: 13/76-2
„brijeg-dolić“ njiva 5. klase, površine 400 m2, površina služnosti 11 m2, sve upisane u posjedovni list br. 256 k.o.
Potkalinje, suposjednici Dizdarević (Mehmed) Mirsad sa dijelom 1/2 i Dizdarević (Mehmed) Erzumana sa dijelom
1/2;

 k.č. broj: 13/41 „brijeg“ neplodno, površine 5000 m2, površina služnosti 52 m2, k.č. broj: 15/38 „m.japra-
potkalinje“ neplodno, površine 10500 m2, površina služnosti 91 m2, i k.č. broj: 14/58 „japra-varde“ neplodno,
površine 3100 m2, površina služnosti 6 m2, sve upisane u posjedovni list br. 118 k.o. Potkalinje, posjednik ONI
PUTEVI Bosanska Krupa sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 13/67 „okućnica-brijeg“ voćnjak 4. klase, površine 700 m2, površina služnosti 5 m2, k.č. broj: 13/68
„okućnica-brijeg“ pašnjak 3. klase, površine 3000 m2, površina služnosti 21 m2, i k.č. broj: 13/78 „dolić-brijeg“ njiva
5. klase, površine 6000 m2, površina služnosti 42 m2, sve upisane u posjedovni list br. 16 k.o. Potkalinje, posjednik
Dizdarević (Mehmed) Ćamil sa dijelom 1/1;
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418 k.č. broj: 13/82 „gaj“ šuma 4. klase, površine 1000 m2, upisano u posjedovni list br. 18 k.o. Potkalinje, površina

služnosti 34 m2, posjednik Dizdarević (Mehmed) Mahmut sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 13/101 „kuća“ stambena zgrada površine 100 m2 i dvorište površine 500 m2, upisano u posjedovni list br.
113 k.o. Potkalinje, površina služnosti 35 m2, posjednik Varda (Dane) Veljko sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 13/103-2 „okućnica“ voćnjak 4. klase površine 1000 m2, upisano u posjedovni list br. 214 k.o. Potkalinje,
površina služnosti 17 m2, posjednik Varda (Pane) Petar sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 14/62-1 „dolić-bašča“ njiva 5. klase površine 500 m2, upisano u posjedovni list br. 110 k.o. Potkalinje,
površina služnosti 11 m2, suposjednici Varda (Bože) Milan sa dijelom ½ i Varda (Bože) Sava sa dijelom ½ ;

 k.č. broj: 14/66 „kuća“ stambena zgrada površine 20 m2 i dvorište površine 500 m2, površina služnosti 25 m2, k.č.
broj: 14/64 „okućnica“ voćnjak 2. klase, površine 800 m2, površina služnosti 5 m2, k.č. broj: 14/65 „opsine“ njiva 6.
klase, površine 3000 m2, površina služnosti 20 m2, k.č. broj: 14/68-1 „opsine“ njiva 5. klase, površine 16176 m2,
površina služnosti 106 m2, k.č. broj: 14/69 „opsine“ njiva 5. klase, površine 5000 m2, površina služnosti 33 m2, i
k.č. broj: 14/70 „opsine“ voćnjak 2. klase, površine 1000 m2, površina služnosti 7 m2, sve upisane u posjedovni list
br. 112 k.o. Potkalinje, posjednik Bulj (Jove) Krsto sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/48 „jošici“ njiva 3. klase, površine 1900 m2, površina služnosti 14 m2, k.č. broj: 14/76-4 „glavica“
voćnjak 2. klase, površine 500 m2, površina služnosti 4 m2, k.č. broj: 14/76-3 „glavica“ voćnjak 2. klase, površine
500 m2, površina služnosti 4 m2, k.č. broj: 14/78 „potkućnica“ voćnjak 2. klase, površine 500 m2, površina služnosti
4 m2, k.č. broj: 14/93 „okućnica“ voćnjak 2. klase, površine 400 m2, površina služnosti 3 m2, k.č. broj: 14/82
„glavica“ šuma 4. klase, površine 2000 m2, površina služnosti 25 m2, k.č. broj: 14/84 „plećina“ njiva 5. klase,
površine 9200 m2, površina služnosti 114 m2, k.č. broj: 14/85 „kuća“ stambena zgrada površine 20 m2 i dvorište
površine 480 m2, površina služnosti 0 m2, k.č. broj: 14/94 „okućnica“ šuma 4. klase, površine 2700 m2, površina
služnosti 33 m2, k.č. broj: 14/95 „kuća“ stambena zgrada površine 60 m2 i dvorište površine 500 m2, površina
služnosti 33 m2, k.č. broj: 14/91 „plećina“ njiva 5. klase, površine 8200 m2, površina služnosti 82 m2, k.č. broj:
14/92 „okućnica“ njiva 5. klase, površine 500 m2, površina služnosti 5 m2, k.č. broj: 14/88 „glavica“ njiva 5. klase,
površine 4100 m2, površina služnosti 40 m2, i k.č. broj: 14/86 „plećina“ njiva 5. klase, površine 5100 m2, površina
služnosti 51 m2, sve upisane u posjedovni list br. 105 k.o. Potkalinje, posjednik Nedimović (Dušan) Mladen sa
dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/59 „jošić“ livada 3. klase površine 24600 m2, upisano u posjedovni list br. 269 k.o. Potkalinje, površina
služnosti 51 m2, posjednik Kantar (Jove) Stevo sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 14/72-1 „beker“ šuma 4. klase površine 3550 m2, površina služnosti 41 m2, k.č. broj: 15/56 „krčevina“
livada 3. klase površine 12832 m2, površina služnosti 113 m2, sve upisane u posjedovni list br. 300 k.o. Potkalinje,
posjednik Rađenović (Uroš) Slobodan sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 14/73-1 „glavica“ njiva 8. klase površine 2000 m2, površina služnosti 57 m2, k.č. broj: 14/73-2 „glavica“
njiva 8. klase površine 2000 m2, površina služnosti 57 m2, k.č. broj: 14/74-1 „glavica“ njiva 8. klase površine 1000
m2, površina služnosti 28 m2, k.č. broj: 14/74-2 „glavica“ njiva 8. klase površine 1000 m2, površina služnosti 28 m2,
k.č. broj: 14/75-1 „glavica“ njiva 8. klase površine 900 m2, površina služnosti 26 m2, k.č. broj: 14/75-2 „glavica“
njiva 8. klase površine 900 m2, površina služnosti 26 m2, k.č. broj: 14/77-3 „kuća“ stambena zgrada površine 40
m2 i dvorište površine 250 m2, površina služnosti 8 m2, k.č. broj: 14/77-4 dvorište površine 250 m2, površina
služnosti 7 m2, k.č. broj: 14/79-1 „rastik“ šuma 4. klase površine 900 m2, površina služnosti 26 m2, i k.č. broj:
14/79-2 „rastik“ šuma 4. klase površine 900 m2, sve upisane u posjedovni list br. 305 k.o. Potkalinje, površina
služnosti 26 m2, posjednik Stojanović (Save) Trivo sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/64 „okućnica“ njiva 5. klase površine 4000 m2, površina služnosti 35 m2, k.č. broj: 15/65 „okućnica“
njiva 5. klase površine 1200 m2, površina služnosti 11 m2, sve upisane u posjedovni list br. 95 k.o. Potkalinje,
posjednik Rađenović (Uroš) Dragica sa dijelom 1/1;

 k.č. broj: 15/66 „okućnica“ njiva  5. klase površine 4000 m2, upisano u posjedovni list br. 96 k.o. Potkalinje,
površina služnosti 26 m2, posjednik Rađenović (Bogdana) Jelka sa dijelom 1/1;

2. Korisnik eksproprijacije za izgradnju niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, općina Bos. Krupa iz tačke 1.
ovog rješenja je JP „Elektroprivreda“ dd Sarajevo, Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać.

O b r  a z l o ž e nj e

JP „Elektroprivreda“ dd Sarajevo Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać obratilo se Općinskom vijeću općine
Bosanska Krupa, putem Službe za geodetske, katastarske i imovinsko pravne poslove, prijedlogom broj: 32223-7032/2013
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419od 06.03.2013. godine da se utvrdi javni interes za izgradnju niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, općina Bosanska

Krupa.
Uz prijedlog za utvrđivanje javnog interesa priložili su kopiju rješenja o urbanističkoj saglasnosti Službe za prostorno

uređenje, građenje i zaštitu okoliša općine Bosanska Krupa broj: UP-I-04-23-2-3216/12 od 01.02.2013. godine, kopiju
zaključka iste službe od 14.02.2013. godine, elaborat katastarske obrade trase od januara 2013. godine, kopiju katastarskog
plana sa ucrtanom trasom, izvode iz posjedovnih listova broj: 19, 256, 118,16, 18, 113, 214, 110, 112, 105,
269, 300, 305, 95 i 96 k.o. Potkalinje.

Aktom ove Službe od 19.03.2013. godine, zatraženo je dodatno preciziranje prijedloga za utvrđivanje javnog
interesa, obzirom da u prijedlogu nije jasno navedeno radi li se o potpunoj ili nepotpunoj eksproprijaciji.

Dopunom prijedloga od 26.03.2013. godine, precizirano je da se predmetnim prijedlogom za utvrđivanje javnog
interesa traži nepotpuna eksproprijacija ustanovljenjem prava služnosti na predmetnom zemljištu.

Svojim prijedlogom, Podružnica „Elektrodistribucija“ Bihać kao ovlašteni korisnik eksproprijacije, traži da se utvrdi
javni interes za  nepotpunu eksproprijaciju ustanovljenjem služnosti, a u svrhu izgradnje niskonaponske 0,4 KV mreže
„Potkalinje 3“, općina Bos. Krupa.

Iz priložene dokumentacije utvrđeno je da se na gore navedenom zemljištu planira izgradnja niskonaponske 0,4 KV
mreže „Potkalinje 3“, općina Bos. Krupa.

Član 5. stav 2. Zakona o eksproprijaciji („Službene novine FBiH“ broj: 70/07, 36/10 i 25/12) propisuje:
„Izgradnja objekta, odnosno izvođenje radova mora biti u skladu sa planskim dokumentima prostornog uređenja“.
U konkretnom slučaju Služba za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša donijela je rješenje o urbanističkoj

saglasnosti broj UP-I-04-23-2-3216/12 od 01.02.2013. godine, kojom se potvrđuje da izgradnja navedene niskonaponske
mreže nije u suprotnosti sa planskim dokumentima prostornog uređenja.

Članom 16. stav 2. Zakona o eksproprijaciji propisano je:
„Prijedlog za utvrđivanje javnog interesa podnosi se Vladi, odnosno vladi kantona ili općinskom vijeću putem putem

federalnog, kantonalnog organa  uprave ili općinske službe za  upravu za imovinsko-pravne  poslove, a sadrži elaborat
eskproprijacije (geodetsko-katastarski plan područja eksproprijacije, podatke o nekretninama za koje se predlaže utvrđivanje
javnog interesa, procjenu vrijednosti nekretnina, cilju eksproprijacije i druge podatke za utvrđivanje javnog interesa)“.

Razmatrajući podneseni prijedlog, priloženu dokumentaciju uz prijedlog, te potrebe i opravdanost izgradnje
niskonaponske 0,4 KV mreže „Potkalinje 3“, Općina Bos. Krupa, Općinsko  vijeće je utvrdilo da je od javnog interesa
izgradnja takvog elektroenergetskog objekta, pa je shodno Zakonu o eksproprijaciji odlučilo kao u dispozitivu ovog rješenja.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU:

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor podnošenjem tužbe Kantonalnom
sudu u Bihaću, u roku od 30 dana od dana prijema rješenja. Tužba se podnosi neposredno sudu.

Broj: 01/V-02-4517-10a/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu („Službene novine F BiH“ broj: 25/03, 16/04 i 67/05) i člana
28. Statuta Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“ broj: 3/08), rješavajući po zahtjevu Šabić
(Murat) Arifa iz Bosanske Krupe, zastupanog po punomoćniku Šabić Ajši iz Bosanske Krupe, za priznavanje prava vlasništva
na izgrađenom građevinskom zemljištu, na kojem je izgrađen stambeni objekat bez prava korištenja radi građenja, Općinsko
vijeće Općine Bosanska Krupa, na XI –toj redovnoj sjednici održanoj dana 05.09.2013.godine, d o n o s i:

R J E Š E N J E

1. Na građevinskom zemljištu k.č. broj: 11/34-8 „Lilovac“ pašnjak 1. klase, površine 260 m2, upisanom u posjedovni
list broj: 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa, utvrđuje se pravo vlasništva u korist Šabić
(Murat) Arifa iz Bosanske Krupe, kao graditelja zgrade izgrađene na tom zemljištu.

2. Šabić Arif je dužan platiti naknadu za dodjeljeno građevinsko zemljište od 20,00 KM/m2, što ukupno iznosi: 260
m2 x 20,00 KM = 5.200,00 KM.
Navedeni iznos naknade imenovani je dužan uplatiti u roku od 30 dana po pravosnažnosti rješenja na žiro račun Općine
Bosanska Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722611, šifra općine broj: 008.
Pored navedenog, imenovani je dužan uplatiti i taksu na rješenje u iznosu od 50,00 KM na žiro račun Općine Bosanska
Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722131, šifra općine broj: 008.

3. Obračun naknade iz osnova prirodne pogodnosti gradskog građevinskog zemljišta (renta), i za uređenje
građevinskog zemljišta, obračunat će se u postupku izdavanja urbanističke saglasnosti i odobrenja za građenje.

4. Na zemljištu iz tačke 1. ovog rješenja, po pravosnažnosti i dostavljanju dokaza o uplati naknade utvrđene u tački
2. dispozitiva ovog rješenja, katastarski operat Općine Bosanska Krupa i Zemljišno - knjižni ured Općinskog suda Bosanska
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420Krupa izvršit će uknjižbu posjeda i prava vlasništva u korist Šabić (Murat) Arifa iz Bosanske Krupe sa dijelom 1/1, uz

istovremeno brisanje ranije izvršenih upisa na tom zemljištu.

O b r a z l o ž e n j e

Šabić (Murat) Arif iz Hodžinca, općina Bosanska Krupa, zastupan po punomoćniku Šabić Ajši iz Bosanske Krupe,
dana 04.10.2012. godine  podnio  je zahtjev  Općinskom vijeću općine Bosanska Krupa,  a putem Službe  za geodetske,
katastarske i imovinsko-pravne poslove, za utvrđivanje prava vlasništva na zemljištu označenom kao k.č. br. 11/34-8 upisanom
u posjedovni list broj 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa, na kojem je izgradio stambeni
objekat 1976. godine, odnosno da mu se utvrdi pravo vlasništva na građevinskom zemljištu na kojem je izgrađena zgrada.

Uz zahtjev je priložio kopiju kopiju katastarskog plana od 06.12.2011. godine, kopiju izvoda iz posjedovnog lista
broj 129 k.o. Perna1, punomoć o zastupanju po punomoćniku Šabić Ajši iz Bosanske Krupe, i dokaz o uplati admnistrativne
takse u iznosu od 10,00 konvertibilnih maraka.

Postupajući po predmetnom zahtjevu, Služba je tražila mišljenje od Službe za prostorno uređenje, građenje i
zaštitu okoliša dana 05.10.2012. godine, da li se shodno članu 61. Zakona o građevinskom zemljištu za izgrađeni objekat na
parceli označenoj kao k.č. broj: 11/34-1 „Lilovac“ pašnjak 1. klase površine 28275 m2, upisanoj u posjedovni list broj 129 k.o.
Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa, može naknadno izdati odobrenje za građenje, te ukoliko
može, da se dostavi prijedlog plana parcelacije za naprijed navedeno zemljište.

U dostavljenom mišljenju Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-121sl./12 od
23.10.2012. godine navodi se da su izlaskom na teren utvrdili da se predmetna parcela nalazi u granicama građevinskog
zemljišta u urbanom području Bosanske Krupe, te da se na predmetnom području može naknadno izdati odobrenje za
građenje.

Dana 13.12.2012 godine Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša dostavila je u spis i prijedlog
plana parcelacije broj UP-I-4-23-2-2518/11 od 13.12.2012. godine za parcelu označenu kao k.č. 11/34-1, upisanu u posjedovni
list 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa.

Na osnovu mišljenja Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša od strane geodete izvršeno je cijepanje
parcele i sastavljanje prijavnog lista. Uvidom u prijavni list od 26.02.2013. godine vidljivo je da je parcela označena kao k.č.
broj: 11/34-8 nastala cijepanjem parcele označene kao k.č. broj: 11/34-1 k.o. Perna1, upisane u posjedovni list broj:
129, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa.

Dalje, u postupku je pribavljena prometna vrijednost predmetnog zemljišta od strane Komisije za utvrđivanje
prometne vrijednosti nepokretnosti općine Bosanska Krupa, gdje je od strane iste utvrđena vrijednost zemljišta dana
07.09.2012. godine, u iznosu od 20,00 KM/m2, što za 260 m2 ukupno iznosi 5.200,00 KM.

Dana 08.05.2013. godine održana je usmena rasprava u prostorijama Službe za geodetske, katastarske i imovinsko-
pravne poslove, uz prisustvo punomoćnika podnosioca zahtjeva i općinskog pravobranioca, kako bi se izjasnili o mišljenju
Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-121sl./12 od 23.10.2012. godine, izvodu iz prostorno-
planske dokumentacije od dana 22.10.2012. godine i zapisniku o utvrđenoj prometnoj vrijednosti nekretnina broj:
11-SEP-012 od 07.09.2012 godine.

Punomoćnik podnosioca zahtjeva na zapisnik je izjavio da ostaje u cijelosti kod zahtjeva za priznavanje prava
vlasništva na izgrađenom zemljištu podnijetom dana 04.10.2012 godine, te da prihvata mišljenje Službe za urbanizam i
procjenu komisije u iznosu od 20,00 KM/m2, te da se donese rješenje.

Općinski pravobranilac na zapisnik je izjavio: „U vezi predmetnog postupka odnosno očitovanja o mišljenju službe
za urbanizam i komisije za procjenu prometne vrijednosti nekretnina saglasni smo da se predmetni postupak provede u skladu
da  na  način  kako  je  navedenim aktima  opisano.  Odnosno da  se  postupak  provede  sa mišljenjem  službe  za
urbanizam uz plaćanje naknade utvrđene od strane navedene komisije na zapisnik koji se nalazi u predmetu spisa“.

Nakon provedenog postupka utvrđeno je slijedeće:
 Da se radi o građevinskom zemljištu koje je označeno kao k.č. broj: 11/34-8 „Lilovac“ pašnjak 1. klase površine

260 m2, upisanom u posjedovni list broj 129 k.o. Perna1, na ime O.N.I. Narodni odbor općine Bosanska Krupa,
 Da se predmetna parcela nalazi u granicama građevinskog zemljišta u urbanom području Bosanske Krupe te da se

na predmetnom zemljištu može nakndadno izdati odobrenje za građenje, na osnovu mišljenja Službe za prostorno
uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-121sl./12 od 23.10.2012. godine,

 Da je na osnovu mišljenja Službe za urbanizam od strane geodete izvršeno cijepanje matične parcele k.č. broj
11/34-1 na 11/34-1 i 11/34-8 k.o. Perna1 i sastavljen prijavni list cijepane parcele,

 Da se predmetno zemljište nalazi u Bosanskoj Krupi, Hodžinac, i pripada 2. zoni građevinskog zemljišta,
čiju je cijenu (tržišna vrijednost nekretnine) utvrdila Komisija za utvrđivanje prometne vrijednosti nepokretnosti
Općine Bosanska Krupa u iznosu od 20,00 KM po 1 m2 .

Odredbom člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu je određeno: “Na građevinskom zemljištu u državnoj svojini
na kojem je izgrađena zgrada bez prava korištenja radi građenja za koju se može naknadno izdati odobrenje za građenje po
odredbama Zakona o prostornom uređenju ( Zakona o uređenju prostora ), Općinsko vijeće ( Skupština opštine, odnosno
Skupština grada ) će utvrditi pravo vlasništva u korist graditelja odnosno njegovog pravnog sljednika, uz obavezu plaćanja
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421naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište na korištenje i za uređenje građevinskog zemljišta. Prije utvrđivanja prava

vlasništva u skladu sa ovim članom, nadležni općinski organ uprave će raspraviti imovinsko – pravne odnose.“
Obavezu da graditelj zgrade na građevinskom zemljištu u državnoj svojini plati naknadu za dodjeljeno zemljište

propisana je odredbama člana 61-64. Zakona o građevinskom zemljištu
Kako su u konkretnom slučaju ispunjeni uslovi propisani članom 61. Zakona o građevinskom zemljištu to je valjalo

ovim rješenjem utvrditi pravo vlasništva na predmetnom zemljištu u korist podnosioca zahtjeva u ukupnoj površini od 260 m2.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor tužbom kod Kantonalnog suda u
Bihaću u roku od 30 dana od dana prijema istog.

Tužba se podnosi direktno sudu u 2 (dva) primjerka.

Broj: 01/V-02-4517-10b/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 4. stav 2. Zakona o prometu nepokretnosti («Sl. List SR BiH» broj :38/78) te člana 28. Statuta
općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj :3/08.) u predmetu prestanka statusa javnog dobra
u općoj upotrebi, Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa na sjednici održanoj dana 05.09.2013. godine, d o n o s i:

O  D L  U K U
o promjeni statusa javnog dobra u općoj upotrebi

Član 1.

Utvrđuje se da je izgubilo status javnog dobra u općoj upotrebi zemljište označeno kao k.č. broj: 2212/2 “Zabrnjice-
Osredak” nekategorisani put, površine 645 m2, upisano u ZK uložak broj 73 k.o. Badić, na ime Općina Bosanska Krupa –
Dobro u općoj upotrebi – putevi, sa dijelom 1/1.

Član 2.

Na osnovu ove Odluke, Zemljišno-knjižni ured Općinskog suda Bosanska Krupa izvršit će brisanje ranije izvršenog
upisa na zemljištu opisanom u članu 1. ove Odluke i isto upisati na ime Općina Bosanska Krupa sa pravom raspolaganja 1/1.

Član 3.

Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u “Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa”.

Broj: 01/V-02-4517-10c/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu („Službene novine F BiH“ broj: 25/03, 16/04 i 67/05) i člana
28. Statuta Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“ broj: 3/08), rješavajući po zahtjevu
Kabiljagić Osmana sin Envera iz Bosanske Krupe, za utvrđivanje prava vlasništva na građevinskom zemljištu na kojem je
izgrađena zgrada bez prava korištenja radi građenja, Općinsko vijeće Općine Bosanska Krupa, na XI-toj redovnoj sjednici
održanoj dana 05.09.2013.godine, d o n o s i:

R J E Š E N J E

1. Na građevinskom zemljištu k.č.broj: 12/181-2 „Pazadžik“ neplodno, površine 25 m2, upisanom u posjedovni list
broj: 4174 k.o. Bosanska Krupa, na ime Općina Bosanska Krupa, utvrđuje se pravo vlasništva u korist Kabiljagić (Enver)
Osmana iz Bosanske Krupe, kao graditelja zgrade izgrađene na tom zemljištu.

2. Kabiljagić (Enver) Osman je dužan platiti naknadu za dodjeljeno građevinsko zemljište od 120,00 KM/m2, što
ukupno iznosi: 25 m2 x 120,00 KM = 3.000,00 KM.
Navedeni iznos naknade imenovani je dužan uplatiti u roku od 30 dana po pravosnažnosti rješenja na žiro račun Općine
Bosanska Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722611, šifra općine broj: 008.
Pored navedenog imenovani je dužan uplatiti i taksu na rješenje u iznosu od 50,00 KM na žiro račun Općine Bosanska
Krupa broj: 3380002200041552, vrsta prihoda 722131, šifra općine broj: 008.
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4223. Obračun naknade iz osnova prirodne pogodnosti gradskog građevinskog zemljišta (renta), i za uređenje

građevinskog zemljišta, obračunat će se u postupku izdavanja urbanističke saglasnosti i odobrenja za građenje.

4. Na zemljištu iz tačke 1. ovog rješenja po pravosnažnosti i dostavljanju dokaza o uplati naknade utvrđene u tački
2. dispozitiva ovog rješenja katastarski operat Općine Bosanska Krupa i Zemljišno - knjižni ured Općinskog suda Bosanska
Krupa izvršit će uknjižbu posjeda i prava vlasništva u korist Kabiljagić (Enver) Osman iz Bosanske Krupe sa dijelom 1/1, uz
istovremeno brisanje ranije izvršenih upisa na tom zemljištu.

O b r a z l o ž e n j e

Kabiljagić (Enver) Osman iz Bosanske Krupe dana 12.11.2010. godine podnio je zahtjev Općinskom vijeću općine
Bosanska Krupa, a putem Službe za geodetske, katastarske i imovinsko-pravne poslove, za dodjelu i otkup gradskog
građevinskog zemljišta radi trajnog korištenja, odnosno da mu se utvrdi pravo vlasništva na građevinskom zemljištu na kojem
je izgrađena zgrada.

Uz zahtjev je priložio kopiju rješenja Službe za urbanizam i građenje Općine Bosanska Krupa broj: 04-364-13/96
od 14.11.1996. godine, kopiju katastarskog plana od 08.05.2009. godine, kopiju dokaza o uplati nakande za zakup javnih
površina i dokaz o uplati admnistrativne takse u iznosu od 13,00 konvertibilnih maraka.

U zahtjevu navodi da se obraća Općinskom vijeću da izvrši dodjelu i omogući otkup gradskog građevinskog zemljišta
radi trajnog korištenja, da mu je rješenjem broj: 04-364-13/96 od 14.11.1996. godine dozvoljena izgradnja poslovnog objekta
privremenog karaktera u ulici Patriotske lige na zemljištu označenom kao k.č.broj: 12/181 k.o. Bosanska Krupa, da planskim
aktima prostornog uređenja nisu predviđeni drugi sadržaji, osim postojećeg objekta, te predlaže da općinsko vijeće utvrdi
trajno pravo korištenja gradskog građevinskog zemljišta označenog kao k.č.broj: 12/181 k.o. Bosanska Krupa.

Postupajući po predmetnom zahtjevu Služba je tražila mišljenje od Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu
okoliša dana 31.03.2011. godine da li se shodno članu 61. Zakona o građevinskom zemljištu za izgrađeni objekat naknadno
može izdati odobrenje za građenje i da li je izgrađeni objekat predviđen regulacionim planom. U dostavljenom mišljenju
Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-47-sl/11 od 06.04.2011. godine navodi se da su izlaskom
na teren identificirali predmetnu parcelu na kojoj je izgrađen prizemni objekat u vlasništvu Osmana Kabiljagića iz Bosanske
Krupe, da se nalazi u obuhvatu regulacionog plana „Centar“ na kojoj je planiran poslovni objekat, te da se za isti može izdati
urbanistička saglasnost i građevinska dozvola.

Na osnovu mišljenja Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša od strane geodete izvršeno je cijepanje
parcele i sastavljanje prijavnog lista. Uvidom u prijavni list od 13.04.2013. godine vidljivo je da je parcela označena kao
k.č.broj: 12/181-2 nastala cijepanjem parcele označene kao k.č.broj: 12/181 k.o. Bosanska Krupa, upisana u posjedovni list
broj: 737, na ime O.N.I. Putevi.

Obzirom da se radi o parceli u općoj upotrebi, a prema Zakonu o prometu nepokretnosti, stvari u općoj upotrebi
nisu u prometu. Stvari u općoj upotrebi mogu biti u prometu tek nakon što općinsko vijeće svojom odlukom utvrdi da ne
služe općoj upotrebi.
U konkretnom slučaju parcela označena kao k.č.broj: 12/181-2 površine 25 m2 ne služi općoj upotrebi i općinsko vijeće je
donijelo takvu Odluku dana 31.05.2013. godine broj: 01/V-02-2695-6-1/13.

Dana 14.06.2013. godine Zendelji Ibrahim u spis predmeta dostavlja punomoć o zastupanju za Kabiljagić Osmana,
ovjerenu od strane notara Mesić Mirsada iz Bosanske Krupe dana 09.01.2013. godine.

Dalje, u postupku je pribavljena prometna vrijednost predmetnog zemljišta  od strane Komisije za utvrđivanje
prometne vrijednosti nepokretnosti općine Bosanska Krupa, gdje je od strane iste utvrđena vrijednost zemljišta dana
09.07.2013. godine u iznosu od 120,00 KM/m2, što za 25 m2 ukupno iznosi 3.000,00 KM.

Dalje, dana 26.06.2013. godine od Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša tražena je informacija
da li ostaju kod mišljenja od 06.04.2011. godine. U dostavljenom aktu navedene Službe broj: 04-23-66-sl/13 navodi se da
ostaju kod mišljenja broj: 04-23-47-sl/11 od 06.04.2011. godine.

Dana 23.07.2013. godine održana je usmena rasprava u prostorijama Službe za geodetske, katastarske i imovinsko-
pravne poslove, uz prisustvo punomoćnika podnosioca zahtjeva i općinskog pravobranioca, kako bi se izjasnili o mišljenju
Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu okoliša broj: 04-23-47-sl./11 od 06.04.2011 i broj: 04-23-66-sl/13 od
27.06.2013. godine, planu parcelacije-izvodu iz regulacionog plana od 04.04.2011. godine, zapisniku o utvrđenoj prometnoj
vrijednosti nekretnina broj: 06-JULI-013 od 09.07.2013. godine i Odluci o promjeni statusa nepokretnosti broj:
01/V-02-2695-6-1/13 od 31.05.2013. godine.

Punomoćnik podnosioca zahtjeva na zapisnik je izjavio da ostaje u cijelosti kod zahtjeva, te da pristaje na procjenu
komisije kao i na sve dostavljene akte uz poziv.

Općinski pravobranilac na zapisnik je izjavio: „Imajući u vidu navedena mišljenja Službe za prostorno uređenje,zatim
plan parcelacije i procjenu prometne vrijednosti nekretnina kao i odluku o promjeni statusa nepokretnosti
smatram da nadležna Služba na osnovu ovih akata može donijeti zakonito rješenje, odnosno odluku u smislu zaštite
imovinskih interesa općine Bosanska Krupa. Tražimo od Službe da se prilikom donošenja odluke pridržava navedenih
akata“.

Nakon provedenog postupka utvrđeno je slijedeće:
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423 Da se radi o gradskom građevinskom zemljištu koje je označeno kao k.č. broj 12/181-2 „pazadžik“ neplodno,

površine 25 m2, upisanom u posjedovni list broj: 4174 k.o. Bosanska Krupa, na ime Općina Bosanska Krupa,

 Da se predmetna parcela nalazi u obuhvatu granica Regulacionionog plana „Centar“ ( „Službeni glasnik općine
Bosanska Krupa“ broj: 7/01 ), prema kojem je na istoj planiran poslovni objekat, te se za isti može izdati urbanistička
saglasnost i građevinska dozvola, na osnovu mišljenja Službe za prostorno uređenje, građenje i zaštitu
okoliša broj: 04-23-47-sl/13 od 06.04.2011. godine

 Da je na osnovu mišljenja Službe za urbanizam od strane geodete izvršeno cijepanje matične parcele k.č. broj
12/181 na 12/181-1 i 12/181-2 k.o. Bosanska Krupa i sastavljen prijavni list cijepane parcele,

 Da je općinsko vijeće općine Bosanska Krupa donijelo odluku o promjeni statusa nepokretnosti gdje je parcela
označena kao k.č.broj: 12/181-2 k.o. Bosanska Krupa izgubila status dobra u općoj upotrebi,

 Da se predmetno zemljište nalazi u Bosanskoj Krupi, ul. Patriotske lige, i pripada I. zoni građevinskog
zemljišta, čiju je cijenu (tržišna vrijednost nekretnine) utvrdila Komisija za utvrđivanje prometne vrijednosti
nepokretnosti Općine Bosanska Krupa u iznosu od 120,00 KM po 1 m2 .

Odredbom člana 61. Zakona o građevinskom zemljištu je određeno: “Na građevinskom zemljištu u državnoj svojini
na kojem je izgrađena zgrada bez prava korištenja radi građenja za koju se može naknadno izdati odobrenje za građenje po
odredbama Zakona o prostornom uređenju ( Zakona o uređenju prostora ), Općinsko vijeće ( Skupština opštine, odnosno
Skupština grada ) će utvrditi pravo vlasništva u korist graditelja odnosno njegovog pravnog sljednika, uz obavezu plaćanja
naknade za dodjeljeno građevinsko zemljište na korištenje i za uređenje građevinskog zemljišta. Prije utvrđivanja prava
vlasništva u skladu sa ovim članom, nadležni općinski organ uprave će raspraviti imovinsko – pravne odnose.“

Obavezu da graditelj zgrade na građevinskom zemljištu u državnoj svojini plati naknadu za dodjeljeno zemljište
propisana je odredbama člana 61-64. Zakona o građevinskom zemljištu

Kako su u konkretnom slučaju ispunjeni uslovi propisani članom 61. Zakona o građevinskom zemljištu to je valjalo
ovim rješenjem utvrditi pravo vlasništva na predmetnom zemljištu u korist podnosioca zahtjeva u ukupnoj površini od 25 m2.

POUKA O PRAVNOM LIJEKU

Protiv ovog rješenja ne može se izjaviti žalba, ali se može pokrenuti upravni spor tužbom kod Kantonalnog suda u
Bihaću u roku od 30 dana od dana prijema istog.

Tužba se podnosi direktno sudu u 2 (dva) primjerka.

Broj: 01/V-02-4517-10d/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog  Općinskog  načelnika razmatralo Izvještaj o izvršenju Budžeta za period 01.01.-30.06.2013.godine sa
izvještajem o korištenju tekuće budžetske rezerve za period 01.01.-30.06.2013.godine i na XI-toj sjednici
održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Izvještaj o izvršenju Budžeta za period 01.01.-30.06.2013.godine sa izvještajem o korištenju tekuće
budžetske rezerve za period 01.01.-30.06.2013.godine se usvajaju u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-2/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i člana
113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na prijedlog
Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog Odluke o snabdijevanju pitkom vodom na području općine Bosanska
Krupa i na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog Odluke o snabdijevanju pitkom vodom na području općine Bosanska Krupa se
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424usvaja s tim da se u članu 21.u tački (2) u drugom redu poslije riječi:“građenje,“ dodaju riječi:“ a

nadležni organ obavezuje se da izda uvjerenje da je postojao objekt   prije donošenja Zakona.“, a riječi:“ ali za koju
vlasnik građevine posjeduje odgovarajuće uvjerenje općinskog organa uprave za poslove građenja, da za takvu građevinu
odobrenje za građenje nije potrebno.“ se brišu.
I u članu 27. u tački (2) poslije riječi:“uređajima“ dodaje se riječ“(vodomjerom).“

Broj: 01/V-02-4517-3/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog Odluke o odvodnji i prečišćavanju otpadnih voda i na XI-toj
sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog Odluke o odvodnji i prečišćavanju otpadnih voda se usvaja u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-4/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog odluke o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim
organima Bos.Krupa

a) Prijedlog Odluke o utvrđivanju koeficijenata i naknadama predsjedavajućeg Općinskog vijeća
Bosanska Krupa

i na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog odluke o plaćama i naknadama uposlenika u općinskim organima Bos.Krupa se usvaja s tim da se :
- U članu 20. u tabeli I platnog razreda radno mjesto:“starješina Vatrogasne jedinice“ se briše
- U članu 22.četvrti stav se briše
- U članu 23.pod c) riječi:“između 22 h i 07 h“ se brišu
- U članu 34.u prvom stavu u drugom redu riječ:“najmanje“se briše
- U članu 48.navedeni datum na kraju rečenice mijenja se i glasi:“01.10.2013.godine, “ i dodaje se tekst koji glasi:

„Općinski načelnik će u dogovoru sa Sindikatom utvrditi osnovicu plaće do kraja 2013.godine.“
a) Prijedlog Odluke o utvrđivanju koeficijenata i naknadama predsjedavajućeg Općinskog vijeća

Bosanska Krupa se usvaja s tim da se u članu 2.poslije riječi:“ u visini od“ doda : „9,80.“

Broj: 01/V-02-4517-5/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i člana
113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog Odluke o izmjeni odluke o legalizaciji bespravno izgrađenih
objekata na području općine Bosanska Krupa i na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog Odluke o izmjeni odluke o legalizaciji bespravno izgrađenih objekata na području općine
Bosanska Krupa se usvaja s tim da se doda novi član 2.koji glasi:“ U članu 4.Odluke brišu se tačke pod a) i b)., a
dosadašnji član 2.postaje član 3., a član 3.postaje član 4.
.
Broj: 01/V-02-4517-6/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************
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425Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i člana

113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na prijedlog
Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog godišnjeg plana utroška sredstava od naknade za korištenje državnih
šuma za 2013.godinu i na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog godišnjeg plana utroška sredstava od naknade za korištenje državnih šuma za 2013.godinu
se usvaja s tim da se :“projekt rekonstrukcije puta „Jusići““ zamjenjuje sa :“ projekt rekonstrukcije puta „Gornji Selimagići“.

Broj: 01/V-02-4517-7/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i člana
113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na prijedlog
Općinskog načelnika razmatralo Prijedlog dopune Programa zajedničke komunalne potrošnje za
2013.godinu i na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog dopune Programa zajedničke komunalne potrošnje za 2013.godinu se usvaja uz slijedeće izmjene i
dopune koje glase:

- u članu 2.
 pod tačkom 2. da se na kraju alineje:“3 km“ zamjeni sa :“6 km“
 pod tačkom 5.da se dodaju nove alineje koje glase:
“- Dionica Donji Oraščani- Hodžići-Mašinovići, u dužini od 2 km

- Dionica od glavne saobraćajnice- stare Osnovne škole, u dužini od 1 km“
Poslije člana 2.dodaje se novi član 3. koji glasi:
„Obavezuje se Općinski načelnik da iznađe mogućnosti da se u toku zimskog perioda održavaju i putni pravci koji nisu
obuhvaćeni Planom zimskog održavanja dijela lokalnih i nekategorisanih cesta na području općine Bosanska Krupa.“, a član
3.postaje član 4.

Broj: 01/V-02-4517-8/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i člana 113.
Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na prijedlog
Komisije za odlikovanja i općinska priznanja razmatralo Prijedlog Rješenja o dodjeli općinskih priznanja i na XI-toj
sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Prijedlog Rješenja o dodjeli općinskih priznanja se usvaja uz izmjene i dopune i to:
U članu 1 :
Iza riječi:“POČASNI GRAĐANIN OPĆINE BOSANSKA KRUPA dodjeljuje se:“

1. G-đa Maria Vittoria Villa
2. G-din Franchi Giuseppe

a riječi:“ G-đa Heide- Marie Gerthe“se brišu.
Iza riječi:“PLAKETA „17.SEPTEMBAR“ dodjeljuje se :“slijedi tekst koji glasi:“

1. G-din Sead dr. Šertović
2. G-din Himzo Krupić
3. D.o.o.“Adna Comerc“Bosanska Krupa“

a riječi:“g-din Šemsudin Badnjević“ se brišu.
Iza riječi:“PLAKETA „OSLOBODIOCA BOSANSKA KRUPA“ dodjeljuje se:“slijedi tekst koji glasi:“

1. G-din Alija Kurtović
2. G-din Ilijaz Harčević
3. G-din Remzija Haskić“

Iza riječi:“ZAHVALNICA OPĆINE BOSANSKA KRUPA dodjeljuje se:“slijedi tekst koji glasi: „
1. G-din Hasaga Topčagić
2. G-din Omer Ezić
3. G-din Samir Šabić
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5. JU OŠ“Otoka“Bosanska Otoka
a riječi:“D.o.o.“KLOSTERMEIER MAJDAN“Bosanska Krupa“ se brišu.

U članu 2.poslije riječi:“ukupno“dodaju se riječi:“13(slovima:trinaest)Općinskih priznanja.“

Broj: 01/V-02-4517-9/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo prijedlog Akata iz imovinsko pravne oblasti i na XI-toj sjednici održanom
dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Akta iz imovinsko pravne oblasti
a) Prijedlog rješenja o utvrđivanju javnog interesa za izgradnju niskonaponske 0,4 KV mreže

„Potkalinje 3“ općina Bosanska Krupa se usvaja u ponuđenom tekstu.
b) Prijedlog rješenja o utvrđivanju prava vlasništva na građevinskom zemljištu k.č. broj:11/34-

8“Lilovac“pašnjak 1 klase PL broj:129 k.o. Perna 1 u korist Šabić (Murat) Arifa iz Bosanske
Krupe se usvaja u ponuđenom tekstu.

c) Prijedlog Odluke o promjeni statusa javnog dobra u općoj upotrebi se usvaja u ponuđenom tekstu.
d) Prijedlog rješenja o utvrđivanju prava vlasništva na građevinskom zemljištu k.č.broj:12/181-

2”Pazadžik” u korist Kabiljagić(Enver)Osmana iz Bosanske Krupe se usvaja u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-10/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog Općinskog načelnika razmatralo Izvještaj o radu općinske inspekcije za period 01.01.-30.06.2013.godine i
na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Izvještaj o radu Urbanističko građevinskog inspektora za period 01.01.-30.06.2013.godine usvaja se u
ponuđenom tekstu.
Izvještaj o radu Komunalnog inspektora za period 01.01.-30.06.2013.godine usvaja se u ponuđenom tekstu.

Broj: 01/V-02-4517-11/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

Na osnovu člana 28. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa» broj: 3/08.) i
člana 113. Poslovnika Općinskog vijeća (“Službeni glasnik općine Bosanska Krupa”,broj: 6/08. i 10/08.), Općinsko vijeće na
prijedlog vijećnice Marije Krupić razmatralo Prijedlog zaključka o potrebi adaptacije kancelarijskog prostora
Općinskog vijeća i na XI-toj sjednici održanom dana 05.09.2013. godine, d o n o s i

Z  A K LJ  U Č A K

Obavezuje se Općinski načelnik da za slijedeću sjednicu Općinskog vijeća pripremi predračun i predmjer radova
kancelarija Općinskog vijeća radi adaptacije istih.

Broj: 01/V-02-4517-12/13. PREDSJEDAVAJUĆI
Dana: 05.09.2013 .godine OPĆINSKOG VIJEĆA

Nuhić Tahir,dipl.ing.s.r.
****************************************

AKTI OPĆINSKOG  NAČLNIKA
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Na osnovu člana 45. satav 1. tačka 5 Statuta Općine Bosanska Krupa („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“,
broj:3/08) i člana 4. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013.godinu („Službeni glasnik Općine
Bosanska Krupa“, broj:1/13), Općinski načelnik na prijedlog Službe za razvoj, poduzetništvo i obrt, d o n o s i :

P R A V  I L  N I K
o vrstama, krterijima i načinu raspodjele novčanih sredstava

iz Granta za razvoj poljoprivrede u Općini Bosanska Krupa za 2013. godinu

Član 1.
Ovim Pravilnikom određuju se vrste, kriteriji i  načini raspodjele novčanih sredstava iz granta za razvoj

poljoprivrede.
Član 2.

Sredstva planirana Budžetom Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa,
broj:1/13), u okviru razdjela 11, glava 116 u Službi za razvoj, poduzetništvo i obrt, ekonomski kod 614239 ostali transferi
pojedincima - Podsticaj za poljoprivredu u iznosu od 110.000,00 KM, koristiće se za podršku primarne poljoprivredne
proizvodnje na način kako je to regulisano ovim Pravilnikom.

Član 3.
Pravo na korištenje sredstava planiranih ovim Pravilnikom imaju pravna i fizička lica koji imaju prebivalište na

području Općine Bosanska Krupa, koji su upisani u Registar poljoprivrednih gazdinstava i Registar klijenata i ispunjavaju
uslove koji su definisani ovim Pravilnikom.

Član 4.
Novčane podrške prema vrsti proizvodnje:

I BILJNA PROIZVODNJA

1. Kupovina 10 plastenika sa sistemom za navodnjavanje
Planirani iznos

jedinične površine 100 m2 30.000,00 KM

2. Proizvodnja povrća i cvijeća u zatvorenom prostoru 2 KM /m2 26.400,00 KM

3. Zasnivanje zasada maline i jagode (5 ha x1300 )
u proljetnjoj i jesenjoj sadnji 1.300 KM / ha 6.500,00KM

4. Proizvodnja krastavca za industrijsku preradu 1.300 KM / ha 6.500,00 KM

5. Sufinansiranje troškova certifikacije u organskoj proizvodnji i
preradi u iznosu od 50% 5.500,00 KM

6. Uzgoj ljekovitog bilja nevena, lavande i bosiljka 2.000 KM /ha 2.000,00 KM

7. Sajam organske hrane i ljekobilja 3.000,00 KM

8. Usluge IPS službe (izvještajno prognozna služba USK-a) 2.000,00 KM

UKUPNO BILJNA PROIZVODNJA : 81.900,00KM

II ANIMALNA PROIZVODNJA

1. Subvencioniranje troškova vakcinacije kod ovaca na antrax 7.500,00KM 1KM / grlu

2. Proizvodnja meda prema programima 7.500,00 KM

3.

udruženja Pčelara „Lipa“ Bosanska Krupa

Sajam meda 3.000,00KM

UKUPNO ANIMALNA PROIZVODNJA 18.000,00 KM
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III OSTALO:

Troškovi stručnih predavanja, seminara
i naučno-sručnih putovanja 5.000,00KM

Rezerva 5.100,00KM

UKUPNO: 10.100,00KM

SVE UKUPNO (I+II+III) 110.000,00KM

Novčane podrške za nabavku i dodjelu plastenika

Uslovi za dodjelu plastenika:

Član 5.

1. Da je aplikant na Javni poziv za dodjelu plastenika upisan u Registar poljoprivrednih gazdinstava i klijenata
Dokaz: Potvrda općinske Službe za razvoj, poduzetništvo i obrt

2. Posjedovanje poljoprivrednog zemljišta minimalne površine 500 m2,
Dokaz: Posjedovni list, ZK uložak ili Ugovor o zakupu zemljišta na ime aplikanta ili člana domaćinstva.

3. Ukoliko je podnosilac zahtjeva ili član uže porodice u poslijeratnom periodu dobio plastenik u vidu donacije ili
drugog vida pomoći, isti ne može ostvariti pravo na dodjelu plastenika koji dodjeljuje općina Bosanska Krupa. Dokaz:
Ovjerena izjava podnosioca zahtjeva

Jedna uža porodica može ostvariti pravo na dodjelu jednog plastenika.

Član 6.
Sredstva planirana Budžetom Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, za nabavku i dodjelu plastenika imaju za

cilj da se članovi uže porodice koji su duži period na evidenciji nezaposlenih a koja nemaju primanja ili su im primanja u
visini najniže penzije isplaćene u FBiH u zadnja tri mjeseca, podstaknu u pokretanju proizvodnje povrća u plastenicima, kao
obliku intenzivne proizvodnje za koji je dovoljno posjedovanje 500 m2 zemljišta.

Vrednovanje prispjelih prijava na javni poziv za dodjelu plastenika vršit će se bodovanjem po slijedećim kriterijima:

1. Podnosilac zahtjeva i članovi uže porodice, nalaze se na evidenciji nezaposlenih:
 od jedne do dvije godine ........................................................5 bodova
 više od dvije do pet godina ................................................10 bodova
 više od pet godina .......................................................15 bodova

Dokaz:
- Uvjerenje JU Služba za zapošljavanje Unsko sanskog kantona

2. Broj članova uže porodice :
 Svaki član domaćinstva ........................................................5 bodova

Dokaz:
 Izjava o broju članova uže porodice uz izvode iz matične knjige rođenih za sve članove (rodni listovi)

3. Primanja podnosioca zahtjeva i članova uže porodice:

3.1.Podnosilac zahtjeva i članovi uže porodice nemaju primanja
(plata i/ili penzija ostvarena po osnovu prava koja proizilaze iz radnog odnosa)....... 10 bodova po svakom

nezaposlenom članu uže porodice
Dokaz:

 Uvjerenje biroa za zaspošljavanje, za lica koja se nalaze na evidenciji nezaposlenih
 Ovjerena Izjava podnosioca zahtjeva da članovi uže porodice, ukoliko se ne nalaze na evidenciji

nezaposlenih lica ne ostvaruju primanja po osnovu prava koja proizilaze iz radnog odnosa (plata ili
penzija)

Podnosilac zahtjeva ili član uže porodice, ukoliko posjeduje farmu sa 5 i više muznih grla ne može ostvariti bodove po
osnovu tačke 3.1.

Dokaz:
 Ispis iz Registra poljoprivrednih gazdinstava o stočnom fondu koji se vodi u općinskoj Službi za razvoj,
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Dokaz:
3.2.Primanja najniže penzije u zadnja tri mjeseca u FBiH....................... 5 bodova za sve članove uže porodice

 Tri zadnja čeka od penzije za člana uže porodice koji je penzioner
 Ovjerena Izjava penzionera da ne ostvaruje penziju i iz inostranstva
 Ovjerena Izjava podnosioca zahtjeva da članovi uže porodice, ukoliko se ne nalaze na evidenciji

nezaposlenih lica ne ostvaruju primanja po osnovu prava koja proizilaze iz radnog odnosa (plata ili
penzija)

Ukoliko neko od članova uže porodice pored najniže penzije
isplaćene u FBiH u zadnja tri mjeseca ima primanja iz radnog odnosa, aplikant ne ostvaruje bodove iz tačke 3.2.

 Ukoliko penzioner pored najniže penzije isplaćene u FBIH u zadnja tri
 mjeseca ostvaruje penziju i iz inostranstva, aplikant ne može ostvariti bodove iz tačke 3.2.
 Ukoliko uža porodica pored najniže penzije isplaćene u FBiH u zadnja tri mjeseca ima farmu sa 5 i

više muznih grla u proizvodnji ne može ostvariti bodove iz tačke 3.2.
 Ukoliko dva ili više članova uže porodice ostvaruje pravo na najnižu penziju u zadnja tri mjeseca u

FBiH, ne mogu se ostvariti bodovi iz tačke 3.2.

Član 7.
Užom porodicom, u smislu ovog Pravilnika, smatraju se bračni partneri, djeca stečena u braku kao i djeca stečena

izvan braka.
Član 8

Za provođenje vrste podrške „Kupovina plastenika površine 100 m2 sa sistemom za navodnjavanje“, Općinski
Načelnik objavit će Javni poziv za dodjelu plastenika, i isti će biti otvoreni 30 dana od dana objavljivanja.

Nabavka plastenika će se izvršiti u skladu sa ZJN BIH.

Član 9.
Postupak po Javnom pozivu za dodjelu plastenika po kriterijima utvrđenim ovim Pravilnikom provest će Komisija

koju imenuje Općinski načelnik.
Neblagovremene i nepotpune prijave neće se uzeti u razmatrenja.
Aplikantima koji su podnijeli neblagovremen zahtjev za ostvarivanje prava za dodjelu plastenika donijet će se

Rješenje o odbacivanju zahtjeva, a podnosiocima nepotpunih zahtjeva Rješenje o odbijanju istog.
Po završenom postupku vrednovanja urednih prijava Komisija će utvrdit prijedlog liste aplikanata koji su ostvarili

pravo na dodjelu plastenika, te isti dostaviti Općinskom načelniku koji će Zaključkom utvrditi konačnu listu korisnika koji su
ostvarili pravo na dodjelu plastenika.

Aplikanti na konkurs mogu u roku od 8 (osam) dana od dana dostavljanja Zaključka o rezultatima konkursa izjaviti
prigovor protiv tog Zaključka općinskoj Komisiji za zaštitu ljudskih prava i građanskih sloboda.

Odluka Komisije za zaštitu ljudskih prava i građanskih sloboda je konačna te se protiv iste ne može izjaviti žalba.
Po okončanom postupku odlučivanja o podnešenim prigovorima odabrani korisnik   i općina Bosanska Krupa

zaključit će Ugovor o dodjeli plastenika kojim će se definisati međusobna prava i obaveze potpisnika.

Član 10.
Novčane podrške za proizvodnju povrća i cvijeća u zatvorenom prostoru

Novčanu podršku za proizvodnju povrća i cvijeća u zatvorenom prostoru  ostvaruju proizvođači koji zasade i
proizvedu povrće na najmanjoj površini od 100 m².

Visina podrške iznosi 2 KM/m2. Kandidati putem pisarnice dostavljaju Zahtjev nakon čega nadležna služba pravi
zapisnik o posijanim ili zasađenim površinama.

Novčane podrške za podizanje novih zasada maline
Član 11.

Novčanu podršku za podizanje novih višegodišnjih zasada maline i jagode, ostvaruju proizvođači koji u 2013.
godini podignu zasad na površini od 0,1 do 0,5 ha jagodičastog voća.

Visina podrške iznosi 1300 KM/ ha.
Kandidati putem pisarnice dostavljaju:

 Zahtjev
 Račun o nabavci sadnog materijala
 Deklaraciju o sortnoj čistoći i Uvjerenja o zdravstvenom osiguranju
 Minimalni broj sadnica
 Jagoda 30000/ha
 Malina 8000 sadnica/ha
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Novčane podrške za uzgoj ljekovitog bilja
Član 12.

Novčanu podršku za uzgoj ljekovitog bilja nevena, lavande i bosiljka.
Visina podrške iznosi 2.000 KM/ ha.
Kandidati putem pisarnice dostavljaju Zahtjev nakon čega nadležna služba pravi zapisnik o posijanim ili zasađenim

površinama.

Novčane podrške za proizvodnju krastavca na otvorenom
Član13.

Novčanu podršku za proizvodnju krastavca za industrijsku preradu ostvaruju proizvođači koji u 2013. godini posiju
krastavac na površini od 0,1 do 0,5 ha.

Visina podrške iznosi 1300 KM/ ha.
Kandidati putem pisarnice dostavljaju Zahtjev nakon čega nadležna služba pravi zapisnik o posijanim ili zasađenim

površinama.
Član 14.

Shodno članu 6. Stav 4 Uputstva u vršenju izvještajno prognoznih poslova u zaštiti zdravlja bilja (Službene novine
Federacije BiH broj 78/10), godišnjim programom IPP utvrđuje se ukupna potrebna financijska sredstva.

Sredstva se doznačuju poljoprivrednom zavodu USK-a.

Član 15.
Sufinansiranje troškova vakcinacije ovaca protiv antraxa1 KM/ vakcinisanom grlu.
Provođenje mjere vakcinacije na području općine Bosanska Krupa vršit će J.P. Veterinarska stanica Bosanska

Krupa i privatne veterinarske stanice koje su registrirane na području općine Bosanska Krupa.
Sredstva će se doznačavati nakon dostavljanja izvještaja koji obavezno sadrži: ime i prezime vlasnika, jedinstveni

matični broj, adresu i brojeve ušnih markica životinje.
Uz fakturu obavezno priložiti fiskalni račun o izvršenim uslugama.

Član 16.
Sredstva za stručna usavršavanja i naučno-stručna putovanja

Sredstva planirana za troškove stručnih predavanja, seminara, održavanja dana polja i naučno stručnih putovanaja
koriste se isključivo za:

 Plaćanje spoljnih saradnika, profesora ako općina organizira stručna predavanja
 Troškovi toplih i hladnih napitaka
 Troškopvi korištenja sale za predavanja
 Troškovi naučno-stručnih putovanja i stručnog usavršavanja uposlenika službe nadležne za poslove

poljoprivrede

Sredstva rezerve
Član 17.

Sredstva rezerve koristit će se za prekoračenje odobrenih, naprijed planiranih vrsta podrški i za nepredviđene a
bitne aktivnosti u poljoprivrednoj proizvodnji i raspoređivat će se zaključkom Općinskog načelnika.

Član 18.
Neutrošena sredstva po predviđenim vrstama podrški mogu se usmjeriti na druge vrste podrški u poljoprivredi, a na

prijedlog Službe za razvoj, poduzetništvo i obrt, zaključkom Općinskog načelnika.

Član 19.
Ovaj Pravilnik stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u „Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa“.

Broj: 01/N-24-1891/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 28.06.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 45. Statuta općine Bosanska Krupa («Službeni glasnik općine Bosanska Krupa», broj:3/08), a u

skladu sa članom 5. stav 2. Odluke o općinskim priznanjima („Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa“, broj:5/11) Općinski
načelnik općine Bosanska Krupa, d o n o s i :

R J E Š E NJ E
o dodjeli općinskih priznanja
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Povodom Dana oslobođenja općine Bosanska Krupa - 17. septembra, dodjeljuju se općinska priznanja kako slijedi:

- Općinsko priznanje općine Bosanska Krupa «ZAHVALNICA»:

1. Ćamil Fajić – za nesebičan doprinos i zalaganje na stvaranju boljih uslova za život u naselju Vrletnica,
2. Udruženje „Lipa“ Bosanska Krupa– za nesebičan doprinos u razvoju pčelarstva na području općine,
3. Meingasner Ramy – za angažman i zalaganje na predstavljanju Bosanske kulture u Austriji i velike pomoći u

prikupljanju donatorskih sredstava građanima Otoke,
4. Enver Gerzić– uzoritom građaninu općine Bosanska Krupa za doprinos u razvoju poljoprivredne proizvodnje.

- Općinsko priznanje općine Bosanska Krupa «POHVALA» :

1. Jasmin Bapić-učenik generacije JU Opća gimnazija «Bosanska
Krupa» u školskoj 2012-2013.godini,

2. Mevlid Dervić- učenik generacije JU Mješovita srednja škola «Safet
Krupić» Bosanska Krupa u školskoj 2012-2013.godini,

3. Erna Redžić- učenica generacije JU «Prva osnovna škola» Bosanska
Krupa u školskoj 2012-2013.godini,

4. Nađa Hasić - učenica generacije JU «Druga osnovna škola»
Bosanska Krupa u školskoj 2012-2013.godini,

5. Ajiša Pašić- učenica generacije JU «Otoka» Bosanska Otoka u
školskoj 2012-2013.godini,

6. Ezudina Topalović - učenica generacije JU «Jezerski» Jezerski u
školskoj 2012-2013.godini.

II
Ovo rješenje stupa na snagu danom donošenja i objavit će se u «Službenom glasniku općine Bosanska Krupa».

Broj: 01/N-05-4474/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 06.09.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 45. Statuta Općine Bosanska Krupa ("Službeni glasnik općine Bosanska Krupa", broj: 3/08) po

provedenom Javnom oglasu za izbor najljepšeg dvorišta, školslog dvorišta i balkona sa cvijetnim aranžmanom, a na prijedlog
Komisije za provođenja Javnog oglasa Zapisnik od 25.07.2013. godine, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i :

ZAKLJUČAK
o utvrđivanju nagrada za izbor najljepšeg dvorišta i balkona sa najljepšim cvijetnim aranžmanom

I

Utvrđuju se nagrade za izbor naljepšeg dvorišta i balkona sa najljepšim cvijetnim aranžmanom i to:

Nagrade za najljepše uređeno dvorište:

I nagrada u iznosuod 300,00 KMpripada Delveti Komić iz Bosanske Krupe
II nagrada u iznosuod 200,00 KMpripada Šefiki Osmanlić iz Bosanske Otoke
III nagrada u iznosu od 100,00 KM pripada Sabahi Bužimkić iz Bosanske Krupe

Nagrade za balkon sa najljepšim cvijetnim aranžmanima:

I nagrada u iznosu od 300,00 KM pripada Sebihi Harčević iz Jezerskog
II nagrada u iznosuod 200,00 KMpripada Senadi Mušeljić iz Bosanske Krupe
III nagrada u iznosuod 100,00 KM pripada Sabahi Bužimkić iz Bosanske Krupe.

Nagrade za najljepše školsko dvorište osvojili su:

I nagrada Osnovna škola „Otoka“ Bosanska Otoka,
II nagrada JU „Dječije obdanište i dom učenika“ Bosanska Krupa,
III nagrada JU Mješovita srednja škola „Safet Krupić“ Bosanska Krupa.
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Isplata nagrada dobitnicima za najljepše uređeno dvorištei balkon sa najljepšim cvijetnim aranžmanimaizvršit će se
na račune kako slijedi:

Delveta Komić - račun broj: 4255031002600350, partija: 4255031002600350526, otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala
Bosanska Krupa, iznos od 300,00 KM,
Šefika Osmanlić -račun broj: 1610350000000042, partija: 09350263351 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala Bosanska
Krupa, iznos od 200,00 KM,
Sabaha Bužimkić- računbroj:1613000033987788, partija: 4255031002515335951 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala
Bosanska Krupa, iznos od 100,00 KM

Sebiha Harčević –račun broj:40407269000, otvoren kod UniCredit Bank d.d. Mostar, filijala
Bosanska Krupa, iznos od 300,00 KM,
Senada Mušeljićračun broj: 1613000049145687, partija: 2567286 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala Bosanska Krupa,
iznos od 200,00 KM,
Sabaha Bužimkić- računbroj:1613000033987788, partija: 4255031002515335951 otvoren kod Raiffeisen Banke d.d., filijala
Bosanska Krupa, iznos od 100,00 KM.

III

Općina će dobitnicima nagrada za najljepše školsko dvorište u visini osvojenih nagrada finansirati neke od
planiranih školskih aktivnosti.

IV

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

V
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku općine Bosanska

Broj: 01/N-24-3309/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 16.08.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Komić Mirze iz Bosanske Otoke, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Komić Mirza u iznosu od 70,00 KM (slovima: sedamdeset, 00/100

konvertibilnih maraka).
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit će u svrhu finansiranja povratne karte na relaciji Bosanska Krupa - Sarajevo –
Bosanska Krupa za odlazak imenovanog na Sarajevo Film Festival u Sarajevo kao učesnik u kategoriji „TeenEAcition“.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239 - Tekuća rezerva – Funkcija 0821-Poslovi i službe kulture.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Komić Adnana oca imenovanog, otvoren kod Raiffeisen banke, filijala Bosanska

Krupa, broj: 4255031000520741. .
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Broj: 01/N-14-4225-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 16.08.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
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Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i
člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Mustafe Šomića iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Mustafa Šomić u iznosu od 200,00 KM (slovima:dvije stotine, 00/100

konvertibilnih maraka)

II
Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćekao jednokratna novčana pomoć imenovanom koji se nalazi u teškoj

materijalnoj situaciji.
III

Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,
Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0621-Poslovi i službe socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na računMustafa Šomić, otvoren kod Raiffeisen banke, broj:1610000000000011, broj

09350307073.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Broj: 01/N-14-3626-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 18.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Bešić Mumina iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Bešić Mumin u iznosu od 200,00 KM (slovima:dvijestotine, 00/100

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćekao jednokratna novčana pomoć imenovanom za liječenje kćerke.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0621-Poslovi i službe socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na računMumin Bešić, otvoren kodSparkasse banke, broj:199-045-00612297-47, 21-

72984-612297.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Broj: 01/N-14-3716/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 25.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
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434Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 54. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2012.godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 11/11, 3/12 i 4/12) rješavajući po zahtjevu predsjednika mjesne zajedenice Otoka II, Općinski načelnik Općine
Bosanska Krupa, d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

maraka)

I
Odobravam prenos sredstava na MZ Otoka II u iznosu od 200,00 KM (slovima: dvijestotine, 00/100 konvertibilnih

II
Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit će u svrhu finansiranja obilježavanja 21. godišnjice „Bitke za Crkvinu“.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239 - Tekuća rezerva – Funkcija 0821-Poslovi i službe kulture.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun MZ Otoka II broj. 3385302201510449 otvoren kod UniCredit banke, poslovnica

Bosanska Krupa.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Broj: 01/N-14-3737/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 29.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Mulalić Suvad iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Mulalić Suvad u iznosu od 350,00 KM (slovima: tristotinepedeset, 00/100

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćekao jednokratna novčana pomoć imenovanom koji se nalazi u teškoj
materijalnoj situaciji.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0621-Poslovi i službe socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Mulalić Suvad, otvoren kodBalkan Invesment Bank AD,

broj:5688675000037389.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Broj: 01/N-14-3823-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 29.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
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435Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 2. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013. godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'', broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Đenane Šarić iz Bosanske Krupe, Općinski načelnik Općine Bosanska Krupa,
d o n o s i:

ZAKLJUČAK
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Đenana Šarić u iznosu od 250,00 KM (slovima:dvijestotinepedeset, 00/50

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit ćeu svrhu pomoći imenovanoj za upis na Pedagoški fakultet za predškolsko
obrazovanje.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239- Tekuća rezerva – Funkcija 0431-Poslovi i službe visokog obrazovanja.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Đenana Šarić, otvoren kod Raiffeisen banke, broj: 1610000000000011,

093500309758.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

Krupa“.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u „Službenom glasniku Općine Bosanska

Broj: 01/N-14-4651-1/13. OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 04.09.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
Na osnovu člana 127. Statuta Općine Bosanska Krupa (''Službeni glasnik Općine Bosanska Krupa'', broj: 3/08) i

člana 63. stav 1. Odluke o izvršenju Budžeta Općine Bosanska Krupa za 2013.godinu (''Službeni glasnik Općine Bosanska
Krupa'' broj: 1/13) rješavajući po zahtjevu Pašić Hasana iz Bos. Krupe, Općinski načelnik d o n o s i:

Z  A K LJ  U Č A K
o korištenju sredstava Tekuće budžetske rezerve

I
Odobravam prenos sredstava na ime Pašić Hasan u iznosu od 200,00 KM (slovima: dvijestotine, 00/100

konvertibilnih maraka)
II

Novčani iznos iz tačke I ovog Zaključka služit će kao jednokratna novčana pomoć imenovanom koja se nalazi u
teškoj materijalnoj situaciji.

III
Doznaku sredstava izvršiti iz sredstava Budžeta općine Bosanska Krupa za 2013. godinu, Razdjel 11, Glava 112,

Ekonomski kod 614239 - Tekuća rezerva - Funkcija 0621 – Aktivnosti institucija socijalne pomoći.

IV
Sredstva će se doznačiti na račun Pašić Hasana, otvoren kod Raiffeisen Bank d.d. broj: 1610000000000011, partija

093513957-6.
V

O izvršenju ovog Zaključka starat će se Služba za finansije, budžet i računovodstvo.

VI
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja i isti će se objaviti u ''Službenom glasniku Općine Bosanska Krupa''.

Broj: 08-14-3582/13 OPĆINSKI NAČELNIK
Dana: 17.07.2013.godine Armin Halitović, dipl.ecc.s.r.

******************************************************************************
AKTI OPĆINSKE INSPEKCIJE
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436URBANISTIČKO-GRAĐEVINSKI INSPEKTOR

IZVJEŠTAJ
ZA PERIOD 01.01.-30.06.2013.

U toku izvještajnog perioda urađeno je slijedeće:

1. Obavljeno 55 uviđaja na terenu (po službenoj dužnosti, usmenim i pismenim prijavama)
2. Urađeno 27 zapisnika o inspekcijskoj kontroli
3. Izdato 14 rješenja o nalaganju mjera
4. Obavljena kontrola o postupanju po naloženim mjerama kod 10 slučajeva
5. Radila sa strankama po potrebi - 168 stranaka primljeno u centru za dozvole
6. Obrađeno 7 žalbi
7. Izvršeno rješenja 0
8. Poslano 6 poziva za stranke
9. Arhivirano 7 predmeta
10. Obavljana kontinuirana komunikacija sa Kantonalnom upravom za inspekcijske poslove
11. Obavljan redovan inspekcijski nadzor nad zajedničkim dijelovima zgrada, kao i po prijavama stanara i upravitelja,

nalagane hitne mjere usmeno i zajedno sa upraviteljima i stanarima nadzirano otklanjane kvarovi i oštećenja na
instalacijama (odštopavanja zapušenih instalacija, sanacija popucalih cijevi, ventila, rješavanje odvodnje otpadnih
voda unutar i oko objekata, rješavanje problema sa zapušenjem dimnjaka, rješavanje ometanja korištenja
zajedničkog pripadajućeg zemljišta.

12. Obavljane redovne konsultacije, provjera podataka i dogovori o zajedničkim kontrolama sa komunalnim inspektorom,
komunalnim redarima šeficom i uposlenicima službe za prostorn uređenje imovinsko pravne i geodetsko katastarske
službe, kao i službe za stambeno komunalne poslove i infrastrukturu.

Obrazloženje :
U periodu januar-april tekuće godine nepovoljni klimatski uvjeti su uticali na smanjen intenzitet građenja, a time i

potrebe inspekcijske kontrole. U ovom periodu su bile u toku   pripreme izmjene i dopune Zakona o prostornom uređenju,
građenju i zaštiti okoliša USK-a pri čemu je akcenat bio na produženje roka za legalizaciju bespravno izgrađenih objekata (izmjene
i dopune usvojene krajem juna mjeseca), čime je stvorena pretpostavka da se za veliki broj bespravno izgrađenih objekata na
području naše općine pokrene postupak legalizacije. Zbog toga bi se u narednom periodu mogle očekivati intenzivnije aktivnosti
nadležne službe i ove inspekcije, kao i nastavak rada na popisu bespravno izgrađenih objekata na području općine.

Tokom izvještajnog perioda poduzimane su preventivne mjere na suzbijanju bespravne gradnje, a koje su
podrazumijevale savjetodavnu ulogu prema budućim investitorima o načinu postupanja u skladu sa zakonom o građenju, zatim
postupanju u smislu izbjegavanja sporova sa susjedima, obrazlaganje zakonskih odredaba u smislu sankcionisanja investitora
bespravne gradnje, usmjeravanja na pokretanje određenih postupaka i procedura kako bi se izbjeglo kršenje zakonskih odredaba i
sl. Ova inspekcija se u ovom izvještajnom periodu susrela sa problemom prinudnih izvršenja rješenja o rušenju objekata zbog
nedostatka izvođača radova na rušenju.

Kako je urbanističko-građevinski inspektor koordinator ORT-a provodi aktivnosti na pripremi i provedbi
implementacije Strategije razvoja općine Bos.Krupa kroz projekat ILDP II u koordinaciji sa UNDP organizacijom.

Napomena: Kroz obavljanje inspekcijskog posla uočeno mnogo slučajeva uzurpacije općinskog zemljišta a koje se uopće ne
procesuira niti rješava.   U tom smislu ova inspekcija   o takvim slučajevima dostavlja podatke nadležnoj službi na znanje i
postupanje.
Dosadašnje iskustvo u radu na inspekcijskim poslovima je pokazalo da se veliki broj prijava koji je upućen ovoj inspekciji a za
koje inspekcija obavi kontrolu na terenu i utroši vrijeme ne spadaju u nadležnost inspekcije već na druge vrste sporova.(najčešće
nerješeni imovinski odnosi i sporovi oko međnih linija, uzurpacije državnog ili privatnog zemljišta i sl).
Za uspješno obavljanje nadzora inspektor ima obavezu utvrđivanja mnogih činjenica, prikupljanja mnogo različitih podataka i
informacija iz različitih izvora a koji nisu neposredno dostupni, procedura inspekcijskog nadzora se usložnjava i usporava Poseban
problem u radu inspekcije predstavlja nemogućnost hitnog obezbjeđenja geometara za identifikaciju i vještačenje na
terenu, a što usporava rad inspektoru.

Urbanističko –građevinski inspektor
Asima Mušić, dipl.ing.arh.s.r.

***********************
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437KOMUNALNI INSPEKTOR

IZVJEŠTAJ
ZA PERIOD 01.01.-30.06.2013.

U izvještajnom periodu, a kako je predviđeno Planom rada za 2013.godinu, općinski komunalni inspektor je vršio
nadzor nad provođenjem zakona i drugih propisa iz oblasti komunalne djelatnosti, poduzimao odgovarajuće potrebne
preventivne aktivnosti u cilju sprečavanja nastupanja štetnih posljedica zbog nedostatka i nepravilnosti u provedbi zakona i
drugih propisa čije se izvršenje nadzire, kao što su: upozorenja fizičkih i pravnih lica na obavezu iz propisa, ukazivanje na
štetne posljedice, predlaganje mjera za otklanjanje njihovih uzroka. Po izvršenom uviđaju sačinjavani su zapisnici, donošena
rješenja kojima se nalaže otklanjanje utvrđenih nepravilnosti, vršena kontrola izvršenja naloženog, te pismeno obaviještavani
podnosioci zahtjeva (prijave) o ishodu. U slučaju neizvršenja naloženih mjera izdavani su prekršajni nalozi. U toku
svakodnevnog vršenja poslova komunalni inspektor je vršio prijem stranaka i davao usmena pojašnjenja na pitanja iz svoje
nadležnosti.

O svim izvršenim poslovima i poduzetim upravnim mjerama u izvještajnom period vođena je evidencije. Uvidom u
istu za izvještajni period obavljeno je:

- oko 70 terenskih izlazaka
- primljeno na razgovor 76 stranaka
- rješavano 59 predmeta, od kojih je 18 u toku
- obavještavana javnost putem medija (17 obavijest).

Javnost je obavještavana u cilju poduzimanja odgovarajuće potrebne preventivne aktivnosti i sprečavanja
nastupanja štetnih posljedica zbog nedostatka i nepravilnosti u provedbi zakona i drugih propisa čije se izvršenje nadzire,
kao što su: upozorenje fizičkih i pravnih lica na obavezu iz propisa, ukazivanje na štetne posljedice, predlaganje mjera za
otklanjanje njihovih uzroka i sl.

Komunalni inspektor je za   učinjene prekršaje zakona i drugih propisa iz oblasti komunalnih djelatnosti u toku
izvještajnog perioda izdao četiri prekršajna naloga, koji su evidentirani u ROF (registar novčanih kazni) sistem koji automatski
pokazuje prekršaje kao i neizmirene obaveze po osnovu izdatih prekršajnih naloga.

U proteklom izvještajnom periodu komunalni inspektor je imao pet inspekcijskih kontrola od strane Kantonalnog
komunalnog inspektora, u okviru kojih su obavljeni i zajednički terenski obilasci na području grada Bosanske Krupe i rejona
Bosanske Otoke sa posebnim akcentom na trenutno stanje zatvorenih deponija Krivodol i Vranjska. Kantonalni inspektor je
nalagao određene mjere u smislu sanacije istih (navoženje i zagrtanje zemljom prekopanih dijelova navedenih deponija),
postavljanje znakova upozorenja („Zabranjeno odlaganja i prekopavanje smeća“), postavljanje ograde (žice) na ulazu u
deponiju Krivodol. Naloženo od strane kantonalnog komunalnog inspektora je izvršeno.

U prvih šest mjeseci ove godine komunalni inspektor je učestvovao na tri turnusa održanih seminara organiziranih
od strane UNDP na temu Upravljanje projektnim ciklusom, te  na seminaru na temu Upravni postupak i upravni spor
održanom u Bosanskom Petrovcu u organizaciji Agencije za državnu službu. U cilju unapređenja rada i postizanju bolje
efikasnosti, komunalni inspektor je učestvovao u radu četiri radionice organizirane u JOOU.

Izvještajni period su obilježile i dvije ekološke akcije uređenja i čišćenja okoline u kojim je učestvovao komunalni
inspektor u ulozi organizatora i koordinatora, a to su: Akcija uređenja grada u aprilu i LET' S DO IT (Očistimo BiH za jedan
dan) u maju.

U toku izvještajnog perioda jedan od najizraženijih problema sa kojima se susretala komunalna inspekcija je problem
PASA LUTALICA. Zakonske odredbe o zaštiti i dobrobiti životinja onemogućavaju efektivnije djelovanje, a problem
svakodnevno raste. Rješavanje ovog problema zahtijeva veću pažnju Organa uprave, donošenjem propisa o načinu držanja,
odgovornostima vlasnika i drugih mjera suzbijanja pasa lutalica.

U narednom periodu ova inspekcija planira nastaviti obavljanje poslova iz svoje nadležnosi u smislu inspekcijskog
nadzora kao i inicirati donošenje propisa iz oblasti u kojoj obavlja iste, a koje nisu regulisane na odgovarajući način ili n ikako.

***********************

Komunalni inspektor:
Sedina Fajić, dipl.ing.poljop.s.r.
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